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INTRODUCTION 
Welcome to Travel Insurance 
Please note: Terms shown in bold in this policy have the meanings given to them in the General definitions section on pages 10 and 11. 
This policy document is only valid when issued in conjunction with a certificate of insurance and provided the required insurance premium has 
been paid. 
The following cover is provided for each insured person. It is important that you refer to the individual sections of cover for full details of what you 
are entitled to should you need to make a claim. The sum insured and the excess applicable to any claim made will depend upon the level of 
insurance you have purchased. Your certificate of insurance will also show whether you have purchased any additional sections of cover as 
outlined in the following tables. 

Table of benefits for Single Trip cover 

Section Benefits Sum insured up to: Excess* 

A Cancelling your trip Original Flight Cost 20%, Minimum of AED 99 

B1 Medical expenses outside of the United Arab Emirates 
Medical Evacuation 
Funeral Costs / Repatriation of Remains 

Actual Expense 
Actual Expense 

AED 120,000 

AED 400 

B2 Hospital benefit AED 200 for every 24 hours up 
to AED 16,000 

Nil 

B3 Mugging benefit AED 4,000 per event Nil 

C Cutting your trip short Original Flight Cost 20%, Minimum of AED 99 

D1 Missed departure AED 2,400 Nil 

E1 Travel delay AED 600 for 6 hours delay up 
to AED 3,200 

AED 200 

F1 Personal belongings and baggage 
Including: Single article limit/pair or set of items limit 
Including: Valuables and electronic/other equipment limit 
 

AED 8,000 
AED 800 
AED 990 

 

AED 200 

F2 Delayed baggage AED 600 for 6 hours delay AED 200 

F3 Passport and travel documents AED 4,000 Nil 

G Personal accident: 
Loss of limb 
Loss of sight 
Permanent total disablement 
Death benefit 

 
AED 120,000 
AED 120,000 
AED 120,000 
AED 120,000 

 

 
Nil 
Nil 
Nil 
Nil 

 
H Legal expenses AED 60,000 Nil 

I Hijack AED 1,600 per 24 hours up to 
AED 48,000 

Nil 

 
* Excess 
If you need to make a claim under the sections listed in the table above, we will deduct the amount shown in respect of the policy excess from the 
sum we pay you for any valid claim. The excess will apply to each and every person claiming and to each incident and to each section of the policy 
under which a claim is made.   
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POLICY SUMMARY 
 

Insurance Provider 
This insurance is underwritten by American Home Assurance Company (Dubai Br.). 

Purpose of the Insurance 
The purpose of this travel insurance policy is to provide cover for losses arising as a result of specified events that occur before or during a trip, 
including: emergency medical expenses, theft or loss of baggage and cancellation. The cover provided is subject to certain limits and excesses, as 
set out in the Table of benefits (see page 2 of this document). 
 
Significant Features, Conditions and Exclusions 
The cover provided is subject to certain conditions and exclusions. The table below sets out the significant features of the cover and the 
conditions and exclusions that apply. To ensure the policy is suitable for you, you are advised to read the Policy Wording which sets out all of the 
features, conditions and exclusions. 

 

Significant Features Conditions and Exclusions Policy Wording 
Reference 

Emergency Medical Expenses 
 
The following limits and 
excesses apply per person, per 
incident: 
 
Sum insured up to: 
Actual Expense 
(AED 400 excess) 
 

The cover provided includes: 
 Emergency medical, surgical and hospital treatment and ambulance costs; 
 Additional accommodation and travel expenses if you cannot return to the United 

Arab Emirates as scheduled; and 
 Repatriation to the United Arab Emirates if it is medically necessary. 
 
Significant Conditions: 
 If you need inpatient medical treatment, you must contact the Medical Emergency 

Assistance Company, AIG Travel immediately on phone number +44 (0) 1273 747 
602; and 

 Additional accommodation and travel expenses and repatriation costs must be 
approved in advance by AIG Travel. 

 
Significant Exclusions: 
Cover is not provided if: 
 The claim relates to any heart condition, any circulatory condition, any respiratory 

condition or any cancerous condition which you knew about when you bought this 
insurance; 

 The claim relates to you having a medical condition for which you are taking 
prescribed medication or you have seen a medical specialist or needed inpatient 
treatment within the last 12 months when you bought this insurance; 

 You are travelling against medical advice or with the intention of receiving medical 
treatment; 

 You are receiving or waiting for medical investigation or treatment for any 
undiagnosed condition or set of symptoms when you buy this insurance and/or at 
the time of commencing travel or you have been given a terminal prognosis; or 

 The claim relates to pregnancy or childbirth if you are more than 26 weeks 
pregnant at the start of or during your trip. 

Page 14, 
Section B1 
 
 
 
 
Page 9, 
‘Medical and 
Other 
Emergencies’ 
 
 
 
 
 
Page 7,  
‘Health Conditions’ 
 
Pages 12 and 13, 
General 
Exclusions, 
number 1 and 22 

Cancellation and Cutting Your 
Trip Short 
 
The following limits and 
excesses apply per person, per 
incident: 
 
Sum insured up to: 
Original Flight Cost (AED 99 
excess) 
 

Cover is provided for loss of travel and accommodation expenses you have paid or have 
agreed to pay under contract, and which you cannot get back, if it is necessary and 
unavoidable for you to cancel or cut short your trip for specified reasons, including: 
 You dying, becoming seriously ill or being injured; and 
 The death, injury or serious illness of a relative, business associate or a person with 

whom you have booked to travel, or a relative or friend with whom you plan to 
stay during your trip. 

 
Significant Conditions: 
 If it is necessary for you to cut short your trip and return to the United Arab 

Emirates, you must contact AIG Travel immediately. 
 

 

Pages 13 and 15,  
Sections A and C 
 
 
 
 
Page 9,  
‘Medical and 
Other 
Emergencies’ 
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Significant Features Conditions and Exclusions Policy Wording 
Reference 

 Significant Exclusions: 
Cover is not provided if: 
 The reason for cancellation or cutting short your trip relates to a medical condition 

or illness which you knew about when you purchased this insurance and which 
could reasonably be expected to lead to a claim. 

Pages 7,  
‘Health Conditions’ 
 
Pages 12 and 13,  
General 
Exclusions, 
number 1 and 2 

Your Personal Belongings and 
Baggage 
 
The following limits and 
excesses apply per person, per 
incident (please see the Table 
of Benefits for the limit for any 
one item/set or pair of items 
and for valuables and 
electronic/other equipment): 
 
Sum insured up to: 
Up to AED 8,000 (AED 200 
excess) 
 
 

Cover is provided for loss, theft or damage to personal belongings and baggage owned 
by you (not borrowed or rented) during your trip.  
 
Significant Conditions: 
 In the event of a claim an allowance may be made in respect of wear and tear and 

loss of value; and  
 In the event of a claim you must provide receipts or other proof of ownership 

wherever possible for the items being claimed. 
 
Significant Exclusions: 
Cover is not provided if: 
 You do not report the loss or theft of belongings or baggage to the police within 24 

hours of discovering it and do not obtain a written police report; 
 You leave your belongings or baggage unattended in a public place; 
 The loss, theft or damage occurs whilst your belongings or baggage are in the 

custody of the airline or transport company unless you report this to the carrier 
within 24 hours of discovering it and get a written report (a property irregularity 
report will be required if the loss, theft or damage takes place whilst in the care of 
an airline);  

 The loss, theft or damage to valuables and electronic/other equipment occurs 
whilst not being carried in your hand luggage while you are travelling on public 
transport or on an aircraft; or 

 The loss, theft or damage to mobile phones (including smart phones and tablet 
computers), contact or corneal lenses, sunglasses, prescription glasses or 
spectacles, dentures, hearing aids, artificial limbs, paintings, household equipment,  
bicycles and their accessories, motor vehicles and their accessories (this would 
include keys), marine craft and equipment or items of a perishable nature. 

Page 16,  
Section F1 
 
Page  11,  
General 
Definitions,  
‘Pair or set of 
items’ 
 
Page 11,  
General 
Definitions,  
‘unattended’ and 
‘valuables and 
electronic/other 
equipment ’ 
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Limitations 
 

 Policy Wording 
Reference 

Excluded 
Countries 

The geographical area which you are entitled to travel to is shown on your certificate of insurance. No 
cover is provided under this policy for any claim arising before or during trips in, to or through 
Afghanistan, Iraq, Cuba, Democratic Republic of Congo, Iran, Liberia, Syria, or Crimea. 

Pages 9, 
‘Geographical 
Areas’ and Page 12 
and 13, General 
Exclusions, 
numbers 4 and 13 

Age Limits To be eligible for cover all persons must be 65 years of age or under at the date of buying this insurance. 
The person buying this insurance must be 18 years of age or over at the date of purchase. 

Page 9,  
‘Age Limits’ 

Residency You and all other insured persons must be permanent resident of the United Arab Emirates.  Page 8,  
‘Residency’ 

Sports and 
Activities 
 

You must contact the American Home Assurance Company (Dubai Br.) by e-mailing ServiceCenter-
ME@AIG.com if you are planning to participate in a sport or activity which is not shown in the list of 
covered activities on page 8 of the policy wording. Please note that if using a two-wheeled motor vehicle 
as a driver or passenger you must wear a crash helmet and the driver must hold a licence permitting him 
or her to drive the two-wheeled motor vehicle under the laws of the country in which you are travelling 
(if such a licence is required under the laws of that country). 

Pages 8,  
‘Sports and 
Activities’ and 
Page 12 and 13, 
General 
Exclusions, 
numbers 10 and 
17 

Law and 
Jurisdiction 
 

This policy will be governed by the law of the United Arab Emirates and you and we agree to submit to 
the courts of the United Arab Emirates to determine any dispute arising under or in connection with it. 
The terms and conditions of this policy will only be available in English and Arabic, and all communication 
relating to this policy will be in English. 

Page 7, 'Law and 
Jurisdiction' 
 

 

Period of Insurance 
Cover for cancellation starts at the time you book the trip or pay the insurance premium, whichever is later. Cover for cancellation ends as soon as 
you start your trip. Cover under all other sections starts when you leave your home address in the United Arab Emirates (but not earlier than 24 
hours before the booked departure time) or from the first day of the period of cover as shown on your certificate of insurance, whichever is the 
later. 
Cover ends when you return to your home address in the United Arab Emirates (but not later than 24 hours after your return to the United Arab 
Emirates) or at the end of the period of cover as shown on your certificate of insurance, whichever is earlier. 
Cover cannot start after you have left the United Arab Emirates. Each trip must begin and end in the United Arab Emirates.  The start and end 
dates of your trip are set out on your certificate of insurance. 
 

‘Cooling-Off’ Period and Your Right to Cancel Your Policy 
If this cover is not suitable for you and you want to cancel your policy, the policyholder must contact the American Home Assurance Company 
(Dubai Br.) within 14 days of buying your policy or the date you receive your policy documents.  
Provided you have not travelled and have not made a claim before you ask to cancel your policy we will refund the premium the policyholder has 
paid within 30 days of the date you contact the American Home Assurance Company (Dubai Br.). 
To obtain a refund please phone +971 4 509 6111, email ServiceCenter-ME@AIG.com or write to American Home Assurance Company (Dubai Br.), 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor, P.O. Box 40569, Dubai, UAE. 
 
Claim Notification 
You can make a claim by contacting: 
American Home Assurance Company (Dubai Br.)  
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor, P.O. Box 40569, Dubai, UAE 
Phone: +971 4 509 6111 Fax: +971 4 601 4018 E-mail: ServiceCenter-ME@AIG.com 
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Your Right to Complain 

We believe you deserve a courteous, fair and prompt service. If there is any occasion when our service does not meet your expectations please 
contact us using the appropriate contact details below, providing the Policy/Claim Number and the name of the Policyholder/Insured Person to 
help us deal to with your comments quickly. 

Customer Service Group  

American Home Assurance Company (Dubai Br.) 

The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor,  

P.O. Box 40569, Dubai, UAE 

Tel: +971 4 509 6111, Fax: +971 4 601 4018 

E-mail: servicecenter-me@aig.com 

We will acknowledge the complaint within 5 business days of receiving it, keep you informed of progress and do our best to resolve matters to 
your satisfaction within 15 days. If we are unable to do this, you will be notified and you may be entitled to refer the complaint to the Insurance 
Authority of the United Arab Emirates.  

 

 

 

mailto:servicecenter-me@aig.com
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POLICY WORDING 
GENERAL INFORMATION ABOUT THIS INSURANCE 
Insurance provider 
This insurance is provided by Singapore Airlines and underwritten by 
American Home Assurance Company (Dubai Br.).  
American Home Assurance Company (Dubai Br.) is registered under 
UAE Federal Law No. 6 of 2007 Insurance Authority Registration No. 
79, Commercial License No. 613392 dated 6th July 2008AIG Travel 
provides claims handling services on behalf of American Home 
Assurance Company (Dubai Br.)and is also a provider of medical 
assistance services. AIG Travel is a trading name of AIG Travel EMEA 
Limited. 

Your travel insurance 
This policy wording along with your certificate of insurance and any 
appropriate endorsements forms the basis of your contract of 
insurance with us. Together, these documents explain and detail 
what you are covered for and what you are not covered for. 
Please read this policy wording to make sure that the cover meets 
your needs and please check the details outlined within your 
certificate of insurance and any applicable endorsements to make 
sure that the information shown is correct. 

Law and jurisdiction 
This policy will be governed by the law of the United Arab Emirates 
and the policyholder, insured persons and we agree to submit to 
the courts of the United Arab Emirates to determine any dispute 
arising under or in connection with it.  
The terms and conditions of this policy will only be available in 
English and Arabic, and all communication relating to this policy will 
be in English. 

How we use personal information 
We are committed to protecting the privacy of customers, claimants 
and other business contacts.  
“Personal Information” identifies and relates to you or other 
individuals (e.g. your dependants). By providing Personal 
Information you give permission for its use as described below. If 
you provide Personal Information about another individual, you 
confirm that you are authorised to provide it for use as described 
below. 
The types of Personal Information we may collect and why - 
depending on our relationship with you, Personal Information 
collected may include: identification and contact information, 
payment card and bank account, credit reference and scoring 
information, sensitive information about health or medical 
condition, and other Personal Information provided by you. 
Personal Information may be used for the following purposes: 
 Insurance administration, e.g. communications, claims 

processing and payment 
 Decision-making on provision of insurance cover and payment 

plan eligibility 
 Assistance and advice on medical and travel matters 
 Management and audit of our business operations 
 Prevention, detection and investigation of crime, e.g. fraud and 

money laundering 
 Establishment and defence of legal rights 
 Legal and regulatory compliance, including compliance with 

laws outside your country of residence 

 Monitoring and recording of telephone calls for quality, training 
and security purposes 

 Marketing, market research and analysis 
Marketing communications - we will not send you any marketing 
communications, unless you expressly ask us to. As such, the 
“Marketing Preferences” section of our Privacy Policy, and the other 
wording in our Privacy Policy that suggests we will market to you, 
do not apply to you, unless you have expressly requested that we 
send you marketing communications. We may still send you other 
important communications, e.g. communications relating to 
administration of your insurance policy or claim. 
Sharing of Personal Information - for the above purposes Personal 
Information may be shared with our group companies, brokers and 
other distribution parties, insurers and reinsurers, credit reference 
agencies, healthcare professionals and other service providers. 
Personal Information will be shared with other third parties 
(including government authorities) if required by law. Personal 
Information (including details of injuries) may be recorded on claims 
registers shared with other insurers.  
International transfer – due to the global nature of our business 
Personal Information may be transferred to parties located in other 
countries, including the United States and other countries with 
different data protection laws than in your country of residence. 
Security and retention of Personal Information - appropriate legal 
and security measures are used to protect Personal Information.  
Our service providers are also selected carefully and required to use 
appropriate protective measures. Personal Information will be 
retained for the period necessary to fulfil the purposes described 
above. 
Requests or questions - to request access or correct inaccurate 
Personal Information, or to request the deletion or suppression of 
Personal Information, or object to its use, please e-mail:  
ServiceCenter-ME@AIG.com. More details about our use of 
Personal Information can be found in our full Privacy Policy at 
http://www.aig.ae/  
If you have any questions 
If you have any questions about the cover provided under this policy 
or you would like more information, please contact the American 
Home Assurance Company (Dubai Br.) by phoning +971 4 509 6111 
or by e-mailing ServiceCenter-ME@AIG.com. 

IMPORTANT THINGS YOU NEED TO KNOW 
BEFORE YOU TRAVEL 
Health conditions 
This policy contains conditions relating to your health. In particular, 
claims will not be covered where at the time of purchasing this 
insurance any insured person has suffered from or received any 
form of medical advice or treatment or medication for any of the 
following conditions: 
 any heart or circulatory condition; or 
 any respiratory condition; or 
 any cancerous condition. 
In addition, claims will not be covered where at the time of 
purchasing this insurance you or any insured person has suffered 
from any of the following:  
 you have a medical condition for which you are taking 

prescribed medication; or 
 you have been referred to or seen by a medical specialist or 

needed inpatient treatment within the last 12 months. 
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Failure to declare a medical condition will result in claims relating to 
the undisclosed condition not being covered. Please refer to General 
exclusion number 1 on pages 12 and 13 for further information. 

Health of your relatives, travelling companions insured 
elsewhere and business associates 
This policy will not provide cover for claims under Section A 
(Cancelling your trip) or Section C (Cutting your trip short) arising 
from any medical condition you knew about at the time of 
purchasing this insurance and that affects a relative, business 
associate, a person who you have booked to travel with or a 
relative or friend living abroad who you had planned to stay with if 
during the three months before you purchased this policy, they: 
 have been diagnosed with a new medical condition for which 

they need to take prescribed medication; 
 have been referred to or seen by a medical specialist or needed 

inpatient treatment; 
 are receiving or waiting for medical investigation or treatment 

for any undiagnosed condition or set of symptoms; or 
 have been given a terminal prognosis. 

Changes to your health after purchasing your policy 
If after the policyholder has paid the insurance premium you are 
diagnosed with a heart condition, a circulatory condition, a 
respiratory condition, cancer or for any other medical condition you 
receive inpatient medical treatment or are placed on a waiting list 
for investigation or medical treatment, you do not have a duty to 
disclose details of your change in circumstances to us before your 
trip. 
Provided you were not aware of the medical condition and you 
were not aware you would need to receive medical treatment or 
undergo investigations at the date the policyholder paid the 
insurance premium, cover will continue under the existing terms of 
the policy. However, if you are no longer able to travel on your 
forthcoming trip due to your change in circumstances, you would be 
entitled to make a claim under Section A (Cancelling your trip) for 
your costs which cannot be recovered from elsewhere. 
Failure to declare a medical condition will result in claims relating to 
the undisclosed condition not being covered. Please refer to General 
exclusion number 1 on pages 12 and 13 for further information. 

Residency 
You and all other persons insured on this policy must be permanent 
residents of the United Arab Emirates.  

Sports and activities 
You may not be covered when you take part in certain sports or 
activities. For certain activities, cover under Section G (Personal 
accident) will not apply. If you intend to take part in a sport or 
activity during your trip, please note that cover is available for the 
activities listed in the two following tables provided: 
 You follow the safety guidelines for the activity concerned and 

where applicable you use the appropriate and recommended 
safety equipment; 

 The activity is not part of a competition or tournament; and 
 The activity is not on a professional basis. 
If you have any questions or if you wish to take part in an activity 
not shown in the following tables, please contact American Home 
Assurance Company (Dubai Br.) on +971 4 509 6111  or e-mail 
ServiceCenter-ME@AIG.com before taking part to make sure that 
cover is provided. 

Amateur athletics, angling, archery, badminton, banana boating, 
basketball, boardsailing, bowling, bridge walking (supervised by a 
fully trained guide), bungee jumps (three jumps), cave tubing or 
river tubing, cricket, curling, cycling, fell walking, gymnastics, 
handball, husky sledge driving, jogging (not including marathons), 
mountain biking (not including downhill racing and extreme terrain), 
netball, orienteering, parasailing, parascending (over water), 
rambling, ringos, roller blading (inline skating and skateboarding), 
running (not including marathons), safari trekking in a vehicle or on 
foot (only as part of an officially organised tour and not including 
the personal use of firearms), sand boarding, scuba diving (qualified, 
maximum depth 30 metres) under 14 days, sleigh rides (as part of 
an officially arranged excursion), snorkelling, squash, surfing, 
swimming, swimming with dolphins (as part of an officially arranged 
excursion), table tennis, tennis, ten pin bowling, trekking (under 
2,000 metres altitude), triathlons, volleyball, wake boarding, water 
polo, waterskiing and white or black water rafting (grades 1 to 4). 

Cover is provided for the activities listed in the following table, 
however, no cover is available under Section G (Personal accident). 

Baseball, camel or elephant riding (supervised by a fully trained 
guide), canoeing, canopy walking or tree top walking, conservation 
or charity work (educational and environmental – working with 
hand tools only), cycle touring, dragon boat racing, dune and wadi 
bashing, football, go karting, golf, hiking (over 2,000 metres but 
under 6,000 metres altitude), hockey, horse riding (not polo, 
hunting, jumping), hot-air ballooning (officially organised pleasure 
rides only), jet boating, jet skiing, kayaking, kite surfing (over water), 
mud buggying, paintballing (wearing eye protection), passenger (in 
private or small aircraft or helicopter), rowing, trekking (over 2,000 
metres but under 6,000 metres altitude), windsurfing and yachting 
(not racing or crewing) inside territorial waters and zip lining. 

CANCELLATIONS AND REFUNDS 
Your right to cancel the policy within 14 days of 
purchase 
If this cover is not suitable for you and you want to cancel your 
policy, the policyholder must contact American Home Assurance 
Company (Dubai Br.) by phoning +971 4 509 6111, emailing 
ServiceCenter-ME@AIG.com or writing to American Home 
Assurance Company (Dubai Br.), The H Hotel – Complex, Trade 
Centre First, 27th Floor, P.O. Box 40569, Dubai, UAE within 14 days 
of buying your policy or the date you receive your policy 
documents. In line with the conditions below the premium the 
policyholder has paid will be refunded within 30 days of the date 
you contact the AIG Travel Customer Services Department to ask to 
cancel the policy. We will not refund the policyholder’s premium if 
you have travelled or made a claim before you asked to cancel the 
policy within the 14-day period.  

Your right to cancel the policy outside the 14-day 
cooling-off Period 
If you decide this cover is no longer suitable for you and you want to 
cancel your policy after the 14 day cooling-off period, the 
policyholder must contact American Home Assurance Company 
(Dubai Br.) by phoning +971 4 509 6111, emailing ServiceCenter-
ME@AIG.com or writing to American Home Assurance Company 
(Dubai Br.), The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor, 
P.O. Box 40569, Dubai, UAE. In line with the terms outlined below 
we will refund a proportion of the premium the policyholder has 
paid within 30 days of the date you contact the AIG Travel Customer 
Services Department to ask to cancel the policy. 
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If you have not travelled or made a claim before you asked to cancel 
the policy, the policyholder will be entitled to a full refund of the 
premium paid.  

Our right to cancel the policy 
We have the right to cancel this policy by giving at least 30 days 
notice in writing to the policyholder at their last known address 
where we have serious grounds for doing so, including the 
policyholder not paying the premium or any failure by you to 
comply with the conditions on page 11 of this policy. A 
proportionate refund of the premium paid will be made to the 
policyholder from the date we cancel the policy. 

AGE LIMITS 
The person buying this insurance must be 18 years of age or over at 
the date of buying this policy.  
All insured persons must be 65 years of age or under at the date of 
buying this policy.  

COVER OPTIONS AVAILABLE 
Types of cover and durations 
Single Trip 
This gives you cover to travel on one trip for up to 180 days. 
Please note: 
It does not matter how long you buy a policy for. It ends on the date 
you return to the United Arab Emirates or the expiry date of your 
policy as shown on your certificate of insurance, whichever is the 
earlier. 

Policy options 
Individual 
One person who is 18 years of age or over at the date of buying this 
policy. 
Couple 
An individual and his or her partner provided they live together. A 
partner would include a civil partner. 
Family 
An individual and his or her partner provided they live together and 
up to nine of their dependent children (which can include fostered 
or adopted children) who are 17 years of age or under at the date of 
buying this policy and are either in full-time education or living with 
them. 
Single parent family 
An individual and up to nine of his or her dependent children (which 
can include fostered or adopted children) who are 17 years of age 
or under at the date of buying this policy and are either in full time 
education or living with them. 
Group travel 
A group of individuals who may not all be related and are named on 
one certificate of insurance under a Single Trip policy. All members 
of the group must travel together. 

GEOGRAPHICAL AREAS 
One of the following areas will be shown on your certificate of 
insurance. This describes the area of the world which this policy 
provides cover for you to travel to.  
 
Europe 
The continent of Europe, including all countries west of the Ural 
Mountains, islands in the Mediterranean, the Canary Islands, 

Madeira, Turkey, the Azores and Iceland, but not including Egypt, 
Israel, Morocco and Tunisia. 
 
Worldwide excluding USA, Canada and the Caribbean 
Worldwide including USA, Canada and the Caribbean 
 
Please note: 
No cover is provided under this policy for any trip in, to, or through 
Afghanistan, Iraq, Cuba, Democratic Republic of Congo, Iran, Liberia, 
Syria, or Crimea. 

Period of cover 
Cover under Section A (Cancelling your trip) starts at the time you 
book the trip or pay the insurance premium, whichever is later. 
Cover under Section A (Cancelling your trip) ends as soon as you 
start your trip. 
Cover under all other sections starts when you leave your home 
address in the United Arab Emirates (but not earlier than 24 hours 
before the booked departure time) or from the first day of the 
period of cover as shown on your certificate of insurance, 
whichever is the later.  
Cover ends when you return to your home address in the United 
Arab Emirates (but not later than 24 hours after your return to the 
United Arab Emirates) or at the end of the period of cover as shown 
on your certificate of insurance, whichever is earlier. 
Cover cannot start after you have left the United Arab Emirates. 
Each trip must begin and end in the United Arab Emirates. 

Trip extensions if you decide you wish to extend your 
trip whilst overseas 
If, once you have left the United Arab Emirates and before the end 
of the period of cover, you decide you want to extend your policy, 
please contact the American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
on +971 4 509 6111, or by e-mailing ServiceCenter-ME@AIG.com. 
Extensions can usually only be considered if there has been no 
change in your health (or that of a relative or business associate) 
and no claim has been made or is intended to be made and no 
incident likely to give rise to a claim has occurred. However, should 
there have been a change in health or you are aware that a claim 
has been made or will need to be made under the original policy 
then we may still be able to consider the extension provided full 
details are disclosed to the American Home Assurance Company 
(Dubai Br.) for consideration. 

Trip extensions if you are unable to return home from 
your trip as planned 
If, due to unexpected circumstances beyond your control, for 
example, due to illness or injury or unavoidable delays affecting 
your return flight or public transport, your trip cannot be 
completed within the period of cover outlined in your certificate of 
insurance, cover will be extended for you at no extra cost for up to 
30 days. This also applies to one person travelling with you who is 
authorised to stay with you by AIG Travel if the extension is due to 
medical reasons. All requests for more than 30 days must be 
authorised by AIG Travel. 

MEDICAL AND OTHER EMERGENCIES 
The Medical Emergency Assistance Company, AIG Travel, will 
provide immediate help if you are ill, injured or die outside the 
United Arab Emirates. They provide a 24-hour emergency service 
365 days a year. The contact details are as follows: 
Phone: +44 (0) 1273 747 602 
Fax: +44 (0) 1273 376 935 
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E-mail: uk.assistance@aig.com 
Please have the following information available when you (or 
someone on your behalf) contact the Medical Emergency Assistance 
Company so that your case can be dealt with swiftly and efficiently: 
 Your name and address; 
 Your contact phone number abroad; 
 Your policy number shown on your certificate of insurance; 

and 
 The name, address and contact phone number of your GP. 
Please note: This is not a private medical insurance. If you go into 
hospital abroad and you are likely to be kept as an inpatient for 
more than 24 hours or if your outpatient treatment is likely to cost 
more than AED 2,700, someone must contact the Medical 
Emergency Assistance Company for you as soon as reasonably 
possible. If they do not, we may not provide cover or we may 
reduce the amount we pay for your inpatient or outpatient 
treatment. 
If you have to return to the United Arab Emirates under Section C 
(Cutting your trip short) or Section B1 (Medical and other expenses 
outside of the United Arab Emirates) the Medical Emergency 
Assistance Company must authorise this. If they do not, we may not 
provide cover or we may reduce the amount we pay for your return 
to the United Arab Emirates. 
Special note to US medical providers:  
Please contact AIG Travel by phoning:  +1 877 897 1933 
All claims and billing correspondence should be sent to: 
AIG Travel,  
PO Box 0852 
Attn: Shoreham Claims 
Stevens Point, WI 54481 
United States 

HOW TO MAKE A CLAIM 
You must register a claim under all sections by contacting the 
following company: 
American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First 
27th Floor, P.O. Box 40569, Dubai, UAE 
Phone: +971 4 509 6111 
Fax: +971 4 601 4018 
E-mail: ServiceCenter-ME@AIG.com 
Please note: 
All claims must be notified as soon as it is reasonably practical after 
the event which causes you to submit a claim. 
Late notification of a claim may affect our acceptance of a claim or 
result in the amount we pay being reduced. 
American Home Assurance Company (Dubai Br.) Claims Department 
is open Sunday to Thursday between 8am and 5pm. A claim form 
will be sent to you as soon as you tell them about your claim.  
We will ask the claimant to complete a claim form and to provide at 
their own expense all reasonable and necessary evidence required 
by us to support a claim. If the information supplied is insufficient, 
we will identify the further information which is required. If we do 
not receive the information we need, we may reject the claim. 
For further details about claims, please refer to General conditions 
on page 11. 

To help us prevent fraudulent claims, we store your personal details 
on computer and we may transfer them to a centralised system. We 
keep this information in line with the conditions of the Data 
Protection Act. 

HOW TO MAKE A COMPLAINT 
We believe you deserve a courteous, fair and prompt service. If 
there is any occasion when our service does not meet your 
expectations please contact us using the appropriate contact details 
below, providing the Policy/Claim Number and the name of the 
Policyholder/Insured Person to help us deal with your comments 
quickly. 
 
Customer Service Group  
American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor,  
P.O. Box 40569, Dubai, UAE 
Tel: +971 4 509 6111, Fax: +971 4 601 4018 

E-mail: servicecenter-me@aig.com 

 
We will acknowledge the complaint within 5 business days of 
receiving it, keep you informed of progress and do our best to 
resolve matters to your satisfaction within 15 days. If we are unable 
to do this, you will be notified and you may be entitled to refer the 
complaint to the Insurance Authority of the United Arab Emirates.  
Following this complaint procedure does not affect your right to 
take legal action. 

GENERAL DEFINITIONS 
Wherever the following words or phrases appear in the policy 
wording they will always have the meanings shown under them.  
Business associate 
Any employee whose level of responsibility in the business is such 
that if both you and they were absent from the business for a period 
of five full working days or more this would have a detrimental 
impact on the running of the business. 
Certificate of insurance 
The document showing details of the cover and which should be 
read with this policy. 
AIG Inc. 
A company incorporated in the United States, together with its 
worldwide subsidiary companies, which together make up the AIG 
Inc. International Group of Companies. 
Child/Children 
A person who is 17 years of age or under at the date of buying this 
policy. 
Doctor 
A registered medical practitioner who is not you or related to you, 
who is currently registered with the General Medical Council in the 
United Arab Emirates (or foreign equivalent) to practice medicine. 
Flood 
A general and temporary covering of water of two or more acres of 
normally dry land. 
Home 
An insured person’s usual place of residence within the United Arab 
Emirates. 
Insured person 

mailto:servicecenter-me@aig.com
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The person or persons shown on the certificate of insurance. 
Manual labour 
Work involving physical labour (which does not include office and 
clerical work, bar and restaurant work, music performance and 
singing, or fruit picking which does not involve machinery). 
Natural catastrophe 
Volcanic eruption, flood, tsunami, earthquake, landslide, hurricane, 
tornado or wildfire. 
Pair or set of items 
Items of personal property which are substantially the same, 
complementary or designed to be used together. 
Parent 
A person with parental responsibility including a legal guardian 
acting in that capacity. 
Partner 
A person who is either an insured person’s husband or wife, civil 
partner, fiancé or fiancée, boyfriend or girlfriend and who 
permanently lives at the same address as the insured person. 
Period of cover 
As defined on the certificate of insurance. 
Policyholder 
The person who has paid for this policy and is shown on the 
certificate of insurance. 
Public transport 
A bus, coach, ferry, sea-vessel or train operating according to a 
published timetable. 
Relative 
Your or your partner’s parent, brother, sister, child, grandparent, 
grandchild, step-parent, stepbrother, stepsister or next of kin. 
Trip 
Your holiday or journey starting from the time that you leave your 
home in the United Arab Emirates or from the start date shown on 
your certificate of insurance, whichever is the later, until arrival 
back at your home address in the United Arab Emirates. 
Unattended 
When you do not have full view of your property or where you are 
not in a position to prevent the unauthorised taking of your 
property, unless it is left in a locked room or a locked safety deposit 
facility. Property left in a motor vehicle is considered to be 
unattended unless the motor vehicle is locked and the property is 
out of view in an enclosed storage compartment, boot or luggage 
space. 
Valuables and electronic/other equipment 
Photographic, audio, video, electronic, electrical equipment 
(including cds, dvds, video and audio tapes and electronic games), 
MP3 players, computer equipment (but not mobile or smart phones 
or tablet computers), binoculars, antiques, jewellery, watches, furs, 
silks, precious stones and articles made of or containing Gold, Silver 
or precious metals. 
War 
Military action, either between nations or resulting from civil war or 
revolution. 
We, us, our 
American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
You, your, yourself 
An insured person. 

GENERAL CONDITIONS 
The following conditions apply to all sections of this insurance: 
1. You must tell us if you know about anything which may affect 

our decision to accept your insurance (for example, if you are 
planning to take part in a dangerous activity while you are on 
holiday).  

2. You must take all reasonable steps to avoid or reduce any loss 
which may mean that you have to make a claim under this 
insurance (for example if you receive hospital treatment in a 
European Union country you should produce your European 
Health Insurance Card (EHIC), if you have one).  

3. You must give American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
all the documents they need to deal with any claim. You will be 
responsible for the costs involved in doing this. For example, in 
the event of a cancellation claim you will need to supply proof 
that you were unable to travel, such as a medical certificate 
completed by your doctor. 

4. You must help us get back any money that we have paid from 
anyone or from other insurers (including the Department for 
Work and Pensions) by giving us all the details we need and by 
filling in any forms. 

5. Any fraud, deliberate mis-statement or hiding of information in 
connection with the application for this policy or when making 
a claim will make this policy invalid for the insured person who 
has committed the fraud, deliberate mis-statement or hid 
information. In this event, any benefit due to the insured 
person who has committed the fraud, deliberate  
mis-statement or hiding of information under this policy will be 
forfeited and any benefit that has previously been paid to them 
must be repaid to us in full. We will also under such 
circumstances not refund any premium paid on behalf of the 
insured person who has committed the fraud, deliberate mis-
statement or hiding of information. 

6. The insured person must give us permission to obtain any 
medical reports or records needed from any doctor who has 
treated the insured person; otherwise we may not pay any 
claim. 

7. We may ask the insured person to attend one or more medical 
examinations. If we do, we will pay the cost of the 
examination(s) and for any medical reports and records and the 
insured person’s reasonable travelling expenses to attend (and 
any person required to travel with them), if these expenses are 
agreed by us in advance. If the insured person fails to attend 
without reasonable cause, we may reject the claim. 

8. If an insured person dies, we have the right to ask for a post 
mortem examination at our expense.  

9. You must pay us back any amounts that we have paid to you 
which are not covered by the insurance. This could include any 
overpayments and payments which you are not entitled to, for 
example, if your claim for lost luggage has been paid but your 
suitcase is subsequently returned to you by the airline. 

10. After a claim has been settled, any damaged items which you 
have sent into American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
will become our property.  

11. This policy may not be assigned or transferred unless agreed by 
us in writing.  

12. We will not pay any interest on any amount payable under this 
policy.  

13. We will deal with claims under Section G (Personal accident) in 
respect of accidental death as follows: 
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a. If an insured person is 18 years of age or over any 
sums payable will be made to the executor or legal 
representative of the deceased insured person’s 
estate. 

b. If an insured person is 17 years of age or under any 
sums payable will be made to a parent of the 
deceased insured person. 

14. We may also contact third parties who have or who were to 
provide services to the insured person (for example, an airline, 
travel company or hotel) to verify the information provided. 

15. Only the policyholder, an insured person (or their parent if 
they are 17 years of age or under or their executor or legal 
representative in the event of the death of an insured person) 
or us may enforce the terms of this policy.  

16. All claims must be notified as soon as is reasonably practical 
after the event which causes the claim. Failure to do so may 
result in our rejection of the claim if it is made so long after the 
event that we are unable to investigate it fully, or may result in 
you not receiving the full amount claimed for if the amount 
claimed is increased as a result of the delay. 

GENERAL EXCLUSIONS 
General exclusions apply to all sections of this policy. In addition to 
these General exclusions, please also refer to ‘What you are not 
covered for’ under each policy section as this sets out further 
exclusions which apply to certain sections. 
 
We will not cover the following: 
1. Any claim arising as a result of the following: 

a. If before purchasing this insurance you or anyone 
insured on this policy have suffered from or received 
any form of medical advice or treatment or 
medication for any of the following conditions:  

i. any heart or circulatory condition; or 
ii. any respiratory condition; or  

iii. any cancerous condition. 
b. If before purchasing this insurance you or anyone 

insured on this policy have suffered from any of the 
following: 

i. you have a medical condition for which you 
are taking prescribed medication; or 

ii. you have been referred to or seen by a 
medical specialist or needed inpatient 
treatment within the last 12 months. 

Please refer to the Health conditions section on page 
7 of this policy wording for further details. 

c. You are travelling with the purpose of receiving 
medical treatment abroad. 

d. You, a relative, business associate, a person who you 
have booked to travel with or a relative or friend 
living abroad who you had planned to stay with, are 
receiving or waiting for medical investigation or 
treatment for any undiagnosed condition or set of 
symptoms at the time of purchasing this insurance 
and/or at the time of commencing travel. 

e. You, a relative, business associate, a person who you 
have booked to travel with or a relative or friend 
living abroad who you had planned to stay with, have 
been given a terminal prognosis at the time of 

purchasing this insurance and/or before commencing 
travel. 

2. Any claim relating to an incident which you were aware of at 
the time you purchased this insurance and which could 
reasonably be expected to lead to a claim. 

3. Any claim relating to any diagnosed psychological or psychiatric 
disorder, anxiety or depression which you or any person whose 
condition may give rise to a claim, have suffered from, required 
medication or treatment for in the two years before you 
bought this insurance. 

4. Any claim arising before or during trips in, to, or through the 
following countries: Afghanistan, Iraq, Cuba, Democratic 
Republic of Congo, Iran, Liberia, Syria, or Crimea.  

5. Any claim if you are on any official government or police 
database of suspected or actual terrorists, members of terrorist 
organisations, drug traffickers or illegal suppliers of nuclear, 
chemical or biological weapons. 

6. Any claim arising out of war, civil war, invasion, revolution or 
any similar event. 

7. Any claim arising from civil riots, blockades, strikes or industrial 
action of any type (except for strikes or industrial action which 
were not public knowledge when you booked your trip or 
purchased this insurance, whichever is the later). 

8. Loss or damage to any property, or any loss, expense or liability 
arising from ionising radiation or contamination by radioactivity 
from any nuclear fuel or from any nuclear waste from burning 
nuclear fuel or the radioactive, toxic, explosive or other 
dangerous properties of any explosive nuclear equipment or 
any part of it. 

9. Any claim if you already have a more specific insurance 
covering this (for example, if an item you are claiming for under 
Section F1 (Personal belongings and baggage) is a specified 
item on your household contents insurance policy).  

10. Any claim arising as a result of your use of a two-wheeled 
motor vehicle unless: 

a. as a passenger you wear a crash helmet and it is 
reasonable for you to believe that the driver holds a 
licence to drive the two-wheeled motor vehicle under 
the laws of the country in which the accident occurs 
(if such a licence is required under the laws of the 
country in which the accident occurs); or 

b. as a driver you wear a crash helmet and you hold a 
licence which permits you to drive the two-wheeled 
motor vehicle under the laws of the country in which 
the accident occurs (if such a licence is required 
under the laws of the country in which the accident 
occurs). 

11. Any indirect losses, costs, charges or expenses (meaning losses, 
costs, charges or expenses which are not listed under the 
headings ‘What you are covered for’ in Sections A to T, for 
example, loss of earnings if you cannot work after you have 
been injured or the cost of replacement locks if your keys are 
stolen).  

12. Any claim arising from the tour operator, airline or any other 
company, firm or person becoming insolvent, or being unable 
or unwilling to fulfil any part of their obligation to you. 

13. Any claim arising from you being involved in any deliberate, 
malicious, reckless, illegal or criminal act. 

14. Motor racing, rallying or vehicle racing of any kind.  
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15. Any claim involving you taking part in manual labour during 
your trip.  

16. Any claim involving you taking part in any sport or activity 
unless this is listed on pages 8. 

17. Any claim relating to winter sports unless your certificate of 
insurance states winter sports cover is included. 

18. Any claim arising from: 
a. your suicide or attempted suicide; or 
b. you injuring yourself deliberately or putting yourself 

in danger (unless you are trying to save a human life).  
19. Any claim arising directly or indirectly from using alcohol or 

drugs (unless the drugs have been prescribed by a doctor) or 
you being affected by any sexually transmitted disease or 
condition. 

20. Any costs which you would have had to or would have chosen 
to pay had the reason for the claim not occurred (for example, 
the cost of food which you would have paid for in any case).  

21. Any claim arising as a result of you failing to get the 
inoculations and vaccinations that you need in relation to your 
trip. 

22. Any claim arising from you acting in a way which goes against 
the advice of a doctor. 

SECTION OF COVER 
SECTION A – CANCELLING YOUR TRIP 
What you are covered for under Section A 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for: 
 travel and accommodation expenses which you have paid or 

have agreed to pay under a contract and which you cannot get 
back; 

 the cost of excursions, tours and activities which you have paid 
for and which you cannot get back; and  

 the cost of visas which you have paid for and which you cannot 
get back. 

Please note: If payment has been made using frequent flyer points, 
airmiles, loyalty card points or the like and these are non-
transferable then settlement of your claim will be based upon the 
lowest available published rate, e.g. if you have used frequent flyer 
points to purchase an airfare we will base our settlement on the 
lowest available published flight fare for the flight originally booked. 
We will provide this cover if the cancellation of your trip is 
necessary and unavoidable as a result of the following: 
1. You dying, becoming seriously ill or being injured. 
2. The death, serious illness or injury of a relative, business 

associate, a person who you have booked to travel with or a 
relative or friend living abroad who you had planned to stay 
with. The incident giving rise to the claim must have been 
unexpected and not something you were aware of when you 
purchased this insurance. Please see General exclusion number 
1d and 1e for further details. 

3. You being made redundant, as long as you had been working at 
your current place of employment for a minimum continuous 
period of two years, and that at the time of booking the trip or 
the date you purchased this insurance cover, whichever is 
earlier, you had no reason to believe that you would be made 
redundant. This cover would not apply if you are self-employed 
or accept voluntary redundancy. 

4. You or a person who you have booked to travel with being 
called for jury service (and your request to postpone your 
service has been rejected) or attending court as a witness (but 
not as an expert witness).  

5. If the police or relevant authority need you to stay in the 
United Arab Emirates after a fire, storm, flood, burglary or 
vandalism to your home or place of business within seven days 
before you planned to leave on your trip. 

6. If you are a member of the armed forces or police, fire, nursing 
or ambulance services which results in you having to stay in the 
United Arab Emirates due to an unforeseen emergency or if 
you are posted overseas unexpectedly. 

7. If you become pregnant after the date you purchased this 
insurance cover and you will be more than 26 weeks pregnant 
at the start of or during your trip. Or, if you become pregnant 
after the date you purchased this insurance cover and your 
doctor advises that you are not fit to travel due to 
complications in your pregnancy. 

What you are not covered for under Section A 
1. The excess as shown in the table of benefits. The excess will 

apply for each trip that you have booked and for each insured 
person.  

2. Cancelling your trip because of a medical condition or an illness 
related to a medical condition which you knew about and 
which could reasonably be expected to lead to a claim. 

3. You not wanting to travel. 
4. Any extra costs resulting from you not telling the holiday 

company as soon as you know you have to cancel your trip. 
5. You being unable to travel due to your failure to obtain the 

passport or visa you need for the trip.  
6. Airport taxes and credit or debit card fees included in the cost 

of your holiday. 
7. Costs that have not been incurred by or on behalf of an insured 

person.  
8. Any costs you would have still had to pay even if you had not 

been due to travel such as time share management fees or 
holiday club membership fees. 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Section A may include 

 Proof of travel cost (confirmation invoice, travel tickets, unused 
excursion, tour or activity tickets) 

 Cancellation invoice or letter confirming whether any refund is 
due 

 A medical certificate which we will supply for the appropriate 
doctor to complete 

 An official letter confirming: redundancy, emergency posting 
overseas, the need for you to remain in the United Arab 
Emirates 

 Summons for jury service 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 
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SECTION B1 – MEDICAL AND OTHER EXPENSES 
OUTSIDE OF THE UNITED ARAB EMIRATES 
Please note: If you are admitted into hospital as an inpatient for 
more than 24 hours someone must contact the Medical Emergency 
Assistance Company on your behalf as soon as reasonably possible 
(please see the Medical and other emergencies section on page 9 
for further details). 
What you are covered for under Section B1 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for the 
necessary and reasonable costs as a result of you becoming ill, being 
injured or dying during your trip. This includes: 
1. Emergency medical, surgical and hospital treatment and 

ambulance costs. 
2. The cost of your return to the United Arab Emirates earlier 

than planned if approved by the Medical Emergency Assistance 
Company and this is deemed to be a medical necessity. 

3. If you cannot return to the United Arab Emirates as you 
originally planned and the Medical Emergency Assistance 
Company agrees your extended stay is medically necessary, we 
will pay for: 
 Extra accommodation (room only) and travel expenses 

(economy class unless a higher grade of travel is 
confirmed as medically necessary and authorised by the 
Medical Emergency Assistance Company) to allow you to 
return to the United Arab Emirates; and 

 Extra accommodation (room only) for someone to stay 
with you and travel home with you if this is necessary due 
to medical advice; or 

 Reasonable expenses for one relative or friend to travel 
from the United Arab Emirates to stay with you (room 
only) and travel home with you if this is necessary due to 
medical advice. 

4. Up to AED 120,000 for the cost of returning your body or ashes 
to the United Arab Emirates and for the cost of the funeral and 
burial expenses in the country in which you die if this is outside 
the United Arab Emirates. 

Please note: In the event of your injury or illness we reserve the 
right to relocate you from one hospital to another and/or arrange 
for your repatriation to the United Arab Emirates at any time during 
the trip. We will do this if in the opinion of the doctor in attendance 
or the Medical Emergency Assistance Company you can be moved 
safely and/or travel safely to the United Arab Emirates to continue 
treatment. 
If the claim relates to your return travel to the United Arab 
Emirates and you do not hold a return ticket, we will deduct from 
your claim an amount equal to your original carrier’s published one 
way airfare (based on the same class of travel as that paid by you for 
your outward trip) for the route used for your return. 
What you are not covered for under Section B1 
1. The excess as shown in the table of benefits for each insured 

person and for each incident.  
2. Any medical treatment that you receive because of a medical 

condition or an illness related to a medical condition which you 
knew about at the time of purchasing this insurance and / or at 
the time of commencing travel and which could reasonably be 
expected to lead to a claim. 

3. Any costs relating to pregnancy or childbirth, if you are more 
than 26 weeks pregnant at the start of or during your trip. 

4. Any treatment or surgery which the Medical Emergency 
Assistance Company thinks is not immediately necessary and 
can wait until you return to the United Arab Emirates. The 
decision of the Medical Emergency Assistance Company is final. 

5. The extra cost of a single or private hospital room unless this is 
medically necessary. 

6. Any search and rescue costs (costs charged to you by a 
government, regulated authority or private organisation 
connected with finding and rescuing you. This does not include 
medical evacuation costs by the most appropriate transport).  

7. Any costs for the following: 
 telephone calls (other than the first call to the Medical 

Emergency Assistance Company to notify them of the 
medical problem);  

 taxi fares (unless a taxi is being used in place of an 
ambulance to take you to or from a hospital); or 

 food and drink expenses (unless these form part of your 
hospital costs if you are kept as an inpatient). 

8. Any costs you have to pay when you have refused to come 
back to the United Arab Emirates and the Medical Emergency 
Assistance Company considered you were fit to return home. 

9. Any treatment or medication of any kind that you receive after 
you return to the United Arab Emirates (unless you have 
purchased winter sports cover, in which case you may be 
entitled to claim under Section R (Physiotherapy in the United 
Arab Emirates)). 

10. Costs that have not been incurred by or on behalf of an insured 
person.  

11. Treatment in a private hospital or private clinic unless 
authorised and agreed by us. 

12. Treatment in a private hospital or private clinics where suitable 
state facilities are available. 

13. Damage to dentures. 
Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 

SECTION B2 – HOSPITAL BENEFIT 
What you are covered for under Section B2 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits if, as a 
result of an accident or illness that is covered under Section B1 
(Medical and other expenses outside of the United Arab Emirates) 
of this insurance, you go into hospital as an inpatient. We will pay a 
benefit for each complete 24-hour period that you are kept as an 
inpatient. 
Please note: This benefit is only payable for the time that you are 
kept as an inpatient abroad and ceases if you go into hospital upon 
your return to the United Arab Emirates. This amount is meant to 
help you pay any extra expenses such as taxi fares and phone calls. 
Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 

SECTION B3 – MUGGING BENEFIT  
What you are covered for under Section B3 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits if you 
are injured as a result of a mugging and you go into hospital 
overseas as an inpatient for more than 24 hours. A mugging is a 
violent, unprovoked attack by someone not insured on this policy 
which results in physical bodily harm, as shown in the police report.  
Please note: You must report the incident to the local police within 
24 hours of the attack and get a written police report. Payment 
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under this section is in addition to the benefit payable under Section 
B2 (Hospital benefit).  
Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Sections B1 to B3 may include 

 Proof of travel (confirmation invoice, travel tickets) 
 Invoices and receipts for your expenses  
 An official letter from the treating doctor in the resort to 

confirm the additional expenses were medically necessary (for 
claims under Section B2) 

 Proof of your hospital admission and discharge dates and times 
(for claims under Section B2) 

 A police report to confirm the incident made within 24 hours of 
the attack (for claims under Section B3 only) 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 

SECTION C – CUTTING YOUR TRIP SHORT 
Please note: If you need to return home to the United Arab 
Emirates earlier than planned, you must contact the Medical 
Emergency Assistance Company as soon as reasonably possible 
(please see the Medical and other emergencies section on page 9 
for further details). 
What you are covered for under Section C 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for: 
 travel and accommodation expenses which you have paid or 

have agreed to pay under a contract and which you cannot get 
back;  

 the cost of excursions, tours and activities which you have paid 
for either before you left the United Arab Emirates or those 
paid for locally upon arrival at your holiday destination and 
which you cannot get back; and 

 reasonable additional travel costs to return back to the United 
Arab Emirates (or costs to return home if your trip is within the 
United Arab Emirates) if it is necessary and unavoidable for 
you to cut short your trip. 

Please note: If payment has been made using frequent flyer points, 
airmiles, loyalty card points or the like and these are  
non-transferable then settlement of your claim will be based upon 
the lowest available published rate, e.g. if you have used frequent 
flyer points to purchase an airfare we will base our settlement on 
the lowest available published flight fare for the flight originally 
booked. 
We will provide this cover if the cutting short of your trip is 
necessary and unavoidable as a result of the following: 
1. You dying, becoming seriously ill or being injured. 
2. The death, serious illness or injury of a relative, business 

associate, a person who you are travelling with or a relative or 
friend who you are staying with during your trip. 

3. If the police or relevant authority need you to return to your 
home in the United Arab Emirates after a fire, storm, flood, 
burglary or vandalism to your home or place of business. 

4. If you are a member of the armed forces, police, fire, nursing or 
ambulance services which results in you having to return to 
your home in the United Arab Emirates due to an unforeseen 
emergency or if you are posted overseas unexpectedly. 

We will calculate claims for cutting short your trip from the day you 
return to the United Arab Emirates or the day you go into hospital 
overseas as an inpatient. Your claim will be based on the number of 
complete days you have not used. 
What you are not covered for under Section C 
1. The excess as shown in the table of benefits for each insured 

person and for each incident. 
2. Cutting short your trip because of a medical condition or an 

illness related to a medical condition which you knew about at 
the time of purchasing this insurance and / or at the time of 
commencing travel and which could reasonably be expected to 
lead to a claim. 

3. Any claims where the Medical Emergency Assistance Company 
have not been contacted to authorise your early return back to 
the United Arab Emirates. 

4. Any additional expenses incurred should you decide to travel to 
any destination other than the United Arab Emirates in the 
event of cutting short your trip. If you have to cut short your 
trip and you do not return to the United Arab Emirates we will 
only be liable for the equivalent costs which you would have 
incurred had you returned to the United Arab Emirates. 

5. You being unable to continue with your travel due to your 
failure to obtain the passport or visa you need for the trip. 

6. The cost of your intended return travel to the United Arab 
Emirates if we have paid additional travel costs for you to cut 
short your trip. 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Section C may include 

 Proof of travel cost (confirmation invoice, flight tickets) 
 Invoices and receipts for your expenses 
 An official letter confirming: the need for your return to the 

United Arab Emirates, emergency posting overseas 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 

SECTION D1 – MISSED DEPARTURE 
What you are covered for under Section D1 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for the 
reasonable extra costs of travel and accommodation you incur to 
reach your booked holiday destination if you cannot reach the final 
international departure point on the outward or return journey 
from or to the United Arab Emirates because: 
 public transport services fail due to poor weather conditions 

(but not including weather conditions defined as natural 
catastrophe), a strike, industrial action or mechanical 
breakdown; or  

 the vehicle in which you are travelling is directly involved in an 
accident or suffers a mechanical breakdown (this would not 
include your vehicle running out of fuel, oil or water or 
suffering a flat tyre, puncture or flat battery). 

What you are not covered for under Sections D1 
1. Any claims arising due to a natural catastrophe or volcanic ash 

carried by the wind. 
2. Any claims where you have not allowed enough time to reach 

your initial departure point or check in, at or before the 
recommended time.  
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3. Any claims where you have not obtained written confirmation 
from the appropriate transport company or authority stating 
the reason for the delay and how long the delay lasted. 

4. Any claims relating to your own vehicle suffering a mechanical 
breakdown if you are unable to provide evidence that the 
vehicle was properly serviced and maintained and that any 
recovery or repair was made by a recognised breakdown 
organisation. 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Sections D1 may include 

 Proof of travel cost (confirmation invoice, flight tickets)  
 Invoices and receipts for your expenses  
 An official letter confirming the reason for your late arrival and 

the length of the delay 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 

SECTION E1 – TRAVEL DELAY 
What you are covered for under Section E1 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits if your 
final international departure from or to the United Arab Emirates by 
aircraft, sea vessel, coach or train is delayed for more than 6 hours 
due to poor weather conditions (but not including weather 
conditions defined as natural catastrophe), a strike, industrial action 
or mechanical breakdown. 
We will pay a benefit for each complete 6 hour period that you are 
delayed, as long as you eventually go on the holiday. 
 
What you are not covered for under Sections E1 
1. The excess as shown in the table of benefits for each insured 

person and for each incident. 
2. Any claims arising due to a natural catastrophe or volcanic ash 

carried by the wind.  
3. Any claims where you have not checked in for your trip at the 

final international departure point at or before the 
recommended time. (However, if you are unable to check in, 
you may still be eligible to make a claim dependent upon the 
circumstances which have prevented you from checking in. 
Please contact American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
to discuss your circumstances and to obtain a claim form so 
your claim can be considered.) 

4. Any claims where you have not obtained written confirmation 
from the appropriate transport company or authority stating 
the reason for the delay and how long the delay lasted. 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Sections E1 may include 

 Proof of travel (confirmation invoice, flight tickets) 
 An official letter confirming the cause and length of the delay 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 
 
 

SECTION F1 – PERSONAL BELONGINGS AND 
BAGGAGE 
What you are covered for under Section F1 
We will pay for items which are usually carried or worn by travellers 
for their individual use during a trip. We will pay up to the amount 
shown in the table of benefits for items owned (not borrowed or 
rented) by you which are lost, stolen or damaged during your trip. 
Please note: 
 Payment will be based on the value of the property at the time 

it was lost, stolen or damaged. A deduction will be made for 
wear, tear and loss of value depending on the age of the 
property. 

 The maximum amount we will pay for any one item, pair or set 
of items is shown in the table of benefits. Please refer to the 
definition of ‘pair or set of items’ on page 11. 

 The maximum amount we will pay for valuables and 
electronic/other equipment in total is shown in the table of 
benefits. Please refer to the definition of ‘valuables and 
electronic/other equipment‘ on page 11. 

SECTION F2 – DELAYED BAGGAGE 
What you are covered for under Section F2 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for 
buying essential items if your baggage is delayed in reaching you on 
your outward international journey for more than 6 hours. 
Please note: You must get written confirmation of the length of the 
delay from the appropriate airline or transport company and you 
must keep all receipts for the essential items you buy. 
If your baggage is permanently lost we will deduct any payment we 
make for delayed baggage from the payment we make for your 
overall claim for baggage. 

SECTION F3 – PASSPORT AND TRAVEL 
DOCUMENTS 
What you are covered for under Section F3 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for the 
cost of replacing the following items belonging to you if they are 
lost, stolen or damaged during your trip: 
 Passport; 
 Travel tickets; and 
 Visas. 
Please note: The cost of replacing your passport includes the 
necessary and reasonable costs you pay overseas associated with 
getting a replacement passport to allow you to return back to the 
United Arab Emirates (this would include travel costs to the 
Consulate as well as the cost of the emergency passport itself). A 
claim for the lost or stolen passport would be calculated according 
to its expiry date - depending upon how many years there were left 
to run on the original passport, an unused proportionate refund 
would be made of its original value. 
What you are not covered for under Sections F1, F2, and F3 
1. The excess as shown in the table of benefits for each insured 

person and for each incident (this does not apply if you are 
claiming under Section F3). 

2. Property you leave unattended in a public place. 
3. Any claim for loss or theft to personal belongings and baggage, 

personal money or passports and travel documents which you 
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do not report to the police within 24 hours of discovering it and 
which you do not get a written police report for. 

4. Any claim for loss, theft, damage or delay to personal 
belongings and baggage which you do not report to the 
relevant airline or transport company within 24 hours of 
discovering it and which you do not get a written report for. In 
the case of an airline, a property irregularity report will be 
required from the airline. If the loss, theft or damage to your 
property is only noticed after you have left the airport, you 
must contact the airline in writing with full details of the 
incident within seven days of leaving the airport and get a 
written report from them.  

5. Any loss or theft of your passport which you do not report to 
the consular representative of your home country within 24 
hours of discovering it and get a written report for.  

6. Any loss, theft or damage to valuables and electronic/other 
equipment which you do not carry in your hand luggage while 
you are travelling on public transport or on an aircraft. 

7. Money, passports and travel documents which you do not 
carry with you unless they are being held in a locked safety 
deposit facility.  

8. Claims arising due to an unauthorised person fraudulently 
using your credit or debit cards.  

9. Claims where you are unable to provide receipts or other 
reasonable proof of ownership wherever possible for the items 
being claimed.  

10. Breakage of fragile objects or breakage of sports equipment 
while being used. 

11. Damage due to scratching or denting unless the item has 
become unusable as a result of this. 

12. Loss due to variations in exchange rates. 
13. If your property is delayed or detained by Customs, the police 

or other officials. 
14. Loss of jewellery (other than wedding rings) while swimming or 

taking part in sports and activities. 
15. Losses caused by mechanical or electrical breakdown or 

damage caused by leaking powder or fluid carried within your 
baggage. 

16. Loss, theft or damage to mobile phones (including smart 
phones and tablet computers), contact or corneal lenses, 
sunglasses, prescription glasses or spectacles, dentures, 
hearing aids, artificial limbs, paintings, household equipment, 
bicycles and their accessories, motor vehicles and their 
accessories (this would include keys), marine craft and 
equipment or items of a perishable nature (meaning items that 
can decay or rot and will not last for long, for example, food). 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
Important information: 
 You must act in a reasonable way to look after your property as 

if uninsured and not leave it unattended or unsecured in a 
public place; 

 You must carry valuables and electronic/other equipment and 
money with you when you are travelling. When you are not 
travelling, keep your money, passport, valuables and 
electronic/other equipment with you at all times or leave 
them in a locked safety deposit box; 

 You must report all losses, thefts or delays to the relevant 
authorities and obtain a written report from them within 24 
hours of the incident; and 

 You must provide American Home Assurance Company (Dubai 
Br.) with all the documents they need to deal with your claim, 
including a police report, a property irregularity report, receipts 
for the items being claimed as applicable. 

Claims evidence required for Sections F1 to F3 may include 

 Loss or theft of property or money - police report  
 Loss, theft or damage by an airline - property irregularity 

report, flight tickets and baggage check tags  
 Delay by an airline - written confirmation of the length of delay 

from the airline, flight tickets, baggage check tags, receipts for 
emergency purchases 

 Loss or theft of a passport - police report, consular report, 
receipts for additional expenses to get a replacement passport 
overseas 

 Proof of value and ownership for property and money 

Please note: If you are unable to provide any of the reports referred 
to above, you may still be eligible to make a claim dependent upon 
the circumstances which have prevented you from obtaining the 
necessary documentation. Please contact American Home 
Assurance Company (Dubai Br.) to discuss why you have been 
unable to obtain the relevant reports and to obtain a claim form so 
your claim can be considered. 

SECTION G – PERSONAL ACCIDENT 
Definitions relating to this section 
Accident 
A sudden, unexpected and specific event, external to the body, 
which occurs at an identifiable time and place. 
Loss of limb 
Permanent loss by physical separation at or above the wrist or ankle 
or permanent and total loss of use of a limb. 
Loss of sight 
Physical loss of one or both eyes or the loss of a substantial part of 
the sight of one or both eyes. A substantial part means that the 
degree of sight remaining after the accident is 3/60 or less on the 
Snellen scale after correction with spectacles or contact lenses. (At 
3/60 on the Snellen scale a person can see at 3 feet something that 
a person who has not suffered loss of sight should be able to see at 
60 feet). 
Permanent total disablement 
The inability of an insured person to continue in any occupation for 
which they are fitted by way of training, education or employment 
which in all probability will continue for the rest of their life. 
What you are covered for under Section G 
 We will pay up to the amount shown in the table of benefits to 

you (or to your executors or administrators if you die) if you 
are involved in an accident during your trip which solely and 
independently of any other cause results in one or more of the 
following within 12 months of the date of the accident: 

 Loss of limb (a limb means an arm, hand, leg or foot); 
 Loss of sight; 
 Permanent total disablement; or 
 Accidental death. 
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Please note: We will only pay for one personal accident benefit for 
each insured person during the period of cover shown on your 
certificate of insurance. 
Please refer to the General exclusions shown on pages 12 and 13 of 
this policy wording for details of what is not covered. 
Claims advice for Section G 

Please phone American Home Assurance Company (Dubai Br.) on 
+971 4 509 6111 to ask for advice as soon as you need to make a 
claim 

SECTION H – LEGAL EXPENSES 
What you are covered for under Section H 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits for 
legal costs and expenses arising as a result of dealing with claims for 
compensation and damages resulting from your death, illness or 
injury during your trip. 
What you are not covered for under Section H 
1. Any legal costs and expenses which we have not agreed to 

accept beforehand in writing. 
2. Any claim where we or our legal representative believe that an 

action is not likely to be successful or if we believe that the 
costs of taking action will be greater than any award. 

3. The costs of making any claim against us, AIG Travel, our agents 
or representatives, or against any tour operator, travel agent, 
accommodation provider, carrier or any person who you have 
travelled with or arranged to travel with. 

4. Any fines, penalties or damages you have to pay. 
5. The costs of making any claim for bodily injury, loss or damage 

caused by or in connection with your trade, profession or 
business. 

6. Any claims arising out of you possessing, using or living on any 
land or in any buildings. 

7. Any claims arising out of you owning, possessing or using 
mechanically-propelled vehicles, watercraft or aircraft of any 
description, animals, firearms or weapons. 

8. Any claim reported more than 180 days after the incident took 
place. 

9. Any claims arising from you becoming injured or dying as a 
result of a winter sports activity and you have not purchased 
the additional winter sports cover. 

Please also refer to the General exclusions shown on pages 12 and 
13 of this policy wording for details of what is not covered. 
 
Important information: 
 We will have complete control over any legal representatives 

appointed and any proceedings; 
 You must follow our advice or that of our agents in handling 

any claim; and 
 You must use reasonable efforts to get back all of our expenses 

where possible. You must pay us any expenses you do get 
back. 

 
 
 
 
 

Claims advice for Section H 

Please phone American Home Assurance Company (Dubai Br.) on 
+971 4 509 6111 to ask for advice as soon as you need to make a 
claim 

SECTION I – HIJACK 
What you are covered for under Section I 
We will pay up to the amount shown in the table of benefits if the 
aircraft or sea vessel in which you are travelling is hijacked for more 
than 24 hours. 
Please note: You must get written confirmation from the 
appropriate transport company stating how long the hijack lasted. 
Please refer to the General exclusions shown on pages 12 and 13 of 
this policy wording for details of what is not covered. 
Claims evidence required for Section I may include 

 Proof of travel (confirmation invoice, flight tickets) 
 An official letter confirming the length of the hijack 

Please note: We may require other evidence to support your claim 
dependent upon the circumstances, in which case we will contact 
you. 
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SUMMARY OF IMPORTANT CONTACT DETAILS 

MEDICAL ASSISTANCE – AIG Travel 
Phone: +44 (0) 1273 747 602 
Fax: +44 (0) 1273 376 935 
E-mail: uk.assistance@aig.com
Phone lines are open 24 hours a day, 7 days a week

CLAIMS – American Home Assurance Company (Dubai Br.) 
Phone: +971 4 509 6111 
Fax: +971 4 601 4018  
E-mail: ServiceCenter-ME@AIG.com
Address: The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th
Floor, P.O. Box 40569, Dubai, UAE
Phone lines are open Sunday to Thursday between 8am and
5pm
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مسجلة بموجب القانون الإتحادي لدولة الإمارات العربیة   شركة (فرع دبي)، كومباني  أمیریكان ھوم أشورانس
 یولیو 6، بتاریخ 613392)، رخصة تجاریة رقم 79، رقم القید بھیئة التأمین (2007لسنة  6المتحدة رقم 

2008  . 

 السفر علىوثیقة تأمین 

 الفهرس

 3الصفحة  المقدمة وجدول المنافع
 المقدمة  2 صفحة
 الواحدة الرحلةجدول المنافع لغطاء  3صفحة 

 12إلى  5الصفحات من ملخص وثیقة التأمین 
 54إلى  13صیغة وثیقة التأمین الصفحات من 

 معلومات عامة حول هذا التأمین 13 صفحة
 هامة علیك الاحاطة بها قبل السفرأمور  16 صفحة
 الالغاء والاسترداد 19 صفحة
 الحدود العمریة 21 صفحة
 خیارات الغطاء التأمیني المتوفرة 21 صفحة
 المناطق الجغرافیة 22 صفحة
 الحالات الطبیة والحالات الطارئة الاخرى 24 صفحة
 كیفیة تقدیم مطالبة 25 صفحة
 كیفیة تقدیم شكوى 26 صفحة

 تعریفات عامة 27 فحةص
 شروط عامة 30 صفحة
 استثناءات عامة 32 صفحة
 رحلتكإلغاء  -القسم أ 35 صفحة
النفقات الطبیة وغیرها خارج  -1القسم ب 38 صفحة

 الامارات العربیة المتحدة
 منفعة المستشفى -2بالقسم  41 صفحة
 منفعة السطو -3بالقسم  41 صفحة
 بعد فترة قصیرة تكرحلایقاف  -القسم ج 42 صفحة
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 یولیو 6، بتاریخ 613392)، رخصة تجاریة رقم 79، رقم القید بھیئة التأمین (2007لسنة  6المتحدة رقم 

2008  . 

 فوات موعد المغادرة -1القسم د 44 صفحة
 تأخر السفر -1القسم ه 45 صفحة
 المقتنیات الشخصیة والأمتعة -1القسم و 46 صفحة
 الأمتعة المتأخرة -2القسم و 47 صفحة
 جواز السفر ووثائق السفر -3والقسم  47 صفحة
 الحوادث الشخصیة -حالقسم  50 صفحة
 النفقات القانونیة -قسم طال 52 صفحة
 اختطاف الوسیلة الناقلة -القسم ي 53 صفحة
 ملخص بیانات الاتصال الهامة  54 صفحة
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 المقدمة
 

 اهلا بك في التأمین على السفر
 

ســــــــم فــــــــي قملاحظــــــــة: یكــــــــون للمفــــــــردات الــــــــواردة بــــــــالخط الــــــــداكن فــــــــي هــــــــذه الوثیقــــــــة المعــــــــاني المنســــــــوبة إلیهــــــــا 
 .--و  –التعریفات العامة في الصفحتین 

 
ــــــــى جانــــــــب  ــــــــأمین هــــــــذه عنــــــــد اصــــــــدارها إل ــــــــأمینیســــــــري العمــــــــل بوثیقــــــــة الت شــــــــریطة دفــــــــع قســــــــط  شــــــــهادة الت

 التأمین المطلوب.
 

. مـــــــن المهـــــــم جـــــــداً أن تقـــــــوم بـــــــالرجوع إلـــــــى الاقســـــــام الفردیـــــــة شـــــــخص مـــــــؤمن لـــــــهیقـــــــدم الغطـــــــاء التـــــــالي لكـــــــل 
یعتمــــــــــد المبلــــــــــغ  الكاملــــــــــة حــــــــــول مــــــــــا تحتــــــــــاج إلیــــــــــه لتقــــــــــدیم مطالبــــــــــة.لمعرفــــــــــة التفاصــــــــــیل  للغطــــــــــاء التــــــــــأمیني

ـــــــــة  ـــــــــة مطالب ـــــــــى أی ـــــــــق عل ـــــــــغ التحمـــــــــل المطب ـــــــــه ومبل ـــــــــذي تشـــــــــتریه. كمـــــــــا المـــــــــؤمن ب ـــــــــأمین ال ـــــــــى مســـــــــتوى الت عل
حســـــــــبما مـــــــــا إذا قمـــــــــت بشـــــــــراء أیـــــــــة اقســـــــــام اضـــــــــافیة مـــــــــن الغطـــــــــاء التـــــــــأمیني  شـــــــــهادة تأمینـــــــــكستوضـــــــــح 

 یوضحه الجدول التالي:
 

 مبلغ التحمل* لمؤمن به لغایةالمبلغ ا المنافع القسم
 درهم 99%، 20 تكلفة الرحلة الاصلیة رحلتكإلغاء  أ

 كحد ادنى
 المتحدة الإمارات العربیةالنفقات الطبیة خارج  1ب

 الإجلاء الطبي
 تكاالیف الدفن/نقل الرفاة

 التكلفة الفعلیة
 التكلفة الفعلیة

 

 درهم 400

 24كل ل درهم 200 منفعة المستشفى 2ب
 16,000لغایة ساعة 

 درهم

 لا یوجد

للحادثة  درهم 4000 السطو 3ب
 الواحدة

 لا یوجد

 درهم 99%، 20 تكلفة الرحلة الاصلیة بعد فترة قصیرة رحلتكایقاف  ج
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 كحد ادنى
 لا یوجد درهم 2,400 فوات موعد المغادرة 1د
 6لكل  درهم 600 تأخر السفر 1ه

لغایة مبلغ  ات تأخیرساع
 درهم 3,200أقصى 

 درهم 200

 المقتنیات الشخصیة والأمتعة 1و
حد الأزواج بما فیها: حد الغرض الشخصي/ 

 والمجموعات
الأشیاء الثمینة والمعدات الالكترونیة/ بما فیها: حد 

 غیرها

 درهم 8,000
 درهم 800

 درهم 990

 درهم 200

عن التأخیر  درهم 600 الأمتعة المتأخرة 2و
 ساعات 6البالغ 

 درهم 200

 لا یوجد درهم 4,000 از السفر ووثائق السفرجو  3و
 الحوادث الشخصیة: ز

 فقدان أحد الأطراف
 فقدان البصر

 العجز الكلي الدائم
 منفعة الوفاة 

 درهم 120,000
 درهم 120,000
 درهم 120,000
 درهم 120,000

 لا یوجد
 لا یوجد
 لا یوجد
 لا یوجد

 لا یوجد درهم 60,000 النفقات القانونیة ح
 24لكل  درهم 1,600اختطاف الوسیلة الناقلة  ط

 48,000ساعة لغایة 
 درهم

 لا یوجد
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 ملخص وثیقة التأمین
 

 مزود التأمین
 هذا التأمین مقدم من قبل امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)

 غرض التأمین
ـــــــــى الخســـــــــائر ـــــــــوفیر غطـــــــــاء تـــــــــأمیني عل ـــــــــأمین علـــــــــى الســـــــــفر هـــــــــذه ت ـــــــــة الت ـــــــــع  إن الغـــــــــرض مـــــــــن وثیق ـــــــــي تق الت

ـــــــــة أو  ـــــــــة الطارئ ـــــــــات الطبی ـــــــــة الســـــــــفر، بمـــــــــا فیهـــــــــا: النفق ـــــــــل أو خـــــــــلال رحل ـــــــــة تحصـــــــــل قب نتیجـــــــــة أحـــــــــداث معین
یخضـــــــــع الغطـــــــــاء المقـــــــــدم لحـــــــــدود ومبـــــــــالغ تحمـــــــــل معینـــــــــة، وفـــــــــق مـــــــــا الســـــــــرقة أو فقـــــــــدان الأمتعـــــــــة والالغـــــــــاء. 

 من هذه الوثیقة). –و  –هو موضح في جدول المنافع (انظر الصفحات 
 

 واستثناءات  مزایا هامة وشروط
ـــــــــا الهامـــــــــة  ـــــــــاه المزای ـــــــــدم لشـــــــــروط واســـــــــتثناءات خاصـــــــــة. یوضـــــــــح الجـــــــــدول ادن ـــــــــأمیني المق یخضـــــــــع الغطـــــــــاء الت
للغطـــــــــاء التـــــــــامیني والشـــــــــروط والاســـــــــتثناءات المطبقـــــــــة. لتضـــــــــمن بـــــــــأن هـــــــــذه الوثیقـــــــــة مناســـــــــبة لـــــــــك، ننصـــــــــحك 

 بقراءة نص وثیقة التأمین الموضح لكافة المزایا والشروط والاستثناءات.
 

النص المرجعي  الشروط والاستثناءات یا الهامةالمزا
 من الوثیقة

 النفقات الطبیة الطارئة
 

تطبـــــــــــــق الحـــــــــــــدود ومبـــــــــــــالغ 
التحمــــــــــــــــل التالیــــــــــــــــة لكــــــــــــــــل 

 شخص، لكل حادثة:
 

المبلــــــــــــغ المــــــــــــؤمن بــــــــــــه 
 التكلفة الفعلیة لغایة:

  
 400(مبلـــــــــــــــــــــغ التحمـــــــــــــــــــــل 

 الغطاء المقدم على:مل شی
 ـــــــــــــــة والج ـــــــــــــــة الطارئ ـــــــــــــــة تكـــــــــــــــالیف الحـــــــــــــــالات الطبی راحی

 والعلاج في المستشفیات وسیارة الاسعاف؛
  ـــــــــي حـــــــــال عـــــــــدم ـــــــــات الاقامـــــــــة الاضـــــــــافیة والســـــــــفر ف نفق

ــــــــى  ــــــــك مــــــــن العــــــــودة إل ــــــــةتمكن المتحــــــــدة  الإمــــــــارات العربی
 حسب المقرر؛ و

  المتحـــــــــــدة إذا كـــــــــــان  الإمـــــــــــارات العربیـــــــــــةالعـــــــــــودة إلـــــــــــى
 الأمر ضروریاً من ناحیة طبیة.

 
 هامة:شروط 

 –الصفحة 
 1القسم ب

 
 
 
 
 
 

 -صــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات  "النفق
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مستشـــــــــــــــفى،  اذا احتجـــــــــــــــت لمعالجـــــــــــــــة طبیـــــــــــــــة داخـــــــــــــــل  درهم
علیــــــــــــــــك الاتصــــــــــــــــال شركةـــــــــــــــــ میــــــــــــــــدیكال امیرجنســــــــــــــــي 

إیـــــــــــــه آي جـــــــــــــي ترفـــــــــــــل مباشـــــــــــــرةً علـــــــــــــى ، اسیســـــــــــــتانس
 ؛ و602 747 1273 (0) 44+هاتف رقم 

  یجـــــــــــــب الموافقـــــــــــــة علـــــــــــــى نفقـــــــــــــات الاقامـــــــــــــة والســـــــــــــفر
ــــــــه والعــــــــودة إلــــــــى أرض الــــــــوطن الاضــــــــافیة  مــــــــن قبــــــــل إی

آي جي ترفل مسبقاً. 

 استثناءات هامة:
 لما یلي:الغطاء غیر مقدم بالنسبة 

  المطالبـــــــــــــــة المتعلقـــــــــــــــة بمـــــــــــــــرض قلبـــــــــــــــي أو أي حالـــــــــــــــة
مرضــــــــــــیة متعلقــــــــــــة بالــــــــــــدورة الدمویــــــــــــة أو أیــــــــــــة حالــــــــــــة 
مرضـــــــــــیة تنفســـــــــــیة أو حالـــــــــــة ســـــــــــرطانیة والتـــــــــــي یكـــــــــــون 

 لدیك علم بها عند الحصول على هذا التأمین؛
  ــــــــــة ــــــــــة المتعلقــــــــــة باصــــــــــابتك بحالــــــــــة طبی تتنــــــــــاول المطالب

مـــــــــــــــن أجلهـــــــــــــــا دواء موصـــــــــــــــوف أو قمـــــــــــــــت بمراجعـــــــــــــــة 
صــــــــــائي بشــــــــــأنها أو احتجــــــــــت للاقامــــــــــة فــــــــــي طبیــــــــــب اخ

شــــــــهراً  12المستشــــــــفى للمعالجــــــــة بســــــــببها خــــــــلال آخــــــــر 
 من حصولك على هذا التأمین؛

  ســــــــفرك مقابــــــــل استشــــــــارة طبیــــــــة أو بنیــــــــة تلقــــــــي معالجــــــــة
 طبیة؛

  ــــــــــــة تلقیــــــــــــك أو انتظــــــــــــارك لفحوصــــــــــــات أو معالجــــــــــــة طبی
لمــــــــرض غیــــــــر مشــــــــخص أو محموعــــــــة مــــــــن الاعــــــــراض 

وقــــــــــت بـــــــــــدء  و/أو فــــــــــي عنــــــــــد شــــــــــرائك لهــــــــــذا التـــــــــــأمین
ـــــــك عمـــــــا الســـــــفر أو  ـــــــذار نهـــــــائي إلی ـــــــه إن فـــــــي حـــــــال توجی

 قد یحدث لحالتك؛ أو
  المطالبـــــــــــة المتعلقـــــــــــة بالحمـــــــــــل أو الـــــــــــولادة فـــــــــــي حـــــــــــال

الطبیــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 
والحــــــــــــــــــــــــــــــــــالات 
الطارئـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

 الاخرى"

 –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
لات "الحـــــــــــــــــــــــــــــــــــا

 الصحیة"

–صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
الاســـــــــــــــــــــــتثناءات 

 1العامــــــــــة رقــــــــــم 
 23و 
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أســـــــبوع فـــــــي بدایـــــــة أو أثنـــــــاء  26كـــــــان الحمـــــــل یتجـــــــاوز 
  رحلتك.

ـــــــاء أو إیقـــــــاف رحلتـــــــك  إلغ
 بعد فترة قصیرة

 
تطبـــــــــــــق الحـــــــــــــدود ومبـــــــــــــالغ 
التحمــــــــــــــــل التالیــــــــــــــــة لكــــــــــــــــل 

 شخص، لكل حادثة:
 

المبلــــــــــــغ المــــــــــــؤمن بــــــــــــه 
الرحلــــــــــة  تكلفــــــــــة لغایــــــــــة:
 الاصلیة

 
  

 99(مبلـــــــــــــــــــــــــغ التحمـــــــــــــــــــــــــل 
 )درهم

ـــــــات الســـــــفر والاقا ـــــــل خســـــــارة نفق ـــــــدم الغطـــــــاء مقاب ـــــــي یق مـــــــة الت
والتــــــــي لا دفعتهــــــــا أو وافقــــــــت علــــــــى دفعتهــــــــا بموجــــــــب عقــــــــد، 

ـــــــــــك اســـــــــــترجاعها، إذا كـــــــــــان مـــــــــــن الضـــــــــــروري بالنســـــــــــبة  یمكن
ــــــــرة قصــــــــیرة لأســــــــباب  ــــــــك بعــــــــد فت ــــــــاف رحلت ــــــــك إلغــــــــاء أو ایق ل

 معینة، بما فیها:
  احتضـــــــــــــــــــــارك أو إصـــــــــــــــــــــابتك بمـــــــــــــــــــــرض خطیـــــــــــــــــــــر أو

 تعرضك لاصابة خطیرة؛ و
  ــــــــــــــــرة أو ــــــــــــــــاة أو التعــــــــــــــــرض لاصــــــــــــــــابة خطی ــــــــــــــــوع وف وق

خطیـــــــــــــر لأحـــــــــــــد أقاربـــــــــــــك أو شـــــــــــــریكك فـــــــــــــي بمـــــــــــــرض 
ـــــــــــه للســـــــــــفر، أو أحـــــــــــد  العمـــــــــــل أو لشـــــــــــخص حجـــــــــــزت ل

ـــــــــــــذین خططـــــــــــــت للاقامـــــــــــــة  ـــــــــــــارب أو الأصـــــــــــــدقاء ال الأق
 لدیهم أثناء رحلتك.

 
 شروط هامة:

  إذا كـــــــــان مـــــــــن الضـــــــــروري جـــــــــداً ایقـــــــــاف رحلتـــــــــك بعـــــــــد
 الإمــــــــــــــارات العربیــــــــــــــةوالعــــــــــــــودة إلــــــــــــــى فتــــــــــــــرة قصــــــــــــــیرة 

المتحــــــــــدة، علیــــــــــك الاتصــــــــــال بـــــــــــ إیــــــــــه آي جــــــــــي ترفــــــــــل 
 وراً.ف

 
 استثناءات هامة:

  ســــــــــبب إلغــــــــــاء أو ایقــــــــــاف رحلتــــــــــك بعــــــــــد فتــــــــــرة قصــــــــــیرة
ـــــــة صـــــــحیة ـــــــه  بســـــــبب حال ـــــــم ب ـــــــدیك عل أو مـــــــرض كـــــــان ل

ـــــــــــع  ـــــــــــذي مـــــــــــن المتوق ـــــــــــأمین وال ـــــــــــد شـــــــــــرائك هـــــــــــذا الت عن
 بصورة معقولة أن یؤدي إلى تقدیم مطالبة.

 –صفحة 
القســــــــــــــــــــــمین أ و 

 ج
 
 
 
 
 
 
 
 

 –صفحة 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــات  " النفق

الطبیــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 
والحــــــــــــــــــــــــــــــــــالات 
الطارئـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

 الاخرى"
 

 –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
"الحـــــــــــــــــــــــــــــــــــالات 

 الصحیة"
 

 –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
الاســـــــــــــــــــــــتثناءات 

 1العامــــــــــة رقــــــــــم 
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 2و 
المقتنیــــــــــــــــات والأمتعــــــــــــــــة 

 الشخصیة الخاصة بك
 

تطبـــــــــــــق الحـــــــــــــدود ومبـــــــــــــالغ 
التحمــــــــــــــــل التالیــــــــــــــــة لكــــــــــــــــل 
ــــــــــــــة  شــــــــــــــخص، لكــــــــــــــل حادث
ــــــــــــى  (یرجــــــــــــى الاطــــــــــــلاع عل

لمعرفــــــــــــة  جــــــــــــدول المنــــــــــــافع
حـــــــد كـــــــل الغـــــــرض الواحـــــــد/ 
الاغــــــــــــــراض فــــــــــــــي أزواج أو 

للأشـــــــــــــــــــــــیاء  مجموعـــــــــــــــــــــــات
والمعـــــــــــــــــــــــــــدات  الثمینـــــــــــــــــــــــــــة

 :)الالكترونیة وغیرها
 

المبلــــــــــــغ المــــــــــــؤمن بــــــــــــه 
 درهم 8,000 لغایة:

 
  

 200(مبلـــــــــــــــــــــغ التحمـــــــــــــــــــــل 
 )درهم

 

ــــــــــــــل خســــــــــــــارة أو ســــــــــــــرقة أو تضــــــــــــــرر  ــــــــــــــدم الغطــــــــــــــاء مقاب یق
مســـــــــتعارة مقتنیـــــــــات وأمتعـــــــــة شخصـــــــــیة مملوكـــــــــة لـــــــــك (غیـــــــــر 

 أو مستأجرة) خلال رحلتك.
 

 شروط هامة:
  ــــــــدل بالنســــــــبة ــــــــع ب ــــــــة یمكــــــــن دف ــــــــدیم مطالب ــــــــي حــــــــال تق ف

 لبلى الناشئ عن الاستخدام وخسارة القیمة؛ ول
  فــــــــي حالـــــــــة تقـــــــــدیم مطالبـــــــــة، علیـــــــــك تقـــــــــدیم الوصـــــــــولات

متــــــــى كــــــــان ذلــــــــك ممكنــــــــاً  أو اثباتــــــــات الملكیــــــــة الاخــــــــرى
 بالنسبة للغرض المطالب بشأنه.

 
 استثناءات هامة:

 لا ینطبق هذا الغطاء في حال:
 بفقــــــــــــــد أو ســــــــــــــرقة  عــــــــــــــدم قیامــــــــــــــك بتبلیــــــــــــــغ الشــــــــــــــرطة

ســـــــــاعة مـــــــــن  24فـــــــــي غضـــــــــون  متعـــــــــةالمقتنیـــــــــات أو الا
مــــــــن  خطــــــــي اكتشــــــــافها وعــــــــدم الحصــــــــول علــــــــى تقریــــــــر

 الشرطة؛
  بتـــــــــــرك مقتنیاتـــــــــــك وأمتعتــــــــــك دون مراقبـــــــــــة فـــــــــــي قیامــــــــــك

 مكان عام؛
  ــــــــذي یقــــــــع أثنــــــــاء كــــــــون ــــــــد أو الســــــــرقة أو الضــــــــرر ال الفق

مقتنیاتـــــــــــك وأمتعتـــــــــــك بعهـــــــــــدة ناقـــــــــــل جـــــــــــوي أو شـــــــــــركة 
 24نقـــــــــــل إلا إذا بلغـــــــــــت الناقـــــــــــل بهـــــــــــذا فـــــــــــي غضـــــــــــون 

تشــــــــافها وعــــــــدم الحصــــــــول علــــــــى تقریــــــــر ســــــــاعة مــــــــن اك
قـــــــــد تســـــــــتدعي الضــــــــرورة تقریـــــــــر عـــــــــدم ضـــــــــبط خطــــــــي (

الملكیـــــــــــة اذا وقعـــــــــــت الخســـــــــــارة أو الســـــــــــرقة أو الضـــــــــــرر 
 أثناء تواجدها بعهدة الناقل الجوي)؛

  —صفحة
 1القسم و

 
 ،--صـــــــــــــــــــــفحة 

تعریفـــــــات عامـــــــة 
"الأغـــــــراض فـــــــي 
أزواج أو 

 مجموعات"
 

 –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
 تعریفات عامة

ـــــــــــــــــــــة"  دون" مراقب
و "الأشـــــــــــــــــــــــــــــیاء 
ــــــــــــــــــــــــــــــــة" و  الثمین
"المعـــــــــــــــــــــــــــــــــــدات 
الالكترونیــــــــــــــــــــــــة/ 

 الاخرى"
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  فقـــــــــــــــد أو ســـــــــــــــرقة أو تضـــــــــــــــرر الاشـــــــــــــــیاء الثمینـــــــــــــــة أو
المعـــــــــــدات الالكترونیـــــــــــة وغیرهـــــــــــا أثنـــــــــــاء عـــــــــــدم حملهـــــــــــا 

فرك فــــــــــــي ســــــــــــبحقائــــــــــــب الیــــــــــــد الخاصــــــــــــة بــــــــــــك أثنــــــــــــاء 
 مواصلات عامة أو على متن طائرة؛ أو

  ـــــــــــة (بمـــــــــــا ـــــــــــف الجوال ـــــــــــد أو ســـــــــــرقة أو تضـــــــــــرر الهوات فق
 فیهــــــــــــــــا الهواتـــــــــــــــــف الذكیــــــــــــــــة والحواســـــــــــــــــیب اللوحیـــــــــــــــــة)

والنظـــــــــــارات  والعدســـــــــــات اللاصـــــــــــقة وعدســـــــــــات القرنیـــــــــــة
والأســـــــــــــــــــــــــنان  الشمســـــــــــــــــــــــــیة والنظـــــــــــــــــــــــــارات الطبیـــــــــــــــــــــــــة

ــــــــــــــــــات الســــــــــــــــــمعیة والاطــــــــــــــــــراف  الاصــــــــــــــــــطناعیة والمعین
جهــــــــــزة المنزلیــــــــــة والــــــــــدراجات واللوحــــــــــات والأ الصــــــــــناعیة

الهوائیـــــــــــــــــة وملحقاتهـــــــــــــــــا والمركبـــــــــــــــــات التـــــــــــــــــي تعمـــــــــــــــــل 
بالمحركـــــــــات وملحقاتهـــــــــا (بمـــــــــا فیهـــــــــا المفـــــــــاتیح) ولقطـــــــــع 

ــــــــــــة  ــــــــــــة أو الأغــــــــــــراض القابل  للعطــــــــــــبوالمعــــــــــــدات البحری
 بطبیعتها.

ـــــــــــــك الســـــــــــــفر إلیهـــــــــــــا  الدول المستثناة ـــــــــــــي یحـــــــــــــق ل المنطقـــــــــــــة الجغرافیـــــــــــــة الت
 لـــــن یـــــتم تموضـــــحة فـــــي شـــــهادة التـــــأمین الخاصـــــة بـــــك. 

ال لمشت هذه ةقيثولا يأ ةبلاطم ةئشان 
نع وأ اميف قلعتي تالحرلاب ةيوجلا 
يف ناتسناغفأ وأ قارعلا أو ابوك وأ 
ةيروهمج وغنوكلا ةيطارقميدلا وأ 
ايريبيل وأ ايروس وأ هبش ةريزج 
قــــــدیم أیــــــة تغطیــــــة بموجــــــب هــــــذه مرقلا وأ اهربع.

مطالبــــــــــــة تنشــــــــــــأ عــــــــــــن قبــــــــــــل أو خــــــــــــلال الوثیقــــــــــــة عــــــــــــن أي 
الــــــــــــــرحلات التــــــــــــــي تكــــــــــــــون فــــــــــــــي أو عبــــــــــــــر افغانســــــــــــــتان أو 

 جمهوریــــــــــــة الكونغــــــــــــو الدیمقراطیــــــــــــة أو كوبــــــــــــا أوالعــــــــــــراق أو 
 أو سوریا أو جزیرة القرم. ودانلیبیریا أو الس

و  –صـــــــــــــــــــــــفحة 
"المنطقــــــــــــــــــــــــــة  –

الجغرافیـــــــــــــــــــــــــة و 
 ،--صـــــــــــــــــــــفحة 

الاســـــــــــــــــــــــتثناءات 
 4العامــــــــــة رقــــــــــم 

 13و 

ــــــــــــة  الحدود العمریة ــــــــــــة التأمینی ــــــــــــى التغطی ــــــــــــة الحصــــــــــــول عل  –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة یجــــــــــــب أن لأهلی
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ـــــــغ مـــــــن العمـــــــر  ـــــــي تـــــــاریخ شـــــــراء هـــــــذا  65تبل ســـــــنة أو دون ف
ــــــــــوم بشــــــــــراء  ــــــــــذي یق ــــــــــغ الشــــــــــخص ال ــــــــــأمین. یجــــــــــب ان یبل الت

 في تاریخ الشراء. سنة أو فوق 18أمین هذا الت
 
 

"الحـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدود 
 العمریة"

ـــــــــع الأشـــــــــخاص المـــــــــؤمن لهـــــــــم  الاقامة یجـــــــــب أن تكـــــــــون أنـــــــــت وجمی
مقیمـــــــــــــــین دائمـــــــــــــــین فـــــــــــــــي الإمـــــــــــــــارات العربیـــــــــــــــة  الآخـــــــــــــــرین

 المتحدة.

 --صــــــــــــــــــــــــــفحة 
 "الاقامة"

علیـــــــــك الاتصـــــــــال بشـــــــــركة أمیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس (فـــــــــرع  الریاضات والأنشطة
ــــــــر مر  ــــــــيدبــــــــي) عب ــــــــد الالكترون  -اســــــــلة قســــــــم الخــــــــدمات بالبری
me@aig.com-servicecenter  ـــــــــــــــــــت فـــــــــــــــــــي حـــــــــــــــــــال كن

تخطــــــــــط للمشــــــــــاركة فــــــــــي ریاضــــــــــة أو نشــــــــــاط غیــــــــــر ظــــــــــاهر 
ــــــــــــي قائمــــــــــــة ــــــــــــي صــــــــــــفحة  ف مــــــــــــن  9الأنشــــــــــــطة المغطــــــــــــاة ف

الوثیقـــــــــة. یرجـــــــــى العلـــــــــم بأنـــــــــه فـــــــــي حـــــــــال اســـــــــتخدام مركبـــــــــة 
لتــــــــــین كســــــــــائق أو راكــــــــــب علیــــــــــك ارتــــــــــداء ذات محــــــــــرك وعج

 خـــــــــوذة وعلـــــــــى الســـــــــائق أن یحمــــــــــل رخصـــــــــة تخولـــــــــه لقیــــــــــادة
ــــــــــد  المركبــــــــــة ذات المحــــــــــرك والعجلتــــــــــین بموجــــــــــب قــــــــــوانین البل
ــــــــــك الرخصــــــــــة  ــــــــــي حــــــــــال كانــــــــــت تل ــــــــــذي تســــــــــافر إلیــــــــــه (ف ال

 مطلوب بموجب قوانین ذلك البلد).

و  –صـــــــــــــــــــــــفحة 
"الریاضـــــــــــــــــات  –

والأنشــــــــــــــــــــــــــــــطة" 
 ،--وصـــــــــــــــــفحة 

الاســـــــــــــــــــــــتثناءات 
ام العامــــــــــــة أرقــــــــــــ

 17و  10

القــــــــــــــــــــانون والولایــــــــــــــــــــة 
 القضائیة

 تخضــــــــع هــــــــذه الوثیقــــــــة لقــــــــوانین الإمــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة
ــــــــــة  ــــــــــى محــــــــــاكم دول ــــــــــى اللجــــــــــوء إل ــــــــــت عل ــــــــــق نحــــــــــن وأن ونتف

ة للفصـــــــــل فـــــــــي أي نـــــــــزاع ینشـــــــــأ الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــد
عــــــــــــــن أو بخصــــــــــــــوص أحكــــــــــــــام وشــــــــــــــروط هــــــــــــــذه الوثیقــــــــــــــة 

تـــــــــتم كافـــــــــة المتـــــــــوفرة بـــــــــاللغتین العربیـــــــــة والانجلیزیـــــــــة فقـــــــــط، و 
 المراسلات المتعلقة بهذه الوثیقة باللغة الانجلیزیة.

 –صـــــــــــــــــــــــــــــــــفحة 
"القــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــانون 
والولایـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

 القضائیة"

 
 مدة التأمین
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ـــــــدأ تغطیـــــــة ـــــــه للرحلـــــــة أو تـــــــدفع الإلغـــــــاء تب ـــــــي الوقـــــــت الـــــــذي تحجـــــــز فی ـــــــأمین، أیهمـــــــا یحـــــــل لاحقـــــــاً. ف  قســـــــط الت
ـــــــك. ـــــــه رحلت ـــــــدأ فی ـــــــي تب ـــــــة الإلغـــــــاء فـــــــي الوقـــــــت الت ـــــــدأ التغ تنتهـــــــي تغطی ـــــــة تحـــــــتتب ـــــــدما  طی الأقســـــــام الأخـــــــرى عن

ســـــــــاعة مـــــــــن وقـــــــــت  24فـــــــــي الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــدة (شـــــــــرط أن لا یكـــــــــون قبـــــــــل  تغـــــــــادر عنـــــــــوان منزلـــــــــك
أو مــــــــــن الیــــــــــوم الأول مــــــــــن فتــــــــــرة التغطیــــــــــة كمــــــــــا هــــــــــو موضــــــــــح فــــــــــي شــــــــــهادة التــــــــــأمین  المغــــــــــادرة المحجــــــــــوز)

 الخاصة بك، أیهما یحل لاحقاً.
 

نزلــــــــك فـــــــــي الامــــــــارات العربیـــــــــة المتحــــــــدة (شـــــــــرط أن لا یكـــــــــون تنتهــــــــي التغطیـــــــــة عنــــــــد عودتـــــــــك إلــــــــى عنـــــــــوان م
عودتــــــــك إلــــــــى الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة) أو عنــــــــد نهایــــــــة مــــــــدة التغطیــــــــة كمــــــــا هــــــــو ســــــــاعة مــــــــن  24 بعــــــــد

  .قبلاً موضح في شهادة التأمین الخاصة بك، أیهما یحل 
ـــــــــــة المتحـــــــــــدة. یجـــــــــــب أن تبـــــــــــدأ ـــــــــــدأ التغطیـــــــــــة بعـــــــــــد مغادرتـــــــــــك الامـــــــــــارات العربی ـــــــــــة  لا یمكـــــــــــن أن تب كـــــــــــل رحل

ــــــــــة المتحــــــــــدة وتنتهــــــــــي ــــــــــي الامــــــــــارات العربی ــــــــــي شــــــــــهادة التــــــــــأمین ف ــــــــــك ف ــــــــــدء وانتهــــــــــاء رحلت . تحــــــــــدد تــــــــــواریخ ب
 الخاصة بك.

 
 فترة "الانتظار" وحقك في إلغاء وثیقة تأمینك

إذا لــــــــــم تناســــــــــبك هــــــــــذه التغطیــــــــــة ورغبــــــــــت فــــــــــي إلغــــــــــاء وثیقــــــــــة تأمینــــــــــك، علــــــــــى حامــــــــــل الوثیقــــــــــة الاتصــــــــــال 
یـــــــــوم مـــــــــن شـــــــــراء الوثیقـــــــــة أو التـــــــــاریخ الـــــــــذي  14(فـــــــــرع دبـــــــــي) خـــــــــلال  بامیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس كومبـــــــــاني

 وثیقة التأمین. مستنداتتستلم فیه 
 

ــــــــة تأمینــــــــك، ســــــــنعید إلیــــــــك قســــــــط  ــــــــك إلغــــــــاء وثیق ــــــــة قبــــــــل طلب وبشــــــــرط ألا تكــــــــون قــــــــد ســــــــافرت وتقــــــــدمت بمطالب
یـــــــــوم مـــــــــن تـــــــــاریخ اتصـــــــــالك بإمیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس  30التـــــــــأمین الـــــــــذي دفعـــــــــه حامـــــــــل الوثیقـــــــــة خـــــــــلال 

 باني (فرع دبي).كوم
 

servicecenter-ایمیل إلى  ، أو إرسال6111 509 4 971+لاسترداد قسط التأمین یرجى الاتصال على الرقم 
me@aig.com ،(فرع دبي) المركز التجاري، مجمع فندق ذا إتش أو الكتابة إلى امیریكان هوم اشورانس كومباني 

 إ.ع.م.  دبي،، 40569، ص.ب 27، الطابق الاول
 
 

 الاخطار بالمطالبات
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 یمكنك تقدیم مطالبة بالاتصال بـ:
 امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)

 ، دبي، إ.ع.م. 40569، ص.ب 27مجمع فندق ذا إتش، المركز التجاري الاول، الطابق 
 me@aig.com-servicecenter: لكتروني، برید ا4018 601 4 971+، ف: 6111 509 4 971+ت: 

 
 حقك في تقدیم شكوى: 

نحــــــــن نــــــــؤمن بــــــــأنكم تســــــــتحقون الحصــــــــول علــــــــى خــــــــدمات لائقــــــــة وفوریــــــــة ومنصــــــــفة. فــــــــي أي حــــــــال لــــــــم تلبــــــــي 
التــــــــأمین/ المطالبــــــــة  خــــــــدماتنا توقعــــــــاتكم، یرجــــــــى الاتصــــــــال بنــــــــا علــــــــى البیانــــــــات أدنــــــــاه، وإفادتنــــــــا بــــــــرقم وثیقــــــــة

 واسم حامل الوثیقة/ الشخص المؤمن له لمساعدتنا في التعامل مع شكواكم على وجه السرعة
 

 مجموعة خدمة العملاء
 امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)

   27مجمع فندق ذا إتش، المركز التجاري الاول، الطابق 
 ، دبي، إ.ع.م. 40569ص.ب 

 me@aig.com-servicecenter: برید الكتروني
 

ــــــــي الشــــــــكوى خــــــــلال  ــــــــى اطــــــــلاع بســــــــیرها كمــــــــا  5ســــــــوف ننظــــــــر ف ــــــــام عمــــــــل مــــــــن اســــــــتلامها، وســــــــنبقیكم عل أی
ــــــــي غضــــــــون  ــــــــذي یرضــــــــیكم ف ــــــــى النحــــــــو ال یومــــــــاً. وإذا  15ســــــــنبذل قصــــــــارى جهــــــــدنا فــــــــي حــــــــل المشــــــــكلات عل

ـــــــك، ســـــــی ـــــــذ ذل ـــــــى تنفی ـــــــر قـــــــادرین عل ـــــــا غی ـــــــى كن ـــــــة الشـــــــكوى إل ـــــــذلك ویكـــــــون لكـــــــم الحـــــــق فـــــــي إحال تم اخطـــــــاركم ب
 هیئة التأمین في الإمارات العربیة المتحدة.

 
 
 
 
 
 
 

mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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 نص وثیقة التأمین
 معلومات عامة حول التأمین

 مزود التأمین
 

ویـــــــتم التـــــــأمین مـــــــن قبـــــــل أمیریكـــــــان هـــــــوم  الســـــــنغافوریة الجویـــــــة الخطـــــــوطهـــــــذا التـــــــأمین مقـــــــدم لكـــــــم مـــــــن قبـــــــل 
 س كومباني (فرع دبي).اشوران

 
ـــــــــم  ـــــــــي) مســـــــــجلة بموجـــــــــب القـــــــــانون الامـــــــــاراتي الاتحـــــــــادي رق ـــــــــاني (فـــــــــرع دب  6أمیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس كومب

ـــــــــــــم  2007لعـــــــــــــام  ـــــــــــــأمین تحـــــــــــــت رق ـــــــــــــة الت ـــــــــــــدى هیئ ـــــــــــــم  ، وتحمـــــــــــــل79ومســـــــــــــجلة ل ـــــــــــــة رق الرخصـــــــــــــة التجاری
بـــــــــةً . تقـــــــــدم إیـــــــــه آي جـــــــــي ترفـــــــــل خـــــــــدمات التعامـــــــــل مـــــــــع المطالبـــــــــات نیا2008یولیـــــــــو  6بتـــــــــاریخ  613392

كمـــــــا أنهـــــــا مـــــــزود لخـــــــدمات الـــــــدعم الطبـــــــي. إیـــــــه ىـــــــي  أمیریكـــــــان هـــــــوم اشـــــــورانس كومبـــــــاني (فـــــــرع دبـــــــي) عـــــــن
 جي ترفل هي الاسم التجاري لـ إیه آي جي ترفل میا المحدودة.

 
 تأمین السفر الخاص بك

 
ـــــــص شـــــــكل ی ـــــــى ن ـــــــأمین هـــــــذه إل ـــــــة الت ـــــــب وثیق ـــــــك جان ـــــــد تأمین ـــــــرارات مناســـــــبة أســـــــاس عق ـــــــة اق ـــــــك وأی شـــــــهادة تأمین

ومعــــــــاً، تفســــــــر هــــــــذه المســــــــتندات وتوضــــــــح تفاصــــــــیل التغطیــــــــة التــــــــي تحصــــــــل علیهــــــــا والأمــــــــور التــــــــي لا  معنــــــــا.
 یحق لك الحصول على تغطیة بالنسبة لها.

 
ـــــــة ـــــــص هـــــــذه الوثیق ـــــــة  یرجـــــــى قـــــــراءة ن ـــــــدقیق كاف ـــــــك ت ـــــــك كمـــــــا نرجـــــــو من ـــــــي احتیاجات ـــــــة تلب للتأكـــــــد مـــــــن أن التغطی

عـــــــــــول للتأكـــــــــــد مـــــــــــن صـــــــــــحة المعلومـــــــــــات التفاصـــــــــــیل المرفقـــــــــــة بشـــــــــــهادة تأمینـــــــــــك وأیـــــــــــة ملاحـــــــــــق ســـــــــــاریة المف
 الواردة.
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 القانون والولایة القانونیة
 

وحامــــــــل الوثیقــــــــة والأشــــــــخاص  ونتفــــــــق نحــــــــنتخضــــــــع هــــــــذه الوثیقــــــــة لقــــــــانون دولــــــــة الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة 
للفصــــــــل فــــــــي أي نــــــــزاع ینشــــــــأ علــــــــى اللجــــــــوء إلــــــــى محــــــــاكم دولــــــــة الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة المــــــــؤمن لهــــــــم 

 ام وشروط هذه الوثیقة.عن أو بخصوص أحك
تتــــــــوفر شــــــــروط وأحكــــــــام هــــــــذه الوثیقــــــــة بــــــــاللغتین العربیــــــــة والانجلیزیــــــــة فقــــــــط، وتــــــــتم كافــــــــة المراســــــــلات المتعلقــــــــة 

 بهذه الوثیقة باللغة الانجلیزیة.
 

 كیف نستخدم المعلومات الشخصیة
 

 نحن ملتزمون بحمایة خصوصیة عملائنا وكافة جهات الاتصال التجاریة الأخرى.
ــــــــق "تحــــــــدد وتت ــــــــك). المعلومــــــــات الشخصــــــــیةعل ــــــــل الأشــــــــخاص المعــــــــالین مــــــــن قبل ــــــــالأفراد (مث ــــــــك أو ب ــــــــد " ب وعن

باســــــــــتخدامها علــــــــــى النحــــــــــو الموضــــــــــح أدنـــــــــــاه. إذا  تقــــــــــدیم معلوماتــــــــــك الشخصــــــــــیة إلینــــــــــا فإنــــــــــك تمحنــــــــــا الاذن
بأنـــــــــك مفـــــــــوض مـــــــــن قبـــــــــل ذلـــــــــك الشـــــــــخص قــــــــدمت معلومـــــــــات شخصـــــــــیة حـــــــــول أي فـــــــــرد آخـــــــــر، فإنـــــــــك تقـــــــــر 

 أدناه. لتقدیمها للأغراض الموضحة
 

ـــــــــد نقـــــــــوم بجمعهـــــــــا وســـــــــبب ذلـــــــــك ـــــــــي ق ـــــــــة  -أنـــــــــواع وطبیعـــــــــة المعلومـــــــــات الشخصـــــــــیة الت ـــــــــى العلاق اعتمـــــــــاداً عل
ــــــــى: ــــــــك قــــــــد تشــــــــمل عل ــــــــي تجمــــــــع من ــــــــإن المعلومــــــــات الشخصــــــــیة الت ــــــــف والاتصــــــــال  معــــــــك، ف معلومــــــــات التعری

الائتمــــــــــاني ومعلومــــــــــات  والتصـــــــــنیف المرجــــــــــع معلومــــــــــات حـــــــــول بـــــــــك، رقــــــــــم بطاقتـــــــــك أو حســــــــــابك البنكـــــــــي، أو
 حساسیة حول حالتك الصحیة أو وضعك الطبي ومعلومات شخصیة أخرى تقدمها إلینا.ذات 

 یمكن استخدام المعلومات الشخصیة على النحو التالي:
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 ادارة التأمین مثل الاتصالات وتناول المطالبات والدفع 
 اتخاذ القرارات حول توفیر التغطیة التأمینیة والدفع والأهلیة 
 مسائل الطبیة والمتعلقة بالسفرالدعم والاستشارة حول ال 
 إدارة وتدقیق أعمالنا 
 أیة جرائم كالاحتیال أو غسیل الأموال منع أو التحري عن أو التحقیق في 
 تحدید والدفاع عن الحقوق القانونیة 
  الشــــــــــكاوى القانونیــــــــــة والتنظیمیــــــــــة، بمــــــــــا فــــــــــي ذلــــــــــك الامتثــــــــــال إلــــــــــى القــــــــــوانین خــــــــــارج بلــــــــــدك أو مكــــــــــان

 اقامتك
 مكالمات الهاتفیة لأغراض الجودة والتدریب والحمایةمراقبة وتسجیل ال 
 التسویق والقیام بالابحاث والتحلیلات المتعلقة بالسوق 
 

ســـــــــوف لــــــــن نرســـــــــل لـــــــــك أیـــــــــة مراســــــــلات تســـــــــویقیة، إلا إذا طلبـــــــــت ذلـــــــــك صـــــــــراحةً  -یةالتســـــــــویق المراســـــــــلات
ثیقــــــــة یقتــــــــرح منــــــــا. وعلیــــــــه فــــــــإن قســــــــم "التفضــــــــیلات التســــــــویقیة" مــــــــن هــــــــذه الوثیقــــــــة وأي نــــــــص آخــــــــر فــــــــي الو 

ــــــــن ینطبــــــــق علیــــــــك، إلإ ــــــــا بالتســــــــویق إلیــــــــك ل ــــــــا أن نرســــــــل إلیــــــــك مراســــــــلاتنا  قیامن ــــــــت ذلــــــــك صــــــــراحةً من إذا طلب
وثیقــــــــة  . ومــــــــع ذلــــــــك فقــــــــد نرســــــــل إلیــــــــك مراســــــــلات مهمـــــــة أخــــــــرى مثــــــــل المراســــــــلات المتعلقــــــــة بــــــــإدارةالتســـــــویقیة

 تأمینك أو مطالبتك.
 

مكـــــــــن مشـــــــــاركة المعلومـــــــــات الشخصـــــــــیة للأغـــــــــراض المـــــــــذكورة اعـــــــــلاه، ی -مشـــــــــاركة المعلومـــــــــات الشخصـــــــــیة
مــــــــــــع مجموعــــــــــــة شــــــــــــركاتنا أو وســــــــــــطائنا أو أطــــــــــــراف التوزیــــــــــــع أو جهــــــــــــات التــــــــــــأمین أو إعــــــــــــادة التــــــــــــأمین أو 

ســــــــــتتم مشــــــــــاركة ومــــــــــزودي خــــــــــدمات آخــــــــــرین.  وكــــــــــالات التصــــــــــنیف الائتمــــــــــاني أو خبــــــــــراء الرعایــــــــــة الصــــــــــحیة
ــــــــزم ــــــــة) إذا ل ــــــــات الحكومی ــــــــك الهیئ ــــــــر (بمــــــــا فــــــــي ذل ــــــــانون.  المعلومــــــــات الشخصــــــــیة مــــــــع الغی ــــــــك بمقتضــــــــى الق ذل

كمــــــــا یمكـــــــــن تســـــــــجیل المعلومــــــــات الشخصـــــــــیة (بمـــــــــا فیهــــــــا تفاصـــــــــیل الإصـــــــــابات) علــــــــى ســـــــــجلات المطالبـــــــــات 
 التي تتم مشاركة جهات التأمین الأخرى بها.

 
نظــــــــراً لطبیعــــــــة أعمالنــــــــا الدولیــــــــة فقــــــــد یــــــــتم تحویــــــــل المعلومــــــــات الشخصــــــــیة إلــــــــى أطــــــــراف  -التحویــــــــل الــــــــدولي

ــــــــــي دول أخــــــــــرى بمــــــــــا ف نمتواجــــــــــدو  ــــــــــات ف ــــــــــوانین ودول أخــــــــــرى تعتمــــــــــد المتحــــــــــدة یهــــــــــا الولای ــــــــــات ق ــــــــــة بیان حمای
 مختلفة عن تلك المعتمدة في بلد إقامتك.
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ــــــــــك  -حمایــــــــــة المعلومــــــــــات الشخصــــــــــیة وحفظهــــــــــا ــــــــــة مناســــــــــبة لحمایــــــــــة معلومات ــــــــــتم اتخــــــــــاذ تــــــــــدابیر قانونی ی

یـــــــــة ویطلـــــــــب مـــــــــنهم اســـــــــتخدام تـــــــــدابیر حما الشخصـــــــــیة. كمـــــــــا یـــــــــتم اختیـــــــــار مـــــــــزودي الخـــــــــدمات لـــــــــدینا بعنایـــــــــة
 مناسبة. یتم حفظ المعلومات الشخصیة للفترة الضروریة لتلبیى الأغراض المذكورة أعلاه.

 
لطلـــــــــــب الوصـــــــــــول إلـــــــــــى أو تصـــــــــــحیح معلومـــــــــــات شخصـــــــــــیة غیـــــــــــر دقیقـــــــــــة، أو  -والاستفســـــــــــاراتالطلبـــــــــــات 

ایمیـــــــــل  عتـــــــــراض علـــــــــى اســـــــــتخدامها، یرجـــــــــى ارســـــــــاللطلـــــــــب حـــــــــذف أو تعلیـــــــــق معلوماتـــــــــك الشخصـــــــــیة أو للا
. یمكـــــــــــــن العثـــــــــــــور علـــــــــــــى تفاصـــــــــــــیل أخـــــــــــــرى تتعلـــــــــــــق باســـــــــــــتخدامنا me@aig.com-servicecenterإلـــــــــــــى 

 http://www.aig.aeللمعلومات الشخصیة على 
 

 إذا كانت لدیك أیة اسئلة
الوثیقــــــــــة أو إذا رغبــــــــــت بالحصــــــــــول  حــــــــــول التغطیــــــــــة المقدمــــــــــة بموجــــــــــب هــــــــــذه إذا كانــــــــــت لــــــــــدیك أیــــــــــة اســــــــــئلة

علــــــــى  امیریكــــــــان هــــــــوم اشــــــــورانس كومبــــــــاني (فــــــــرع دبــــــــي)علــــــــى مزیــــــــد مــــــــن المعلومــــــــات، یرجــــــــى الاتصــــــــال بـــــــــ 
 me@aig.com-servicecenterارسال ایمیل إلى أو  6111 509 4 971+هاتف رقم 

 
 قبل السفرأمور هامة تحتاج إلى معرفتها 

 الصحیة الحالات
ــــــــي تتعلــــــــق بصــــــــحتك. الحــــــــالاتتضــــــــم هــــــــذه الوثیقــــــــة  ــــــــد،  الت ــــــــات وعلــــــــى وجــــــــه التحدی لــــــــن تــــــــتم تغطیــــــــة المطالب

ـــــــــأمین ـــــــــه فـــــــــي وقـــــــــت شـــــــــراء هـــــــــذا الت یعـــــــــاني مـــــــــن أو یتلقـــــــــى أي شـــــــــكل مـــــــــن  إذا كـــــــــان أي شـــــــــخص مـــــــــؤمن ل
 لأي من الحالات التالیة: أشكال المشورة أو المعالجة الطبیة

  تتعلق بالقلب أو الدورة الدمویة؛ أوأیة حالة مرضیة 
  حالة مرضیة تتعلق بالجهاز التنفسي؛ أوأیة 
 .ایة حالة مرضیة سرطانیة 
 

لــــــــن تغطــــــــى المطالبــــــــات إذا كنــــــــت أو أي شــــــــخص مــــــــؤمن لــــــــه فــــــــي وقــــــــت شــــــــراء هــــــــذا بالإضــــــــافة إلــــــــى ذلــــــــك، 
 أي من الحالات التالیة:یعاني من  التأمین
  ًمن أجلها؛لدیك حالة مرضیة تتناول دواءً موصوفا 

mailto:servicecenter-me@aig.com
http://www.aig.ae/
mailto:servicecenter-me@aig.com
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تــــــــم ادخالــــــــك إلــــــــى المستشــــــــفى  تمــــــــت احالتــــــــك إلــــــــى أو الكشــــــــف علیــــــــك مــــــــن قبــــــــل طبیــــــــب اخصــــــــائي أو •
 شهراً الأخیرة. 12في الـ  بسببها

 
المتعلقـــــــــة بالحالـــــــــة غیـــــــــر المفصـــــــــح  یـــــــــؤدي عـــــــــدم الاقـــــــــرار بالحـــــــــالات الطبیـــــــــة إلـــــــــى عـــــــــدم تغطیـــــــــة المطالبـــــــــات

 مزید من المعلومات.ل –الصفحة  1رقم  یرجى الرجوع إلى الاستثناء العام عنها.
 

 صحة أقاربك، ورفاق السفر المؤمن لهم في تأمین آخر وشركاءك في العمل
تغطیــــــــة بموجــــــــب القســــــــم أ (إلغــــــــاء رحلتــــــــك) أو القســــــــم ج (إیقــــــــاف رحلتــــــــك بعــــــــد فتــــــــرة  لا تــــــــوفر هــــــــذه الوثیقــــــــة

شــــــراء هــــــذا التــــــأمین ویــــــؤثر ذلــــــك علــــــى قریــــــب  نتیجــــــة أیــــــة حالــــــة طبیــــــة كنــــــت علــــــى علــــــم بهــــــا وقــــــت قصــــــیرة)
فــــــــــي  و شـــــــــریك فـــــــــي العمـــــــــل أو أي شـــــــــخص حجـــــــــزت لــــــــــه للســـــــــفر معـــــــــك أو أي قریـــــــــب أو صـــــــــدیق یعـــــــــیشأ

الخـــــــارج ممـــــــن قـــــــد خططـــــــت للمكـــــــوث لدیـــــــه إذا حـــــــدث لهـــــــم مـــــــا یلـــــــي خـــــــلال ثلاثـــــــة أشـــــــهر قبـــــــل شـــــــرائك لهـــــــذه 
 الوثیقة:

 
 تم تشخیص اصابته بحالة صحیة یحتاج لتناول دواء موصوف من أجلها؛ 
 بــــــــل طبیـــــــب اخصــــــــائي أو احتــــــــاج المكـــــــوث فــــــــي المستشــــــــفى تمـــــــت احالتــــــــه إلـــــــى أو الكشــــــــف علیــــــــه مـــــــن ق

 لتلقي العلاج؛ 
 لیــــــــــة حالــــــــــة غیــــــــــر مشخصــــــــــة أو مجموعــــــــــة مــــــــــن  یتلقـــــــــى أو بانتظــــــــــار كشــــــــــف طبــــــــــي أو تلقــــــــــي معالجــــــــــة

 الأعراض؛ أو
 .ًتم إعطاءه إنذاراً نهائیا 
 

 التغییرات التي تطرأ على صحتك بعد شراء وثیقتك
ـــــــــم تشـــــــــخیص اصـــــــــابتك، إذا  ـــــــــت بـــــــــدفع قســـــــــط التـــــــــأمین، بحالـــــــــة مرضـــــــــیة قلبیـــــــــة أو  ةبعـــــــــد قیـــــــــام حامـــــــــل الوثیق
ــــــــــة مرضــــــــــیمتع ــــــــــة أو حال ــــــــــدورة الدموی ــــــــــة بال ــــــــــى  ة تنفســــــــــیةلق ــــــــــة مرضــــــــــیة أخــــــــــرى تتلق ــــــــــة حال أو ســــــــــرطان أو أی

تـــــــــم ادراجـــــــــك علـــــــــى قائمـــــــــة الانتظـــــــــار لإجـــــــــراء فحـــــــــوص أو تلقـــــــــي  بشـــــــــأنها معالجـــــــــة طبیـــــــــة فـــــــــي مستشـــــــــفى أو
ـــــــــل عـــــــــلاج، فـــــــــلا یترتـــــــــب علیـــــــــك واجـــــــــب الافصـــــــــاح عـــــــــن تفاصـــــــــیل التغییـــــــــر  الـــــــــذي یطـــــــــرأ فـــــــــي الظـــــــــروف قب

 رحلتك.
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شـــــــریطة أن لا یكـــــــون لـــــــدیك علـــــــم بالحالـــــــة المرضـــــــیة ولـــــــم تكـــــــن علـــــــى علـــــــم بأنـــــــك بحاجـــــــة لتلقـــــــي معالجـــــــة أو 
الخضــــــــــوع لفحوصــــــــــات فــــــــــي التــــــــــاریخ الــــــــــذي قــــــــــام فیــــــــــه حامــــــــــل الوثیقــــــــــة بــــــــــدفع قســــــــــط التــــــــــأمین، ستســــــــــتمر 

ـــــــــة ـــــــــادراً  التغطی ـــــــــم تعـــــــــد ق ـــــــــك، إذا ل ـــــــــة. ومـــــــــع ذل ـــــــــة الحالی ـــــــــي رحلتـــــــــك  بموجـــــــــب شـــــــــروط الوثیق ـــــــــى الســـــــــفر ف عل
بموجـــــــــب القســــــــم أ (إلغـــــــــاء رحلتــــــــك) لتكالیفـــــــــك  ، فیحـــــــــق لــــــــك تقـــــــــدیم مطالبــــــــةفو القادمــــــــة بســــــــبب تغیـــــــــر الظــــــــر 

 التي لم تتمكن من استردادها بأي وجه آخر.
یـــــــــؤدي عـــــــــدم الاقـــــــــرار بالحـــــــــالات الطبیـــــــــة إلـــــــــى عـــــــــدم تغطیـــــــــة المطالبـــــــــات المتعلقـــــــــة بالحالـــــــــة غیـــــــــر المفصـــــــــح 

 لمزید من المعلومات. –الصفحة  1رقم  العامثناء عنها. یرجى الرجوع إلى الاست
 

 الاقامة
ــــــــة  یجــــــــب أن تكــــــــون أنــــــــت وجمیــــــــع الأشــــــــخاص المــــــــؤمن لهــــــــم الآخــــــــرین مقیمــــــــین دائمــــــــین فــــــــي الامــــــــارات العربی

 المتحدة.
 

 الریاضات والأنشطة
ــــــــبعض الأنشــــــــطة،  ــــــــد مشــــــــاركتك فــــــــي بعــــــــض الریاضــــــــات والأنشــــــــطة. بالنســــــــبة ل ــــــــك عن ــــــــة إلی لــــــــن تمــــــــنح التغطی

ـــــــــي  لتغطیـــــــــة بموجـــــــــب القســـــــــم ز (الحـــــــــوادث الشخصـــــــــیة).لا تطبـــــــــق ا ـــــــــي المشـــــــــاركة ف ـــــــــدیك نیـــــــــة ف إذا كانـــــــــت ل
ـــــــــة متـــــــــوفرة ـــــــــم بـــــــــأن التغطی ـــــــــك، یرجـــــــــى العل ـــــــــي الجـــــــــدولین  ریاضـــــــــة أو نشـــــــــاط أثنـــــــــاء رحلت للأنشـــــــــطة الـــــــــواردة ف

 التالیین شریطة ما یلي:
 
 ـــــــــــة بالنشـــــــــــاط المقصـــــــــــود واســـــــــــتخدام معـــــــــــدات الســـــــــــلامة وا ـــــــــــع تعلیمـــــــــــات الســـــــــــلامة المتعلق ـــــــــــة أن تتب لحمای

 المناسبة والموصى بها في حال العمل بها؛ و
 .أن لا یمارس النشاط على أساس احترافي 
 

إذا كان لدیك أیة أسئلة أو إا رغبت بالمشاركة في أي نشاط غیر وارد في الجدولین التالیین، یرجى الاتصال بـ  
أو إرسال ایمیل إلى ، 6111 509 4 971+امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)، على الرقم 

me@aig.com-servicecenter .قبل المشاركة للتأكد من توفر التغطیة 

، التـــــــزلج علـــــــى الألـــــــواح، كـــــــرة الســـــــلة، البنانـــــــاألعـــــــاب القـــــــوى للهـــــــواة، الصـــــــید، الرمایـــــــة، كـــــــرة الریشـــــــة، قـــــــوارب 
ــــــــولینج، والمشــــــــي  ــــــــى الجســــــــورالب ــــــــدریباً  مرشــــــــد مــــــــدرب شــــــــرافتحــــــــت إ( عل ــــــــال (ثلاثــــــــة ال)، كــــــــاملاً  ت ــــــــز بالحب قف

mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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، وركــــــــــــوب الــــــــــــدراجات، المشــــــــــــي والكیــــــــــــرلینج، والكریكیـــــــــــت، ریفــــــــــــر تیــــــــــــوبینجأو  الكیــــــــــــف تیــــــــــــوبینجالقفـــــــــــزات)، 
ــــــــــــتلال ــــــــــــر ال ــــــــــــد،  عب ــــــــــــاز وكــــــــــــرة الی ــــــــــــادة الهســــــــــــكيوالجمب ــــــــــــة وقی ــــــــــــك( والهرول ــــــــــــك ســــــــــــباقات  لا یشــــــــــــمل ذل ذل

ـــــــــــــدراجات الجبلیـــــــــــــة ( نحـــــــــــــدار الســـــــــــــباق والتضـــــــــــــاریس ســـــــــــــباق الاذلـــــــــــــك  یشـــــــــــــمللا المـــــــــــــاراثون)، وركـــــــــــــوب ال
المـــــــــــاء)، والمشـــــــــــي علـــــــــــى  فـــــــــــوق( الباراســـــــــــیندینجالتـــــــــــزلج، والتـــــــــــزلج الهـــــــــــوائي، و )، وكـــــــــــرة الشـــــــــــبكة، القاســـــــــــیة

ــــــــــدام، و  ــــــــــزلج (زرینغــــــــــو الالأق ــــــــــورد ســــــــــكیتینج انلایــــــــــن ســــــــــكیتینج، الت ذلــــــــــك ســــــــــباقات  لا یشــــــــــمل) والجــــــــــري ( والب
ـــــــــي ســـــــــیار  ـــــــــد یراً أو ســـــــــ اتالمـــــــــاراثون)، ورحـــــــــلات الســـــــــفاري ف ـــــــــى الأق ـــــــــة عل ـــــــــط كجـــــــــزء مـــــــــن جول منظمـــــــــة ام (فق

الرمـــــــــــال، والغـــــــــــوص  والتـــــــــــزلج علـــــــــــىســـــــــــلحة الناریـــــــــــة)، للأســـــــــــتخدام الشخصـــــــــــي الا ولا یشـــــــــــمل ذلـــــــــــك رســـــــــــمیاً 
(كجـــــــــزء مـــــــــن رحلـــــــــة  جـــــــــات الخیـــــــــلمزلا، وركـــــــــوب یومـــــــــاً  14متـــــــــرا) تحـــــــــت  30(المـــــــــؤهلین، وأقصـــــــــى عمـــــــــق 

والســــــــــباحة مــــــــــع الــــــــــدلافین (كجــــــــــزء ، وركــــــــــوب الأمــــــــــواج والســــــــــباحة والســــــــــكواش) والغطــــــــــس، رســــــــــمیاً  منظمــــــــــة
ـــــــــنس، رســـــــــمیاً  منظمـــــــــةمـــــــــن رحلـــــــــة  ـــــــــن بـــــــــولینجو )، وتـــــــــنس الطاولـــــــــة، والت ـــــــــاع ، والـــــــــرحلات (تحـــــــــت الـــــــــتن ب ارتف

ـــــــــون، و وال)، متـــــــــر 2,000 ـــــــــى المـــــــــاءكـــــــــرة الطـــــــــائرة، تریثل ـــــــــزلج عل ـــــــــنج وكـــــــــرة المـــــــــاء  والت وركـــــــــوب الرمـــــــــث (رافتی
 ).4إلى  1من  الدرجات( المیاه البیضاء أو السوداء)

 

لا تقدم التغطیة بموجب القسم ز (الحوادث  ومع ذلكتغطیة للأنشطة المدرجة في الجدول التالي، تقدم ال
  .الشخصیة)

، كــــــــــرة القاعـــــــــــدة (البیســـــــــــبول)، ركـــــــــــوب الجمـــــــــــال أو الفیلـــــــــــة (بإشـــــــــــراف مـــــــــــن مرشـــــــــــد مـــــــــــدرب تـــــــــــدریباً كـــــــــــاملاً)
 ل الخیریـــــــــةواعمـــــــــال التـــــــــرمیم والأعمـــــــــا، أعلـــــــــى قمـــــــــم الأشـــــــــجارأو  فـــــــــي ظـــــــــل الأشـــــــــجارالتجـــــــــدیف، والمشـــــــــي و 

ــــــــــ ــــــــــ ة(التعلیمی ــــــــــالعمــــــــــل  - ةوالبیئی ــــــــــط)ب ــــــــــة فق ــــــــــدراجاتالأدوات الیدوی ــــــــــین،  اتســــــــــباقو ، ، ســــــــــیاحة ال ــــــــــوارب التن ق
ــــــــــانالكثبــــــــــان رحــــــــــلات و  ــــــــــدم، والودی ــــــــــر مــــــــــن والكــــــــــارتینج، وكــــــــــرة الق ــــــــــف، والمشــــــــــي (أكث متــــــــــر  2,000، والجول

أو  الصــــــــــــیدأو  متــــــــــــر) والهـــــــــــوكي وركــــــــــــوب الخیـــــــــــل (ولــــــــــــیس لعبـــــــــــة البولــــــــــــو 6،000ارتفـــــــــــاع ولكـــــــــــن تحــــــــــــت 
)، وركــــــــــوب القــــــــــوارب لاغــــــــــراض الاســــــــــتمتاع المنظمــــــــــة رســــــــــمیاً فقــــــــــط( وبالونــــــــــات الهــــــــــواء الســــــــــاخنالقفــــــــــز)، 

الطــــــــــین، والقیــــــــــادة فــــــــــوق المــــــــــاء)،  فــــــــــوق( والكایــــــــــت ســــــــــیرفینجالنفاثــــــــــة، والتــــــــــزلج علــــــــــى المــــــــــاء والتجــــــــــدیف، 
ـــــــــة بخـــــــــراطیش  ـــــــــوانوالرمای ـــــــــداء مـــــــــع ( الأل ـــــــــيارت ـــــــــ واق ـــــــــي طـــــــــائرة خاصـــــــــة أو صـــــــــغیرة ینالعین أو )، الركـــــــــاب (ف

ـــــــــــــر مـــــــــــــن  ـــــــــــــرحلات (أكث ـــــــــــــة) والتجـــــــــــــدیف وال ـــــــــــــر ولكـــــــــــــن  2,000مروحی ـــــــــــــاع  تحـــــــــــــتمت ـــــــــــــر)،  6,000ارتف مت
ــــــــى متنهــــــــاوركــــــــوب الأمــــــــواج والیخــــــــوت ( ) داخــــــــل المیــــــــاه الإقلیمیــــــــة فــــــــي حــــــــالات عــــــــدم الســــــــباقات والعمــــــــل عل

 والانزلاق على الحبال.
 

 الإلغاء والاسترداد
 یوم من شرائها 14حقك في إلغاء الوثیقة خلال 



20 

 

 

مسجلة بموجب القانون الإتحادي لدولة الإمارات العربیة   شركة (فرع دبي)، كومباني  أمیریكان ھوم أشورانس
 یولیو 6، بتاریخ 613392)، رخصة تجاریة رقم 79، رقم القید بھیئة التأمین (2007لسنة  6المتحدة رقم 

2008  . 

 
 

 

ناســــــــــبك هــــــــــذه التغطیــــــــــة ورغبــــــــــت فــــــــــي إلغــــــــــاء وثیقــــــــــة تأمینــــــــــك، علــــــــــى حامــــــــــل الوثیقــــــــــة الاتصــــــــــال إذا لــــــــــم ت
ـــــي) ـــــرع دب ـــــاني (ف ـــــرقم  بامیریكـــــان هـــــوم اشـــــورانس كومب ـــــى ال أو إرســـــال  611 509 4 971+عل

اشـــــــــــــــورانس أو الكتابـــــــــــــــة إلـــــــــــــــى امیریكـــــــــــــــان هـــــــــــــــوم  me@aig.com-servicecenterایمیـــــــــــــــل إلـــــــــــــــى 
ـــــــــــش، المركـــــــــــز التجـــــــــــاري الاول، الطـــــــــــابق  ـــــــــــي)، مجمـــــــــــع فنـــــــــــدق ذا إت ، ص.ب 27كومبـــــــــــاني (فـــــــــــرع دب

ــــــــــه مســــــــــتندات  14خــــــــــلال ، دبــــــــــي، إ.ع.م 40569 ــــــــــذي تســــــــــتلم فی ــــــــــاریخ ال ــــــــــة أو الت ــــــــــوم مــــــــــن شــــــــــراء الوثیق ی

ســــــــنعید إلیــــــــك قســــــــط التــــــــأمین الــــــــذي دفعــــــــه حامــــــــل الوثیقــــــــة فــــــــي ضــــــــوء الشــــــــروط أدنــــــــاه،  وثیقــــــــة التــــــــأمین.
مـــــــــن تـــــــــاریخ اتصـــــــــالك بقســـــــــم خدمــــــــــة العمـــــــــلاء فـــــــــي إیـــــــــه آي جـــــــــي ترفـــــــــل لطلـــــــــب إلغــــــــــاء یـــــــــوم  30خـــــــــلال 

الوثیقــــــــة. ولا نقــــــــوم بإعــــــــادة قســــــــط تــــــــأمین حامــــــــل الوثیقــــــــة فــــــــي حــــــــال قمــــــــت أنــــــــت بالســــــــفر أو قــــــــدمت مطالبــــــــة 
 یوم. 14طلب إلغاء الوثیقة خلال فترة الـ  قبل

 

 یوماً  14حقك في إلغاء الوثیقة خارج نطاق مدة الانتظار البالغة 

على ، یوماً  14في إلغاءها بعد مدة الانتظار البالغة  ا قررت بان هذه الوثیقة لم تعد مناسبة لك ورغبتإذ

أو إرسال  611 509 4 971+على الرقم  حامل الوثیقة الاتصال بامیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)
أو الكتابة إلى امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)،  me@aig.com-nterserviceceایمیل إلى 

یوم من  14خلال ، دبي، إ.ع.م 40569، ص.ب 27مجمع فندق ذا إتش، المركز التجاري الاول، الطابق 

ءاً من قسط سنعید إلیك جز في ضوء الشروط أدناه،  شراء الوثیقة أو التاریخ الذي تستلم فیه مستندات وثیقة التأمین.
یوم من تاریخ اتصالك بقسم خدمة العملاء في إیه آي جي ترفل لطلب  30التأمین الذي دفعه حامل الوثیقة خلال 

 إلغاء الوثیقة.
 

ــــــــمفــــــــي حــــــــال  ــــــــم تق ــــــــدیمبالســــــــفر أو  ل ــــــــة  تق ــــــــب إلغــــــــاء الوثیق ــــــــل طل ــــــــة قب ــــــــة یحــــــــق لمطالب اســــــــترداد حامــــــــل الوثیق
 دفوع.مكامل قسط التأمین ال

 
 ثیقةحقنا في إلغاء الو 

یـــــــوم علـــــــى الأقـــــــل خطیـــــــاً إلـــــــى حامـــــــل  30یكـــــــون لنـــــــا الحـــــــق فـــــــي إلغـــــــاء هـــــــذه الوثیقـــــــة بتوجیـــــــه إخطـــــــار مدتـــــــه 
ـــــــر المعـــــــروف ـــــــام بـــــــذلك، بمـــــــا فـــــــي  الوثیقـــــــة علـــــــى عنوانـــــــه الأخی ـــــــدینا أســـــــس قویـــــــة للقی وذلـــــــك فـــــــي حـــــــال كـــــــان ل

mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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ــــــــو  ــــــــزام بالشــــــــروط ال ــــــــك فــــــــي الالت ــــــــاق مــــــــن قبل ــــــــأمین أو أي اخف ــــــــة لقســــــــط الت ــــــــك عــــــــدم دفــــــــع حامــــــــل الوثیق اردة ذل
ـــــــي صـــــــفحة  ـــــــة. –ف ـــــــأمین المـــــــدفوع مـــــــن هـــــــذه الوثیق ـــــــتم رد نســـــــب مـــــــن قســـــــط الت ـــــــاراً  ی ـــــــة اعتب ـــــــى حامـــــــل الوثیق إل

 من تاریخ إلغاء الوثیقة.
 الحدود العمریة

ــــــــة  ــــــــوم بشــــــــراء هــــــــذه الوثیق ــــــــذي یق ــــــــغ الشــــــــخص ال ــــــــاریخ  18یجــــــــب أن یبل ــــــــوق فــــــــي ت ســــــــنة مــــــــن العمــــــــر فمــــــــا ف
 شرائها.

 
ــــــــع الأشــــــــخاص ال ــــــــغ جمی ــــــــاریخ شــــــــراء هــــــــذه ســــــــنة مــــــــن العمــــــــر فمــــــــا دون  65مــــــــؤمن لهــــــــم یجــــــــب أن یبل ــــــــي ت ف

 الوثیقة.
 

 خیارات التغطیة المتوفرة
 أنواع التغطیات وفتراتها

 الرحلة الواحدة
 یوم 180تمنحك تغطیة للسفر في رحلة واحدة لغایة 

 یرجى الانتباه لما یلي:
ي تعــــــود فیــــــه إلـــــــى المــــــدة التــــــي تشـــــــتري الوثیقــــــة مــــــن أجلهــــــا. فهــــــي تنتهــــــي فـــــــي التــــــاریخ الــــــذ مــــــن غیــــــر المهــــــم

ــــــــك كمــــــــا هــــــــو موضــــــــح فــــــــي شــــــــهادة تأمینــــــــك، أیهمــــــــا  ــــــــاریخ انتهــــــــاء وثیقت الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة أو فــــــــي ت
 یأتي قبلاً.

 خیارات الوثیقة
 الفرد

 سنة فما فوق 18شخص واحد یبلغ من العمر 
 

 الزوج
 فرد وشریكه شریطة ان یكونا یعیشا معاً. یمكن أن یشمل الشریك الشریك المدني.

 
 سرةالأ
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وهـــــــــذا یمكـــــــــن أن الفــــــــرد وشـــــــــریكه شـــــــــریطة أن یكونـــــــــا یعیشـــــــــان معـــــــــاً ولغایـــــــــة تســـــــــعة مـــــــــن اطفـــــــــالهم المعـــــــــالین (
فــــــــي تــــــــاریخ شــــــــراء الوثیقــــــــة وســــــــواء الــــــــذین  ســــــــنة فمــــــــا دون 17أطفــــــــال التبنــــــــي) البــــــــالغین مــــــــن العمــــــــر  یشــــــــمل

 هما.عیدرسون بدوام كامل أو یعیشون م
 
 

 ذات الوالد الواحدالأسرة 
مــــــــن اطفالــــــــه المعــــــــالین (وهــــــــذا یمكــــــــن أن یشــــــــمل أطفــــــــال التبنــــــــي) البــــــــالغین مــــــــن العمــــــــر ولغایــــــــة تســــــــعة  الفــــــــرد

 درسون بدوام كامل أو یعیشون معه.سنة فما دون في تاریخ شراء الوثیقة وسواء الذین ی 17
 

 السفر الجماعي
ـــــــراد ـــــــة قرابـــــــة والمـــــــذكورین مجموعـــــــة مـــــــن الأف ـــــــد لا تـــــــربطهم جمیعـــــــاً علاق ة فـــــــي شـــــــهادة التـــــــأمین لوثیقـــــــ الـــــــذین ق

 تأمین الرحلة الواحدة. یجب ان یسافر جمیع أفراد المجموعة معاً.
 

 المناطق الجغرافیة
ــــــــــة  ــــــــــي تــــــــــوفر الوثیق ــــــــــك. وهــــــــــذا یوضــــــــــح المنطقــــــــــة الت ــــــــــي شــــــــــهادة تأمین ــــــــــاطق التالیــــــــــة ف ســــــــــتظهر احــــــــــدى المن

 التغطیة عند السفر إلیها:
 

 اوروبا
الأورال، والجــــــــزر فــــــــي البحــــــــر  غــــــــرب مــــــــن جبــــــــالالواقعــــــــة فــــــــي الجمیــــــــع البلــــــــدان قــــــــارة أوروبــــــــا بمــــــــا فــــــــي ذلــــــــك 

 لا تشـــــــــــــملولكـــــــــــــن جـــــــــــــزر الأزور وأیســـــــــــــلندا، و تركیـــــــــــــا، و مـــــــــــــادیرا، و الأبـــــــــــــیض المتوســـــــــــــط وجـــــــــــــزر الكنـــــــــــــاري، 
 مصر وإسرائیل والمغرب وتونس.

 
 حول العالم باستثناء الولایات المتحدة وكندا ومنطقة البحر الكاریبي

 حر الكاریبيحول العالم بما في ذلك الولایات المتحدة وكندا ومنطقة الب
 
 

 یرجى العلم بأن:
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ــــــــى أو عبــــــــر افغانســــــــتان والعــــــــراق لا تشــــــــمل  ــــــــي أو إل ــــــــة رحلــــــــة ف هــــــــذه التغطیــــــــة المقدمــــــــة بموجــــــــب الوثیقــــــــة لأی
 وكوبا وجمهوریة الكونغو الدیمقراطیة وایران ولیبیریا والسودان وسوریا وجزیرة القرم.

 
 

 
 
 

 مدة التغطیة
 

ت الــــــــذي تحجــــــــز فیــــــــه لرحلتــــــــك أو تــــــــدفع قســــــــط التــــــــأمین، تبــــــــدأ تغطیــــــــة القســــــــم أ (إلغــــــــاء رحلتــــــــك) فــــــــي الوقــــــــ
 أیهما یأتي لاحقاً. تنتهي تغطیة القسم أ (إلغاء رحلتك) عند بدء رحلتك.

 
تبـــــــــدأ التغطیـــــــــة تحـــــــــت الأقســـــــــام الأخـــــــــرى عنـــــــــدما تغـــــــــادر عنـــــــــوان منزلـــــــــك فـــــــــي الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــدة 

ــــــــــل  ــــــــــت المغــــــــــادرة المحجــــــــــوز) أو مــــــــــن  24(شــــــــــرط أن لا یكــــــــــون قب ــــــــــرة ســــــــــاعة مــــــــــن وق ــــــــــوم الأول مــــــــــن فت الی
 لاحقاً.یتحقق التغطیة كما هو موضح في شهادة التأمین الخاصة بك، أیهما 

 
تنتهــــــــي التغطیـــــــــة عنــــــــد عودتـــــــــك إلــــــــى عنـــــــــوان منزلــــــــك فـــــــــي الامــــــــارات العربیـــــــــة المتحــــــــدة (شـــــــــرط أن لا یكـــــــــون 

ســــــــاعة مــــــــن عودتــــــــك إلــــــــى الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة) أو عنــــــــد نهایــــــــة مــــــــدة التغطیــــــــة كمــــــــا هــــــــو  24بعــــــــد 
 . یتحقق اولاً موضح في شهادة التأمین الخاصة بك، أیهما 

 
 لا یمكن أن تبدأ التغطیة بعد مغادرتك الامارات العربیة المتحدة.

 یجب أن تبدأ كل رحلة وتنتهي في الامارات العربیة المتحدة.
  
 

 تمدید الرحلة في حال رغبت بتمدید رحلتك اثناء كونك في الخارج
یرجى الاتصال بـ لامارات العربیة المتحدة وقبل انتهاء فترة التغطیة تمدید وثیقة تأمینك، إذا قررت بعد مغادرتك ا

، أو إرسال ایمیل إلى 6111 509 4 971+امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)، على الرقم 
me@aig.com-servicecenterالتمدیدات عادةً إذا لم یطرأ أي تغییر على حالتك الصحیة (أو  . یتم النظر في

وعدم ظهور أیة حالة من  وعدم تقدیم أیة مطالبة أو وجود النیة بتقدیم أیة مطالبة حالة قریب أو شریك عمل لك)
بتقدیم  . ومع ذلك، إذا طرأ أي تغییر على حالتك الصحیة أو إذا كان لدیك علمالمحتمل أن تؤدي إلى نشوء مطالبة

mailto:servicecenter-me@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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فقد نكون لا نزال قادرین على النظر في  مطالبة أو إن دعتك الحاجة لتقدیم مطالبة بموجب وثیقة تأمینك الأصلیة
 التمدید شریطة الافصاح عن كافة التفاصیل إلى امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي) للنظر فیها.

 ن رحلتك حسب المخطط لهتمدید الرحلة إذا كنت غیر قادر على العودة إلى وطنك م

إذا تســــــــــببت ظــــــــــروف غیــــــــــر متوقعــــــــــة وتفــــــــــوق ســــــــــیطرتك علیهــــــــــا مثــــــــــل المــــــــــرض أو الإصــــــــــابة أو تــــــــــأخیر لا 
ــــــــة  ــــــــى رحل ــــــــأثیر عل ــــــــي الت ــــــــه ف ــــــــك الطــــــــائرة أو المواصــــــــلات العامــــــــة للعــــــــودة، یمكــــــــن تجنب ولا یمكــــــــن اتمــــــــام رحلت

تكلفـــــــة اضـــــــافیة لغایـــــــة  ســـــــیتم تمدیـــــــد التغطیـــــــة لـــــــك دون خـــــــلال فتـــــــرة التغطیـــــــة المحـــــــددة فـــــــي شـــــــهادة تأمینـــــــك،
ــــــــذي یســــــــافر معــــــــك 30 ــــــــى الشــــــــخص ال ــــــــوم. كمــــــــا ینطبــــــــق الأمــــــــر ذاتــــــــه عل والمخــــــــول للمكــــــــوث معــــــــك مــــــــن  ی

ــــــــل ــــــــه آي جــــــــي ترف ــــــــل إی ــــــــة.  قب ــــــــاجم عــــــــن أســــــــباب طبی ــــــــد ن ــــــــات إذا كــــــــان التمدی ــــــــع الطلب یجــــــــب أن تعتمــــــــد جمی
 یوم من قبل إیه آي جي ترفل. 30التي تزید عن 

 رىالحالات الطبیة والحالات الطارئة الاخ
ــــــــــة، إیــــــــــه آي جــــــــــي ترفــــــــــل، المســــــــــاعدة الفوریــــــــــة لإإذا  ســــــــــتقدم شــــــــــركة دعــــــــــم الحــــــــــالات الطبیــــــــــة الطارئ

أو توفیــــــــــــــــت خــــــــــــــــارج الامــــــــــــــــارات العربیــــــــــــــــة المتحــــــــــــــــدة.  أصــــــــــــــــبت بمــــــــــــــــرض أو تعرضــــــــــــــــت لإصــــــــــــــــابة
ـــــــــى مـــــــــدار  ـــــــــة عل ـــــــــك خـــــــــدمات طبیـــــــــة طارئ ـــــــــي الســـــــــنة.  365ســـــــــاعة طـــــــــوال  24ســـــــــیقدمون إلی ـــــــــوم ف ی

 فیما یلي بیانات الاتصال:

 602 747 1273 (0) 44+ الهاتف: 
 935 376 1273 (0) 44+ : الفاكس: 

 uk.assistance@aig.comالبرید الالكتروني: 
قیامـــــــــــك (أو قیـــــــــــام أي شـــــــــــخص نیابـــــــــــة عنـــــــــــك) بالاتصـــــــــــال عنـــــــــــد  یرجــــــــــى تقـــــــــــدیم المعلومـــــــــــات التالیـــــــــــة

 بشركة دعم الحالات الطبیة الطارئة بحیث یتم النظر في حالتك بسرعة وكفاءة:

 اسمك وعنوانك؛ 
 تفك في الخارج؛رقم ها 
 أرقام وثیقتك الموضحة في شهادة تأمینك؛ و 
 .اسم وعنوان ورقم الطبیب العام الخاص بك 

ذا ذهبـــــــت إلـــــــى مستشـــــــفى فـــــــي الخـــــــارج : هـــــــذا لـــــــیس تأمینـــــــاً طبیـــــــاً خاصـــــــاً. إیرجـــــــى العلـــــــم بمـــــــا یلـــــــي
ســــــــــاعة أو إذا تلقیـــــــــــت معالجــــــــــة فـــــــــــي عیـــــــــــادات  24وكــــــــــان مـــــــــــن المحتمــــــــــل ادخالـــــــــــك لمــــــــــدة تتجـــــــــــاوز 

درهـــــــــم إمـــــــــاراتي، فیجـــــــــب علـــــــــى أحـــــــــد مـــــــــا الاتصـــــــــال بشـــــــــركة دعـــــــــم  2,700لفـــــــــة تتجـــــــــاوز خارجیــــــــة بتك
ـــــــــم یقـــــــــم أحـــــــــد بـــــــــذلك، فقـــــــــد لا نقـــــــــدم  الحـــــــــالات الطبیـــــــــة الطارئـــــــــة بالســـــــــرعة الممكنـــــــــة المعقولـــــــــة. وإذا ل
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ــــــــادات  ــــــــي العی ــــــــي المستشــــــــفى أو ف ــــــــل علاجــــــــك ف ــــــــذي ندفعــــــــة مقاب ــــــــغ ال ــــــــل مــــــــن المبل ــــــــد نقل ــــــــة أو ق تغطی
 الخارجیة.

ــــــــــــى الامــــــــــــارات  ــــــــــــك بعــــــــــــد فتــــــــــــرة إذا عــــــــــــدت إل ــــــــــــاف رحلت ــــــــــــة المتحــــــــــــدة بموجــــــــــــب القســــــــــــم ج (إیق العربی
(النفقــــــــــات الطبیــــــــــة والنفقــــــــــات الاخــــــــــرى خــــــــــارج الامــــــــــارات العربیــــــــــة المتحــــــــــدة)  1قصــــــــــیرة) أو القســــــــــم ب

بـــــــــذلك. وإذا لـــــــــم تســـــــــمح بـــــــــذلك، فقـــــــــد لا نـــــــــوفر  قـــــــــد تســـــــــمح شـــــــــركة دعـــــــــم الحـــــــــالات الطبیـــــــــة الطارئـــــــــة
 ودتك إلى الامارات العربیة المتحدة.التغطیة إلیك أو قد نقلل المبلغ الذي سندفعه لع

 

 ملاحظة خاصة لمزودي الخدمات الطبیة في الولایات المتحدة:
 1933 897 877 1+یرجى الاتصال بـ إیه آي جي ترفل بالاتصال عل الرقم: 

 كما یجب أن ترسل كافة الفواتیر والمراسلات إلى:
 إیه آي جي ترفل

 0852ص.ب 
 لعنایة: شوریهام كلیمز

 154481بوینت، دبلیو  ستیفینز
 الولایات المتحدة

 

 كیفیة تقدیم مطالبة
 علیك أن تسجل مطالبة بموجب كافة الاقسام بالاتصال على البیانات التالیة:

 امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)
 مجمع فندق ذا إتش، المركز التجاري الاول

 ، دبي، إ.ع.م 40569، ص.ب 27الطابق  
   611 509 4 971+هاتف: 

   4018 601 4 971+: اكسف
  me@aig.com-servicecenterالبرید الالكتروني: 

 
 
 
 

mailto:servicecenter-me@aig.com
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 یرجى العلم بما یلي:
 

ــــــــــة بعــــــــــد  ــــــــــات بالســــــــــرعة العملیــــــــــة المعقول ــــــــــذي أدى یجــــــــــب الاخطــــــــــار بكافــــــــــة المطالب وقــــــــــوع الحــــــــــدث ال
 بك لتقدیم مطالبة.

فعه دالمطالبــــــــة أو قــــــــد یــــــــؤثر علــــــــى المبلــــــــغ الــــــــذي ســــــــن التــــــــأخر فــــــــي الاخطــــــــار علــــــــى قبــــــــولقــــــــد یــــــــؤثر 
 بحیث یقل.

ـــــــــرع ـــــــــاني (ف ـــــــــدى امیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس كومب ـــــــــات ل ـــــــــتح قســـــــــم المطالب ـــــــــه مـــــــــا بـــــــــین  یف ـــــــــي) أبواب دب
 مساءً. سیتم إرسال استمارة المطالبة فور تبلیغهم بمطالبتك. 5صباحاً و  8الساعة 

بــــــــــة تعبئــــــــــة اســــــــــتمارة المطالبــــــــــة وأن یقــــــــــدم علــــــــــى نفقتــــــــــه الخاصــــــــــة ســــــــــوف نطلــــــــــب مــــــــــن مقــــــــــدم المطال
كافــــــــــة الاثباتــــــــــات الضــــــــــروریة التــــــــــي قــــــــــد نطلبهــــــــــا لــــــــــدعم المطالبــــــــــة. اذا كانــــــــــت المعلومــــــــــات المقدمــــــــــة 

وإذا لــــــــــــم نســــــــــــتلم المعلومــــــــــــات التــــــــــــي  غیــــــــــــر وافیــــــــــــة، علینــــــــــــا تحدیــــــــــــد معلومــــــــــــات اضــــــــــــافیة مطلوبــــــــــــة.
 نریدها، قد نرفض المطالبة.

 .--المطالبات، نرجو الرجوع إلى الشروط العامة صفحة  لمزید من المعلومات حول

لمســـــــــــــاعدتنا فـــــــــــــي تجنـــــــــــــب المطالبـــــــــــــات الاحتیالیـــــــــــــة، ســـــــــــــنقوم بتخـــــــــــــزین بیاناتـــــــــــــك الشخصـــــــــــــیة علـــــــــــــى 
كمــــــــــا نحــــــــــتفظ بتلــــــــــك المعلومــــــــــات انســــــــــجاماً لشــــــــــروط   الحاســــــــــوب وقــــــــــد ننقلهــــــــــا إلــــــــــى نظــــــــــام مركــــــــــزي.

 قانون حمایة البیانات.

 كیفیة تقدیم شكوى:
تســـــــــتحقون الحصـــــــــول علـــــــــى خـــــــــدمات لائقـــــــــة وفوریـــــــــة ومنصـــــــــفة. فـــــــــي أي حـــــــــال نحـــــــــن نـــــــــؤمن بـــــــــأنكم 

ـــــــــم  ل بــــــــــنا علـــــــــى بیانـــــــــات الاتصـــــــــال أدنـــــــــاه وتقـــــــــدیم، یرجـــــــــى الاتصـــــــــالـــــــــم تلبـــــــــي خـــــــــدماتنا توقعـــــــــاتكم رق
ــــــــــأمینكم أو مطــــــــــالبتكم  واســــــــــم  ــــــــــة ت ــــــــــةوثیق ــــــــــي التعامــــــــــل مــــــــــع ملاحظــــــــــاتكم  حامــــــــــل الوثیق لمســــــــــاعدتنا ف

 بسرعة.
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 مجموعة خدمة العملاء
 (فرع دبي) شورانس كومبانيامیریكان هوم ا

   27الطابق ، المركز التجاري الاول -مجمع فندق ذا إتش
 ، دبي، إ.ع.م 40569ص.ب 
   4018 601 4 971+، فاكس: 611 509 4 971+هاتف: 

  me@aig.com-servicecenterالبرید الالكتروني: 
 

ــــــــي الشــــــــكوى ــــــــام عمــــــــل مــــــــن اســــــــتلام 5خــــــــلال  ســــــــوف ننظــــــــر ف ــــــــى اطــــــــلاع بســــــــیرها كمــــــــا أی ها، وســــــــنبقیكم عل
ــــــــي غضــــــــون  ــــــــذي یرضــــــــیكم ف ــــــــى النحــــــــو ال یومــــــــاً. وإذا  15ســــــــنبذل قصــــــــارى جهــــــــدنا فــــــــي حــــــــل المشــــــــكلات عل

ـــــــى  ـــــــة الشـــــــكوى إل ـــــــذلك ویكـــــــون لكـــــــم الحـــــــق فـــــــي إحال ـــــــك، ســـــــیتم اخطـــــــاركم ب ـــــــذ ذل ـــــــى تنفی ـــــــر قـــــــادرین عل ـــــــا غی كن
متحــــــــدة. اتبــــــــاع اجــــــــراء الشــــــــكاوى هــــــــذا لا یــــــــؤثر علــــــــى حقكــــــــم فــــــــي هیئــــــــة التــــــــأمین فــــــــي الإمــــــــارات العربیــــــــة ال

 اتخاذ الاجراءات القانونیة.
 

 تعریفات عامة
 المعاني الواردة أدناه.  یكون للكلمات أو المصطلحات التالیة أینما وردت في نص الوثیقة

 شریك العمل
ـــــــــــذي ـــــــــــي أي موظـــــــــــف یكـــــــــــون مســـــــــــتوى مســـــــــــؤولیته فـــــــــــي العمـــــــــــل مســـــــــــاویاً لمســـــــــــتوى مســـــــــــؤولیتك وال حـــــــــــال  ف

ــــــــــى إدارة  ــــــــــؤثر ســــــــــلباً عل ــــــــــك ی ــــــــــإن ذل ــــــــــر ف ــــــــــام عمــــــــــل كاملــــــــــة أو اكث ــــــــــرة خمــــــــــس أی غیابكمــــــــــا عــــــــــن العمــــــــــل لفت
 الأعمال.

 
 شهادة التأمین

 المستند الذي یوضح تفاصیل التغطیة والذي تجب قرائته مع الوثیقة.
 

 إیه آي جي انك.
العـــــــــالم والتـــــــــي  شـــــــــركة تأسســـــــــت فـــــــــي الولایـــــــــات المتحـــــــــدة، إلـــــــــى جانـــــــــب شـــــــــركاتها التابعـــــــــة فـــــــــي كافـــــــــة أنحـــــــــاء

 انترناشونال. تشكل معاً مجموعة شركات إیه آي جي انك
 

 الطفل/ الأطفال

mailto:servicecenter-me@aig.com
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 سنة من العمر أو دون. 17الشخص البالغ 
 
 
 

 طبیب
معــــــــالج طبـــــــــي مســــــــجل ممـــــــــن لا یكـــــــــون أحــــــــد اقاربـــــــــك والمســـــــــجل حالیــــــــاً لـــــــــدى المجلـــــــــس الطبــــــــي العـــــــــام فـــــــــي 

 رسة الطب.أي مكافئ أجنبي له) لمماالامارات العربیة المتحدة (أو 
 

 الفیضان
 أو أكثر من الأرض الجافة عادةً بالمیاه. قطعتین (فدانین)لالغمر العام والمؤقت 

 
 المنزل

 المكان الاعتیادي الذي یقیم فیه الشخص المؤمن له في الامارات العربیة المتحدة.
 

 الشخص المؤمن له
 الشخص أو الأشخاص الظاهرین في شهادة التأمین.

 العمل الیدوي
مــــــــــل الــــــــــذي یتضــــــــــمن عمــــــــــلاً جســــــــــدیاً (لا یشــــــــــمل العمــــــــــل المكتبــــــــــي أو العمــــــــــل الكتــــــــــابي، أو العمــــــــــل فــــــــــي الع

 الحانات والمطاعم أو عزف الموسیقى والغناء أو قطف الثمار دون استخدام الالآت).
 

 الكارثة الطبیعیة
 ثــــــــــــــــــوران البــــــــــــــــــراكین أو الفیضــــــــــــــــــانات أو التســــــــــــــــــونامي أو الــــــــــــــــــزلازل أو انــــــــــــــــــزلاق الأرض أو الأعاصــــــــــــــــــیر أو

 الحرائق الهائلة.
 

 الأشیاء التي تأتي على  شكل زوج أو طقم
ــــــــــــة لبعضــــــــــــها الــــــــــــبعض أو المصــــــــــــممة لاســــــــــــتخدامها  ــــــــــــة جوهریــــــــــــاً أو المحكمل الممتلكــــــــــــات الشخصــــــــــــیة المتماثل

 معاً.
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 أحد الوالدین

ـــــــك ـــــــة بمـــــــا فـــــــي ذل ـــــــه مســـــــؤولیة أبوی ـــــــى عاتق ـــــــع عل ـــــــذي تق ـــــــك  الشـــــــخص ال ـــــــذي یتصـــــــرف بتل ـــــــانوني ال الوصـــــــي الق
 الصفة.

 
 غطیةمدة الت

 حسب المحدد في شهادة التأمین
 

 المواصلات العامة
 الحفلة أو العبارة أو السفینة أو القطار مما یتم تشغیله حسب جدول زمني معلن.

 
 أحد الأقارب

بالنســــــــــبة لــــــــــك أو لشــــــــــریكك فــــــــــي العمــــــــــل، الأخ أو الاخــــــــــت أو الابــــــــــن أو الجــــــــــد أو الحفیــــــــــد أو والــــــــــدي الــــــــــزوج 
 ریب الأدنى.أو أخ الزوج أو أخت الزوج أو الق

 
 الرحلة

وقــــــــــت مغادرتـــــــــك لمنزلــــــــــك فـــــــــي الامــــــــــارات العربیـــــــــة المتحــــــــــدة أو مــــــــــن اجازتـــــــــك أو رحلتــــــــــك التـــــــــي تبــــــــــدأ مـــــــــن 
ـــــــدء الموضـــــــح ـــــــاریخ الب ـــــــي  ت ـــــــك ف ـــــــوان منزل ـــــــى عن ـــــــك إل ـــــــى عودت ـــــــاً، وحت ـــــــأتي لاحق ـــــــك، إیهمـــــــا ی ـــــــي شـــــــهادة تأمین ف
 الامارات العربیة المتحدة.

 دون مراقبة
تـــــــــك الكاملـــــــــة أو عنـــــــــدما لا تكـــــــــون فـــــــــي وضـــــــــع یمنـــــــــع الاخـــــــــذ غیـــــــــر عنـــــــــدما لا تكـــــــــون ممتلكاتـــــــــك تحـــــــــت مراقب

ــــــــــــر  المــــــــــــرخص لممتلكاتــــــــــــك، إلا تركــــــــــــت الممتلكــــــــــــات فــــــــــــي غرفــــــــــــة معلقــــــــــــة أو صــــــــــــندوق حفــــــــــــظ آمــــــــــــن. تعتب
ــــــــــــي  ــــــــــــةالممتلكــــــــــــات الت ــــــــــــة مغلق ــــــــــــت المركب ــــــــــــة إلا إذا كان ــــــــــــات بأنهــــــــــــا دون مراقب ــــــــــــي المركب ــــــــــــرك ف وكانــــــــــــت  تت

 و مساحة مخصصة للامتعة ومغلقة.الممتلكات بعیدة عن النظر في حجیرة  أو جیب تخزین أ
 

 المقتنیات الثمینة والمعدات الالكترونیة/ المعدات الأخرى
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التصـــــــــــویر والصـــــــــــوت والفیـــــــــــدیو، والمعـــــــــــدات الكهربائیـــــــــــة الإلكترونیـــــــــــة (بمـــــــــــا فـــــــــــي ذلـــــــــــك الأقـــــــــــراص معـــــــــــدات 
راص الفیـــــــــــدیو الرقمیـــــــــــة والفیـــــــــــدیو والأشـــــــــــرطة الســـــــــــمعیة والألعـــــــــــاب الالكترونیـــــــــــة)، ومشـــــــــــغلات المدمجـــــــــــة وأقـــــــــــ

MP3ــــــــــ ــــــــــوتر اللوحی ــــــــــة أو أجهــــــــــزة الكمبی ــــــــــف الذكی ــــــــــیس المحمــــــــــول أو الهوات )، ة، وأجهــــــــــزة الحاســــــــــوب (ولكــــــــــن ل
ــــــــــــــر، والأحجــــــــــــــار الكریمــــــــــــــة والمــــــــــــــواد الو  ــــــــــــــراء، والحری ــــــــــــــاظیر، والتحــــــــــــــف، والمجــــــــــــــوهرات، والســــــــــــــاعات، الف من

 أو التي تحتوي على الذهب والفضة أو المعادن الثمینة. المصنوعة من
 

 الحرب
 الأفعال العسكریة، بین دولتین أو نتیجة حرب أهلیة أو ثورة.

 
 نحن، لنا، خاصتنا

 امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي)
 

 انت، لك، خاصتك
 شخص مؤمن له.

 
 الشروط العامة

 ا التأمین:تنطبق الشروط التالیة على كافة اقسام هذ
ــــــك (كــــــأن  -1 ــــــول تأمین ــــــا فــــــي قب ــــــى قرارن ــــــؤثر عل ــــــاي شــــــيء قــــــد ی ــــــم ب ــــــى عل ــــــت عل ــــــا فــــــي حــــــال كن ــــــك تبلیغن علی

 تخطط مثلاً للمشاركة في أي نشاط خطیر أثناء اجازتك).
لتجنــــــــب أو الحــــــــد مــــــــن أیــــــــة خســــــــائر قــــــــد تــــــــؤدي إلــــــــى تقــــــــدیم  علیــــــــك اتخــــــــاذ كافــــــــة الخطــــــــوات المعقولــــــــة -2

ــــــــى ســــــــبیل ا ــــــــأمین (فعل ــــــــة بموجــــــــب هــــــــذا الت ــــــــي إحــــــــدى مطالب ــــــــي مستشــــــــفى ف ــــــــت معالجــــــــة ف ــــــــال إذا تلقی لمث
ــــــــــــــة تأمینــــــــــــــك الصــــــــــــــحي الاوروبــــــــــــــي  ــــــــــــــي یجــــــــــــــب ان تســــــــــــــتعمل بطاق )، إذا EHICدول الاتحــــــــــــــاد الاوروب

 كانت لدیك).
 
للتعامـــــــــل  علیـــــــــك تزویـــــــــد امیریكـــــــــان هـــــــــوم اشـــــــــورانس كومبـــــــــاني (فـــــــــرع دبـــــــــي) بكافـــــــــة المســـــــــتندات اللازمـــــــــة -3

لقــــــــة بتنفیــــــــذ ذلــــــــك. فعلــــــــى ســــــــبیل المثــــــــال، فــــــــي مــــــــع ایــــــــة مطالبــــــــة. ســــــــتكون مســــــــؤولاً عــــــــن التكــــــــالیف المتع
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بعـــــــــدم قــــــــدرتك علـــــــــى الســــــــفر، مثـــــــــل شــــــــهادة طبیـــــــــة مـــــــــن  علیـــــــــك تقــــــــدیم اثبـــــــــاتبالإلغــــــــاء حــــــــال مطالبـــــــــة 
 طبیبك.

علیــــــــك مســــــــاعدتنا فــــــــي اســــــــترداد أیــــــــة أمــــــــةال قمنــــــــا بــــــــدفعها مــــــــن أي شــــــــخص او مــــــــن ایــــــــة جهــــــــة تــــــــأمین  -4
اصـــــــیل التـــــــي نحتاجهـــــــا بتعبئـــــــة أیـــــــة (بمـــــــا فـــــــي ذلـــــــك دائـــــــرة العمـــــــل والتقاعـــــــد) وذلـــــــك بتزویـــــــدنا بكافـــــــة التف

 استمارة.
ـــــــــــد  -5 ـــــــــــة أو عن ـــــــــــق هـــــــــــذه الوثیق ـــــــــــاء لمعلومـــــــــــات بخصـــــــــــوص تطبی ـــــــــــل أو تضـــــــــــلیل مقصـــــــــــود أو إخف أي تحای

قـــــــد یلغـــــــي هــــــــذه الوثیقـــــــة بالنســـــــبة للأشـــــــخاص المــــــــؤمن لهـــــــم الـــــــذین ارتكبـــــــوا التحایــــــــل أو  تقـــــــدیم مطالبـــــــات
ـــــــــوا المعلومـــــــــات. ـــــــــذین اخف ـــــــــة، ت التضـــــــــلیل المقصـــــــــود او ال ـــــــــي هـــــــــذه الحال ـــــــــة منفعـــــــــة مســـــــــتحقة ســـــــــقط وف أی

إلـــــــــــى الأشـــــــــــخاص المـــــــــــؤمن لهـــــــــــم الـــــــــــذین ارتكبـــــــــــوا التحایـــــــــــل أو التضـــــــــــلیل المقصـــــــــــود او الـــــــــــذین اخفـــــــــــوا 
ــــــــد تحــــــــت اي ظــــــــرف  المعلومــــــــات ــــــــا لا نعی ــــــــةً. كمــــــــا انن ــــــــا كامل ــــــــة منفعــــــــة دفعــــــــت مســــــــبقاً إلین ویجــــــــب رد ای

ــــــــل  ــــــــذي ارتكــــــــب أي تحای ــــــــه ال ــــــــة عــــــــن الشــــــــخص المــــــــؤمن ل ــــــــأمین مــــــــدفوع نیاب مــــــــن الظــــــــروف أي قســــــــط ت
 أو تضلیل مقصود أو إخفاء لمعلومات.

علـــــــى المـــــــؤمن لـــــــه ان یعطینــــــــا اذنـــــــاً للحصـــــــول علــــــــى أیـــــــة تقـــــــاریر طبیــــــــة أو ســـــــجلات نحتاجهـــــــا مــــــــن اي  -6
 طبیب قام بمعالجة الشخص المؤمن له؛ وبخلاف ذلك، لن ندفع أیة مطالبة.

ـــــــب -7 ـــــــة قـــــــد نطل ـــــــه الخضـــــــوع لفحـــــــوص طبی ـــــــة الفحـــــــص  مـــــــن المـــــــؤمن ل ـــــــدفع تكلف ـــــــذلك، ســـــــوف ن ـــــــا ب وإذا قمن
ــــــــــي الســــــــــفر  ــــــــــة ف ــــــــــه المعقول ــــــــــة ونفقــــــــــات المــــــــــؤمن ل ــــــــــاریر او ســــــــــجلات طبی ــــــــــة تق ــــــــــل ای (الفحــــــــــوص) ومقاب

 ، اذا تمــــــــت الموافقــــــــة علــــــــى تلــــــــك التكــــــــالیف مــــــــن قبلنــــــــامعــــــــه) (وأي شــــــــخص یلــــــــزم أن یســــــــافرللحضــــــــور 
 قد نرفض المطالبة.فإذا فشل الشخص المؤمن له في الحضور دون سبب وجیه،  مسبقاً.

 لنا الحق في طلب فحص ما بعد الوفاة على نفقتنا. ، یكونإذا توفى شخص مؤمن له -8
بموجـــــــب التـــــــأمین. وهـــــــذا قـــــــد یشـــــــمل علیـــــــك أن تـــــــدفع لنـــــــا المبـــــــالغ التـــــــي دفعناهـــــــا إلیـــــــك وغیـــــــر المغطـــــــاة  -9

ـــــــال،  ـــــــى ســـــــبیل المث ـــــــك الحـــــــق فـــــــي الحصـــــــول علیهـــــــا، وعل ـــــــي لـــــــم یكـــــــن ل ـــــــدفعات الت ـــــــدة وال أیـــــــة دفعـــــــات زائ
 بتك فیما بعد من قبل خطوط الطیران.لیك حقیإوعادت  إذا تم دفع مطالبة لفقد الأمتعة

ـــــــرع  -10 ـــــــاني (ف ـــــــریكلن هـــــــوم اشـــــــورانس كومب ـــــــى امی ـــــــة اشـــــــیاء أرســـــــلتها إل ـــــــة، تصـــــــبح أی ـــــــة مطالب بعـــــــد تســـــــویة أی
 دبي) ملك لنا.

 لا یجوز التخلي او التنازل عن هذه الوثیقة ما لم نوافق على ذلك خطیاً. -11
 ثیقة.لا ندفع أیة فوائد على ایة مبالغ واجبة الدفع بموجب هذه الو  -12
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ــــــــــــات بموجــــــــــــب القســــــــــــم ز (الحــــــــــــوادث الشخصــــــــــــیة) بالنســــــــــــبة للحــــــــــــوادث  -13 ســــــــــــوف نتعامــــــــــــل مــــــــــــع المطالب
 العرضیة على النحو التالي:

ـــــــغ  .أ  ـــــــه یبل ـــــــوق 18إذا كـــــــان المـــــــؤمن ل ـــــــى  ســـــــنة مـــــــن العمـــــــر أو ف ـــــــدفع إل ـــــــالغ مســـــــتحقة ال ـــــــة مب ـــــــدفع أی ت
 المنفذ أو الممثل القانوني لتركة المؤمن له المتوفى.

ســــــــنة مــــــــن العمــــــــر أو دون تــــــــدفع أیــــــــة مبــــــــالغ مســــــــتحقة الــــــــدفع إلــــــــى  17 إذا كــــــــان المــــــــؤمن لــــــــه یبلــــــــغ .ب 
 المؤمن له المتوفى. والد

بطـــــــــرف ثالـــــــــث مـــــــــن الغیـــــــــر ممـــــــــن كـــــــــان أو یقـــــــــدم خـــــــــدمات إلـــــــــى المـــــــــؤمن لـــــــــه (كخطـــــــــوط  قـــــــــد نتصـــــــــل -14
 للتحقق من المعلومات المقدمة. الطیران أو شركة السفر أو الفندق)

ـــــــ -15 ـــــــه (أو وال ـــــــة أو الشـــــــخص المـــــــؤمن ل ـــــــغ یحـــــــق لحامـــــــل الوثیق ســـــــنة مـــــــن العمـــــــر  17ده فـــــــي حـــــــال كـــــــان یبل
ـــــــــه) أو نحـــــــــن تنفیـــــــــذ  ـــــــــاة شـــــــــخص مـــــــــؤمن ل ـــــــــي حـــــــــال وف ـــــــــل قـــــــــانوني ف ـــــــــذ أو ممث أو دون أو خاضـــــــــعاً لمنف

 شروط هذه الوثیقة فقط.
یجــــــــــب التبلیـــــــــــغ بكافـــــــــــة المطالبـــــــــــات بالســـــــــــرعة العملیـــــــــــة الممكنــــــــــة بعـــــــــــد وقـــــــــــوع الحـــــــــــدث الـــــــــــذي تســـــــــــبب  -16

ــــــــى رفضــــــــنا لل ــــــــك إل ــــــــذ ذل ــــــــؤدي عــــــــدم تنفی ــــــــد ی ــــــــة. وق ــــــــل مــــــــن بالمطالب ــــــــدمت بعــــــــد وقــــــــت طوی ــــــــة إذا ق مطالب
وقـــــــــوع الحـــــــــدث بحیـــــــــث لا نكـــــــــون قـــــــــادرین علـــــــــى التحقیـــــــــق بشـــــــــكل كامـــــــــل بشـــــــــأنها، أو قـــــــــد یـــــــــؤدي إلـــــــــى 

 مقابلها إذا زاد المبلغ المطالب به نتیجة التأخیر. عدم استلامك لكامل المبلغ المطالب به
 

 الاستثناءات العامة
ــــــــــة  ــــــــــى كاف ــــــــــق الاســــــــــتثناءات العامــــــــــة عل ــــــــــى هــــــــــذه الاســــــــــتثناءات العامــــــــــة، أقســــــــــام الو تطب ــــــــــة. بالاضــــــــــافة إل ثیق

لـــــــك الحصـــــــول علـــــــى تغطیــــــة بالنســـــــبة لهـــــــا" لكـــــــل قســـــــم مـــــــن یرجــــــى الرجـــــــوع إلـــــــى بنـــــــد "الأمـــــــور التــــــي لا یحـــــــق 
 على أقسام معینة. الوثیقة حیث یحدد ذلك اسستثناءات أخرى

 
 لن نغطي ما یلي:

 أیة مطالبة تنشأ نتیجة عما یلي: -1
، تعــــــــاني أو تلقیــــــــت مشــــــــورة أو قبــــــــل شــــــــراء هــــــــذا التــــــــأمین لــــــــهأنــــــــت أو أي شــــــــخص مــــــــؤمن كنــــــــت اذا  .أ 

 معالجة طبیة أو علاج لأي من الحالات التالیة:
 أي حالة مرضیة متعلقة بالقلب أو الدورة الدمویة؛ أو )1
 أیة حالة مرضیة تنفسیة؛ أو  )2
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 أیة حالة سرطانیة.  )3
ــــــــــأمین، تعــــــــــاني مــــــــــن أي مــــــــــن  .ب  ــــــــــل شــــــــــراء هــــــــــذا الت ــــــــــه قب ــــــــــت أو أي شــــــــــخص مــــــــــؤمن ل ــــــــــت أن إذا كن

 الحالات التالیة:
 لدیك حالة صحیة تأخذ بشانها علاجاً موصوفاً؛ أو )1
ــــــــب أخصــــــــائي )2 ــــــــل طبی ــــــــك مــــــــن قب ــــــــى او الكشــــــــف علی ــــــــك إل أو احتجــــــــت المعالجــــــــة  تمــــــــت احالت

 الاثني عشر شهراً الأخیرة.في مستنشفى خلال 
ـــــــــــى  ـــــــــــي صـــــــــــفحة یرجـــــــــــى الرجـــــــــــوع إل ـــــــــــة ف ـــــــــــد مـــــــــــن  –قســـــــــــم الحـــــــــــالات الطبی ـــــــــــة لمزی مـــــــــــن الوثیق

 التفاصیل.
 افر بغرض تلقي معالجة في الخارج.إذا كنت تس .ج 
ـــــــــت  .د  ـــــــــي العمـــــــــلاذا كن ـــــــــك أو شـــــــــریكك ف ـــــــــت أو أحـــــــــد أقربائ أو أي شـــــــــخص حجـــــــــزت للســـــــــفر معـــــــــه  أن

أو قریــــــــــب أو صــــــــــدیق یعـــــــــــیش فــــــــــي الخـــــــــــارج ممــــــــــن خططـــــــــــت للبقــــــــــاء لدیـــــــــــه، تتلقــــــــــى أو تنتظـــــــــــر 
ــــــــة أو معالجــــــــة ــــــــي وقــــــــت  فحــــــــوص طبی ــــــــر مشخصــــــــة أو مجموعــــــــة مــــــــن الأعــــــــراض ف ــــــــة غی لأي حال

 أو وقت بدء السفر.التأمین و/ ذاشراء ه
ـــــــــي العمـــــــــل أو أي شـــــــــخص حجـــــــــزت للســـــــــفر معـــــــــه  .ه  ـــــــــك أو شـــــــــریكك ف ـــــــــت أو أحـــــــــد أقربائ ـــــــــت أن اذا كن

ـــــــــاً  أو قریـــــــــب أو صـــــــــدیق یعـــــــــیش فـــــــــي الخـــــــــارج ممـــــــــن خططـــــــــت للبقـــــــــاء لدیـــــــــه، تلقیـــــــــت انـــــــــذاراً نهائی
 ا التأمین و/أو وقت بدء السفر.1بشأن الحالة في وقت شراء ه

 
ــــــــم  -2 ــــــــت علــــــــى عل ــــــــة كن ــــــــة تتعلــــــــق بحادث ــــــــة مطالب ــــــــي مــــــــن المتوقــــــــع أی ــــــــت شــــــــراء التــــــــأمین والت بهــــــــا فــــــــي وق

 بصورة منطقیة أن تؤدي إلى تقدیم مطالبة.
أیـــــــــة مطالبـــــــــة تتعلـــــــــق باضـــــــــطراب نفســـــــــي أو عقلـــــــــي مشـــــــــخص أو قلـــــــــق أو احبـــــــــاط والـــــــــذي تعـــــــــاني منـــــــــه  -3

ــــــــه أو احتجــــــــت لمعالجــــــــة بشــــــــأنه غــــــــي  ــــــــة، من ــــــــدیم مطالب ــــــــى تق ــــــــه إل ــــــــؤدي حالت ــــــــد ت ــــــــت أو اي شــــــــخص ق أن
 ئك لهذا التأمین.شرا السنتین اللتین تسبقان

أیــــــــــة مطالبـــــــــــة تنشــــــــــأ قبـــــــــــل أو أثنــــــــــاء الـــــــــــرحلات فـــــــــــي أو إلــــــــــى أو خـــــــــــلال الــــــــــدول التالیـــــــــــة: أفغانســـــــــــتان  -4
 والعراق وكوبا وجمهوریة الكونغو الدیمقراطیة وایران ولیبیریا والسودان وسوریا وجزیرة القرم.

ــــــــت  -5 ــــــــة إذا كن ــــــــة مطالب ــــــــات لجهــــــــاز الأی ــــــــة حكومیــــــــة رســــــــمیة أو قاعــــــــدة بیان ــــــــدى أی ــــــــر ل  شــــــــرطة كأحــــــــدتعتب
نیین لســــــــــلحة الارهـــــــــابین أو أعضــــــــــاء المنظمــــــــــات الارهابیـــــــــة أو تجــــــــــار مخــــــــــدرات أو مـــــــــوردین غیــــــــــر قــــــــــانو 

 كیمیائیة أو بیولوجیة.
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 أیة مطالبة تنشأ عن حرب أو حرب مدنیة أو غزو أو ثورات أو أي حدث مماثل. -6
ـــــــــــة أو  -7 ـــــــــــة تنشـــــــــــأ عـــــــــــن الاحتجاجـــــــــــات المدنی اعي الحصـــــــــــار، والإضـــــــــــرابات أو العمـــــــــــل الصـــــــــــنأیـــــــــــة مطالب

 لــــــــدى العامــــــــة معرفــــــــة بــــــــهكــــــــن یلــــــــم  الــــــــذيأو العمــــــــل الصــــــــناعي  الاضــــــــطراباتمــــــــن أي نــــــــوع (باســــــــتثناء 
 .لاحقاً  یأتيعند حجز رحلتك أو شراء هذا التأمین، أیهما 

 
 الأیــــــــــونيناتجــــــــــة عـــــــــن الإشــــــــــعاع  مســـــــــؤولیةأو تلــــــــــف أي ممتلكـــــــــات، أو أي خســــــــــارة أو نفقــــــــــة أو  خســـــــــارة -8

نوویـــــــــة مـــــــــن حـــــــــرق الوقـــــــــود  مخلفـــــــــاتوقـــــــــود نـــــــــووي أو أیـــــــــة ي لأالنشـــــــــاط الإشـــــــــعاعي نتیجـــــــــة  التلـــــــــوثأو 
ــــــــــة  معــــــــــداتة یــــــــــلأالمتفجــــــــــرة أو الخطــــــــــرة الأخــــــــــرى ة أو الســــــــــام أو خصــــــــــائص المشــــــــــعةالالنــــــــــووي أو  نووی

 .امنه أو أجزاء
ـــــــ -9 ـــــــدیك  ةأی ـــــــداً  مســـــــبقاً مطالبـــــــة إذا كـــــــان ل ـــــــى ســـــــبیل المثـــــــال، إذا كـــــــان  تـــــــأمین أكثـــــــر تحدی یغطـــــــي هـــــــذا (عل

ــــــــــي القســــــــــم  تطالــــــــــب بشــــــــــأنه أمــــــــــراً   مــــــــــنمحــــــــــدد  شــــــــــيءالمتعلقــــــــــات الشخصــــــــــیة والأمتعــــــــــة) هــــــــــو ( 1وف
 .المنزلیة محتویاتكالتأمین الخاصة ب وثیقةمحتویات 

 مطالبة تنشأ نتیجة استخدامك مركبة ذات محرك وعجلتین:أیة  -10
ـــــــــديراكـــــــــب ك .أ  ـــــــــأن خـــــــــوذة  ترت ـــــــــول ب ـــــــــد بشـــــــــكل معق ـــــــــت تعتق ـــــــــه وكن الســـــــــائق أن یحمـــــــــل رخصـــــــــة تخول

ــــــــین بموجــــــــ ــــــــة ذات المحــــــــرك والعجلت ــــــــادة المركب ــــــــي حــــــــال لقی ــــــــه (ف ــــــــذي تســــــــافر إلی ــــــــد ال ــــــــوانین البل ب ق
 ة مطلوب بموجب قوانین ذلك البلد الذي وقع فیه الحادث)؛ أوكانت تلك الرخص

لقیــــــــادة المركبـــــــــة ذات المحــــــــرك والعجلتـــــــــین  حمـــــــــل رخصــــــــة تخولـــــــــككســــــــائق ترتــــــــدي خـــــــــوذة وكنــــــــت ت .ب 
ــــــــوب بموجــــــــب  ــــــــك الرخصــــــــة مطل ــــــــت تل ــــــــه (فــــــــي حــــــــال كان ــــــــذي تســــــــافر إلی ــــــــد ال بموجــــــــب قــــــــوانین البل

 ك البلد الذي وقع فیه الحادث).انین ذلقو 
غیــــــــــــر مباشــــــــــــرة (أي الخســــــــــــائر والتكــــــــــــالیف والرســــــــــــوم  أیــــــــــــة خســــــــــــائر أو تكــــــــــــالیف أو رســــــــــــوم أو نفقــــــــــــات -11

والنفقــــــــات غیــــــــر المــــــــذكورة تحــــــــت هــــــــذا العنــــــــوان "الأمــــــــور التــــــــي لا یحــــــــق لــــــــك الحصــــــــول علــــــــى تغطیــــــــة 
ــــــــــك بالنســــــــــبة لهــــــــــا" ــــــــــال ذل ــــــــــى ر، ومث ــــــــــرادات إ مــــــــــن القســــــــــام مــــــــــن أ إل ــــــــــت لاذخســــــــــارة الای تســــــــــتطیع  ا كن

 العمل بعد تعرضك لإصابة أو تكلفة استبدال الأقفال في حال ضیاع مفاتیحك).
أیـــــــــة مطالبـــــــــة تنشـــــــــأ عـــــــــن مشـــــــــغل الرحلـــــــــة أو الخطـــــــــوط الجویـــــــــة أو أیـــــــــة شـــــــــركة أو جهـــــــــة أو شـــــــــخص  -12

 یصبح معسراً أو غیر قادر على الوفاء بأي جزء من التزاماته إلیك.
 أیة أفعال غیر قانونیة أو جنائیة عن قصد. أیة مطالبة تنشأ عن كونك مشاركاً في -13
 سباق المحركات أو الرالیات أو سباقات المركبات من أي نوع. -14
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 تشمل على مشاركتك في أي عمل یدوي اثناء رحلتك. أیة مطالبة -15
ــــــــي الصــــــــفحة  -16 ــــــــة ریاضــــــــة أو نشــــــــاط إلا إذا كــــــــان مــــــــدرجاً ف ــــــــي أی ــــــــى مشــــــــاركتك ف ــــــــة تشــــــــمل عل ــــــــة مطالب أی

)--(. 
ـــــــــق با -17 ـــــــــك علـــــــــى أن الریاضـــــــــات ایـــــــــة مطالبـــــــــة تتعل ـــــــــت تـــــــــنص شـــــــــهادة تأمین لریاضـــــــــات الشـــــــــتویة إلا إذا كان

 الشتویة مغطاة.
 أیة مطالبة تنشأ عن: -18

 انتحارك أو محاولتك للانتحار؛ أو .أ 
الحـــــــــــاق إصـــــــــــابة بنفســـــــــــك متعمـــــــــــداً أو محاولـــــــــــة تعـــــــــــریض نفســـــــــــك للخطـــــــــــر (إلا إذا كنـــــــــــت تحـــــــــــاول  .ب 

 انقاذ أرواح).
(إلا إذا  العقــــــــــاقیراســــــــــتخدام الكحــــــــــول أو ن أیــــــــــة مطالبــــــــــة تنشــــــــــأ بشــــــــــكل مباشــــــــــر أو غیــــــــــر مباشــــــــــر عــــــــــ -19

 أو تأثرك باي مرض منقول جنسیاً. وصفت العقاقیر لك من قبل طبیب)
أیـــــــة خســـــــائر اجبـــــــرت أو تجبـــــــر علـــــــى دفعهـــــــا لـــــــو أن ســـــــبب المطالبـــــــة لـــــــم یحـــــــدث (مثـــــــل تكلفـــــــة الطعـــــــام  -20

 التي دفعت مقابله في أي حال من الأحوال).
 أو لقاحات تحتاج إلیها بخصوص رحلتك. ت تطعیماأیة مطالبة تنشأ نتیجة عدم أخذك ل -21
  عن تصرفك ضد نصیحة الطبیب بأي شكل من الأشكال. أیة مطالبة تنشأ -22

 
 قسم التغطیة

 إلغاء رحلتك -القسم أ
 ما الأمور التي تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم أ

 لغایة المبلغ المذكور في جدول المنافع مقابل: سوف ندفع
 قامــــــــــة التــــــــــي قمــــــــــت بــــــــــدفعها أو وافقــــــــــت علــــــــــى دفعهــــــــــا بموجــــــــــب عقــــــــــد والتــــــــــي لا مصــــــــــاریف الســــــــــفر والإ

 یمكنك استردادها؛
 یمكنك استردادها؛ و التي قمت بدفعها والتي لا تكلفة الرحلات والجولات والأنشطة 
 التي قمت بدفعها والتي لا یمكنك استردادها. تكلفة التأشیرات 
 

ــــــي ــــــم بمــــــا یل ــــــیرجــــــى العل ــــــدفع باســــــتخدام ال ــــــم ال ــــــي عــــــدد مــــــرات الســــــفر جــــــواً : إذا ت ، أو الأمیــــــال رقم القیاســــــي ف
ــــــــولاء ــــــــات ال ــــــــاط بطاق ــــــــة أو نق ــــــــل الجوی ــــــــة للتحوی ــــــــر قابل ــــــــت غی ــــــــك  أو مــــــــا یشــــــــابهها وكان فتعتمــــــــد تســــــــویة مطالبت
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متـــــــــاح، وعلـــــــــى ســـــــــبیل المثـــــــــال إذا اســـــــــتخدمت الـــــــــرقم القیاســـــــــي فـــــــــي عـــــــــدد مـــــــــرات  معلـــــــــنأقـــــــــل ســـــــــعر علـــــــــى 
ـــــــذكرة الســـــــفر الســـــــفر جـــــــواً  ـــــــى أقـــــــل  ســـــــتعتمد تســـــــویتنا لشـــــــراء ت ـــــــ أجـــــــرة طیـــــــرانعل ـــــــران  ةمتاحـــــــ ةمعلن ـــــــة الطی لرحل

 التي تم حجزها بالأصل.
 

 نتیجة ما یلي: إذا كان إلغاء رحلتك ضروریاً ولا یمكن تجنبه سنوفر هذه التغطیة
 احتضارك أو الإصابة بمرض أو إصابة خطیرة. -1
 وفــــــــــــاة أو المــــــــــــرض أو الإصــــــــــــابة الخطیــــــــــــرة لأحــــــــــــد أقاربــــــــــــك أو شــــــــــــریكك فــــــــــــي العمــــــــــــل أو أي شــــــــــــخص -2

 قریــــــــب أو صــــــــدیق لــــــــك یعــــــــیش فــــــــي الخــــــــارج ممــــــــن خططــــــــت للإقامــــــــة معــــــــه.حجــــــــزت للســــــــفر معــــــــه أو 
ــــــــة یجــــــــب ان تكــــــــون ــــــــى نشــــــــوء مطالب ــــــــي أدت إل ــــــــة الت ــــــــد  الحادث ــــــــم بهــــــــا عن ــــــــك عل ــــــــیس ل ــــــــر متوقعــــــــة ول غی

ه لمزیـــــــــــــد مـــــــــــــن -د و أ-یرجـــــــــــــى الاطـــــــــــــلاع علـــــــــــــى الاســـــــــــــتثناءات العامـــــــــــــة أشـــــــــــــرائك لهـــــــــــــذا التـــــــــــــأمین. 
 التفاصیل.

اجــــــــــة، طالمــــــــــا أنــــــــــك تعمــــــــــل فــــــــــي مكــــــــــان عملــــــــــك الحــــــــــالي لمــــــــــدة ســــــــــنتین إذا أصــــــــــبحت زائــــــــــداً عــــــــــن الح -3
ــــــــة ــــــــت حجــــــــز الرحل ــــــــد وق ــــــــى الأقــــــــل، وعن ــــــــة،  متواصــــــــلتین عل ــــــــة التأمینی ــــــــاریخ شــــــــراء هــــــــذه التغطی أو فــــــــي ت

لا تنطبـــــــــق هـــــــــذه  لـــــــــم یكـــــــــن لـــــــــدیك ســـــــــبب بـــــــــأن قـــــــــد تصـــــــــبح زائـــــــــداً عـــــــــن الحاجـــــــــة.أیهمـــــــــا یـــــــــأتي قـــــــــبلاً، 
 یادة الطوعیة.التغطیة إذا كنت تعمل لحسابك الخاص أو قبولك بالز 

أنــــــــــت أو الشــــــــــخص الــــــــــذي حجــــــــــزت للســــــــــفر معــــــــــه لمهمــــــــــة لهیئــــــــــة محكمــــــــــین (وتــــــــــم رفــــــــــض  اذا دعیــــــــــت -4
 .تأجیل الدعوة) أو الحضور لدى محكمة كشاهد (ولكن لیس كشاهد خبیر)طلبك ل

بعــــــــد انــــــــدلاع حریــــــــق  اذا احتاجتــــــــك الشــــــــرطة أو ســــــــلطة معنیــــــــة للبقــــــــاء فــــــــي الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة -5
ضـــــــــان أو ســـــــــطو أو اعتـــــــــداء علـــــــــى منزلـــــــــك أو مكـــــــــان عملـــــــــك فـــــــــي غضـــــــــون أو حـــــــــدوث عاصـــــــــفة أو فی

 سبعة أیام قبل أن تخطط للمغادرة في رحلتك.
ـــــــــق أو خـــــــــدمات تمریضـــــــــیة أو  -6 ـــــــــاء حری ـــــــــوات مســـــــــلحة أو جهـــــــــاز شـــــــــرطة أو إطف ـــــــــي ق ـــــــــت عضـــــــــواً ف إذا كن

بســـــــــبب حالـــــــــة طارئـــــــــة غیـــــــــر  إســـــــــعافیة والتـــــــــي تحـــــــــتم علیـــــــــك البقـــــــــاء فـــــــــي الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــدة
 إذا عینت في الخارج على نحو غیر متوقع. متوقعة أو

 26إذا أصـــــــبحتِ حـــــــاملاً بعـــــــد تــــــــاریخ شـــــــراء هـــــــذه التغطیــــــــة التأمینیـــــــة ومضـــــــى علــــــــى حملـــــــكِ أكثـــــــر مــــــــن  -7
ـــــــد بدایـــــــة ـــــــك. أو، إذا أصـــــــبحتِ حـــــــاملاً  اســـــــبوع عن ـــــــاء رحلت ـــــــم فیـــــــه شـــــــراء هـــــــذا أو أثن ـــــــذي ت بعـــــــد التـــــــاریخ ال

  عفات في حملكِ.التأمین ونصحك طبیبك بأنك غیر مؤهلة للسفر بسبب مضا
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 ما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم أ
ــــــــافع. یطبــــــــق مبلــــــــغ التحمــــــــل -1 لكــــــــل  لكــــــــل رحلــــــــة قمــــــــت بحجزهــــــــا مبلــــــــغ التحمــــــــل مــــــــذكور فــــــــي جــــــــدول المن

 شخص مؤمن له.
ـــــــي كـــــــان  -2 ـــــــم بهـــــــا والت ـــــــى عل ـــــــت عل ـــــــة كن ـــــــة طبی ـــــــق بحال ـــــــة أو مـــــــرض یتعل ـــــــة طبی ـــــــك بســـــــبب حال إلغـــــــاء رحلت

 بصورة معقولة بأنها قد تقود لمطالبة. من الممكن التوقع
 عدم رغبتك بالسفر. -3
 تنشأ عن عدم اخبارك شركة الرحلات فور علمك بأنك ألغیت رحلتك. أیة تكالیف إضافیة -4
اخفاقـــــــــك فـــــــــي الحصـــــــــول علـــــــــى جـــــــــواز الســـــــــفر أو التأشـــــــــیرة التـــــــــي  تنشـــــــــأ عـــــــــن أیـــــــــة تكـــــــــالیف إضـــــــــافیة -5

 تحتاجهما لرحلتك.
 المدینة بما في ذلك تكلفة اجازتك.ضرائب المطار والرسوم الدائنة أو  -6
 التكالیف التي لم یتم تحملها من قبل أو نیابةً عن اي شخص مؤمن له. -7
 
توزیــــــــع الرســــــــوم  فــــــــي أوقــــــــات بســــــــبب الرحلـــــــة لــــــــم تكــــــــنو حتـــــــى لــــــــ لیف لا یــــــــزال علیــــــــك دفعههــــــــاأیـــــــة تكــــــــا -8

 الإداریة أو عضویة نوادي العطلات.
 

لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة –ي صـــــــــــفحة المـــــــــــذكورة فــــــــــ یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 
 تشمل إثبات المطالبات المطلوبة للقسم أ

  اثبـــــــــات تكـــــــــالیف الســـــــــفر (فـــــــــاتورة تأكیـــــــــد، تـــــــــذاكر ســـــــــفر، رحـــــــــلات غیـــــــــر مســـــــــتخدمة، تـــــــــذاكر الجـــــــــولات
 السیاحیة أو الأنشطة.

  لغ.الخطاب الذي یؤكد استحقاق رد اي مبافاتورة الالغاء أو 
 للطبیب المعني لتعبئتها. أیة شهادة طبیة سنقدمها 
  خطـــــــــــاب رســـــــــــمي یؤكـــــــــــد: الزیـــــــــــادة عـــــــــــن حاجـــــــــــة العمـــــــــــل، التكلیـــــــــــف الطـــــــــــارئ فـــــــــــي الخـــــــــــارج، الحاجـــــــــــة
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 لإعادتك إلى الامارات العربیة المتحدة.
 .استدعاءات هیئة المحكمین 

ـــــــم ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى یرجـــــــى العل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل ـــــــك حســـــــب الظـــــــر  بأنن ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــا ل وف، وفـــــــي كلت
 الحالتین سوف نتصل بك.

 
 الامارات العربیة المتحدة خارجالنفقات الطبیة وغیرها  1القسم ب

یجــــــــب علــــــــى  ســــــــاعة 24بأنــــــــه إذا دخلــــــــت إلــــــــى المستشــــــــفى كمــــــــریض مقــــــــیم لمــــــــدة أكثــــــــر مــــــــن  یرجــــــــى العلــــــــم
ــــــــــة ــــــــــة الطارئ ــــــــــ أحــــــــــد مــــــــــا الاتصــــــــــال بشــــــــــركة دعــــــــــم الحــــــــــالات الطبی ــــــــــة عملی ــــــــــك بالســــــــــرعة المعقول ــــــــــةً عن اً نیاب

 لمزید من التفاصیل). –(یرجىالاطلاع على قسم النفقات الطبیة وغیرها في صفحة 
 

 1ما الأمور المشمولة بالتغطیة بموجب القسم ب
ــــــــغ  ــــــــة المبل ــــــــدفع لغای ــــــــة نتیجــــــــة لاصــــــــابتك ســــــــوف ن ــــــــافع للتكــــــــالیف الضــــــــروریة والمعقول ــــــــي جــــــــدول المن ــــــــوارد ف ال

 بمرض أو إصابتك أو احتضارك خلال الرحلة، وهذا یشمل:
 
 والإسعاف الطارئة. والمعالجة في المستشفیات المعالجات الطبیة والجراحیةتكلفة  -1
 
ــــــــــل الموعــــــــــد المخطــــــــــط إذا وافقــــــــــت شــــــــــركة دعــــــــــم  -2 ــــــــــك إلــــــــــى الأمــــــــــارات العربیــــــــــة المتحــــــــــدة قب تكلفــــــــــة عودت

 الحالات الطارئة بذلك واعتبار ذلك حالة طبیة طارئة.
وموافقـــــــــة  ة حســـــــــب المخطـــــــــط لـــــــــه أصـــــــــلاً إذا لـــــــــم تـــــــــتمكن مـــــــــن العـــــــــودة إلـــــــــى الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــد -3

 ، سندفع مقابل:أن أقامتك المدة ضرورة طبیةشركة دعم الحالات الطبیة على 
  الاقامـــــــــــة الاضـــــــــــافیة (غرفـــــــــــة فقـــــــــــط) ومصـــــــــــاریف الســـــــــــفر (الدرجـــــــــــة الســـــــــــیاحیة إلا إذا تـــــــــــم التأكیـــــــــــد

وضــــــــرورة موافقــــــــة شــــــــركة دعــــــــم الحــــــــالات الطارئــــــــة  كضــــــــرورة طبیــــــــةعلــــــــى أ لدرجــــــــةعلــــــــى الانتقــــــــال 
 أوذلك) للسماح لك بالعودة إلى الامارات العربیة المتحدة؛ على 

 ـــــــط) لشـــــــخص ـــــــوطن معـــــــكی الاقامـــــــة الاضـــــــافیة (غرفـــــــة فق ـــــــى ال ـــــــى معـــــــك والعـــــــودة إل إذا كـــــــان هـــــــذا  بق
 الأمر ضروري بناءً على المشورة الطبیة؛ أو
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 ـــــــــك أو أ ـــــــــات المعقولـــــــــة لأحـــــــــد أقارب المتحـــــــــدة للبقـــــــــاء  صـــــــــدقائك للســـــــــفر مـــــــــن الامـــــــــارات العربیـــــــــةالنفق
والعـــــــــودة إلـــــــــى الـــــــــوطن معـــــــــك إذا كـــــــــان هـــــــــذا الأمـــــــــر ضـــــــــروري بنـــــــــاءً علـــــــــى ك (غرفـــــــــة فقـــــــــط) معـــــــــ

 المشورة الطبیة.
لتكلفــــــــــــة إعادتــــــــــــك جثمانــــــــــــك أو رمــــــــــــادك إلــــــــــــى الامــــــــــــارات العربیــــــــــــة  درهــــــــــــم إمــــــــــــاراتي 120,000لغایــــــــــــة  -4

فـــــــــي الدولـــــــــة التـــــــــي تتـــــــــوفى فیهـــــــــا إذا كـــــــــان ذلـــــــــك خـــــــــارج  المتحـــــــــدة لتكـــــــــالیف الجنـــــــــازة ومصـــــــــاریف الـــــــــدفن
 ربیة المتحدة.الإمارات الع

 
ـــــــه ـــــــم بأن ـــــــي نقلـــــــك مـــــــن مستشـــــــفى إلـــــــى  یرجـــــــى العل ـــــــا نحـــــــتفظ بـــــــالحق ف فـــــــي حـــــــال إصـــــــابتك أو مرضـــــــك فإنن

ـــــــــــة.  آخـــــــــــر و/أو ترتیـــــــــــب أمـــــــــــور إعادتـــــــــــك إلـــــــــــى الامـــــــــــارات العربیـــــــــــة المتحـــــــــــدة فـــــــــــي أي وقـــــــــــت خـــــــــــلال الرحل
ـــــــــذلك إذا كـــــــــان  ـــــــــبمـــــــــن الممكـــــــــن وســـــــــنقوم ب ـــــــــرأي الطبی ـــــــــةو  ب ـــــــــك  بحضـــــــــور شـــــــــركة دعـــــــــم الحـــــــــالات الطارئ نقل

 و/أو السفر بسلامة إلى الامارات العربیة المتحدة لمواصلة العلاج. بأمان
 

بإعادتـــــــــك إلـــــــــى الامـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــدة ولـــــــــم تكـــــــــن تحمـــــــــل تـــــــــذكرة عـــــــــودة،  إذا كانـــــــــت المطالبـــــــــة متعلقـــــــــة
ــــــــاءً  ــــــــل الأصــــــــلیة للســــــــفر جــــــــواً (بن ــــــــة لشــــــــركة النق ــــــــاً للأجــــــــرة المعلن ــــــــك مبلغــــــــاً مكافئ ســــــــوف نخصــــــــم مــــــــن مطالبت

 لرحلة الذهاب) للمسار المستخدم لعودتك. و السفر حسب المدفوع من قبلكعلى نفس الدرجة أ
 

 1ما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم ب
 لكل شخص مؤمن له ولكل حادثة. مبلغ التحمل مذكور في جدول المنافع -1
 
تــــــــي تعلــــــــم أیــــــــة معالجــــــــة طبیــــــــة تتلقاهــــــــا بســــــــبب حالــــــــة مرضــــــــیة أو مــــــــرض یتعلــــــــق بالحالــــــــة المرضــــــــیة ال -2

بهـــــــا عنـــــــد شـــــــرائك للتــــــــأمین و/أو التـــــــي كـــــــان یمكــــــــن فـــــــي وقـــــــت مباشـــــــرة الســــــــفر التوقـــــــع بصـــــــورة معقولــــــــة 
 أنها قد تؤدي إلى مطالبة.

ــــــــة تكــــــــالیف  -3 أســــــــبوع عنــــــــد بدایــــــــة  26تتعلــــــــق بالحمــــــــل أو الــــــــولادة، إذا كــــــــان قــــــــد مضــــــــى علــــــــى حملــــــــكِ أی
 أو أثناء رحلتك.

ـــــــــة  -4 ـــــــــد شـــــــــركة دعـــــــــم الحـــــــــالات الطأی ـــــــــر لازمـــــــــة بشـــــــــكل فـــــــــوري معالجـــــــــة أو جراحـــــــــة تعتق ـــــــــة بأنهـــــــــا غی ارئ
ویمكـــــــــــن الانتظـــــــــــار لحـــــــــــین عودتـــــــــــك إلـــــــــــى الامـــــــــــارات العربیـــــــــــة المتحـــــــــــدة. یعتبـــــــــــر قـــــــــــرار شـــــــــــركة دعـــــــــــم 

 الحالات الطارئة نهائیاً.
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 لغرفة خاصة أو منفردة في المستشفى إلا إذا كانت ضرورة طبیة. التكالیف الإضافیة -5
ن قبــــــــل أیــــــــة حكومــــــــة أو هبئــــــــة تنظیمیــــــــة أو اي تكــــــــالیف بحــــــــث أو إنقــــــــاذ (التكــــــــالیف المترتبــــــــة علیــــــــك مــــــــ -6

ــــــــــي  ــــــــــاذك). وهــــــــــذا لا یشــــــــــمل تكــــــــــالیف الاخــــــــــلاء الطب ــــــــــك وانق ــــــــــور علی منظمــــــــــة خاصــــــــــة بخصــــــــــوص العث
 من قبل أكثر جهة نقل مناسبة).

 تتعلق بما یلي:أیة تكالیف  -7
 المكالمــــــــات الهاتفیــــــــة (غیــــــــر المكالمــــــــة الاولــــــــى التــــــــي تجــــــــري مــــــــع شــــــــركة دعــــــــم الحــــــــالات الطارئــــــــة 

 لة الطبیة)؛لتبلیغهم بالمشك
 لنقلـــــــك إلـــــــى  بـــــــدلاً مـــــــن ســـــــیارة الاســـــــعاف أجـــــــور ســـــــیارات الأجـــــــرة (إلا إذا اســـــــتخدمت ســـــــیارة الأجـــــــرة

 أو من المستشفى)؛ أو
  ـــــــــــي مصـــــــــــاریف الطعـــــــــــام والشـــــــــــراب (إلا إذا كانـــــــــــت جـــــــــــزءاً مـــــــــــن تكـــــــــــالیف المستشـــــــــــفى إذا أقمـــــــــــت ف

 المستشفى لتلقي العلاج).
مـــــــــارات العربیـــــــــة المتحـــــــــدة واعتبـــــــــار شـــــــــركة علیـــــــــك دفعهـــــــــا عنـــــــــد رفضـــــــــك العـــــــــودة إلـــــــــى الا أیـــــــــة تكـــــــــالیف -8

 دعم الحالات الطارئة قادراً على العودة إلى الوطن.
ـــــــة المتحـــــــدة  -9 ـــــــى الامـــــــارات العربی ـــــــك إل ـــــــاه بعـــــــد عودت ـــــــوع ممـــــــا قـــــــد تتلق ـــــــة معالجـــــــة أو علاجـــــــات مـــــــن اي ن أی

بمـــــــــــودب  ، وفـــــــــــي هـــــــــــذه الحالـــــــــــة یحـــــــــــق لـــــــــــك المطالبـــــــــــة(إلا إذا اشـــــــــــتریت تغطیـــــــــــة الریاضـــــــــــات الشـــــــــــتویة
 علاج الطبیعي في الامارات العربیة المتحدة).ال -القسم ص

 التكالیف التي لم یتم تحملها من قبل أو نیابةً عن شخص مؤمن له. -10
 المعالجة في مستشفى أو عیادة خاصة إلا إذا كان ذلك بموافقتنا وتصریحنا. -11
 المعالجة في مستشفى أو عیادة خاصة عندما تتوفر منشآت مناسبة تابعة للدولة. -12
 یحل بالأسنان الاصطناعیةالضرر الذي  -13

 
ــــــــــي صــــــــــفحة  ــــــــــى الاســــــــــتثناءات العامــــــــــة المــــــــــذكورة ف ــــــــــد مــــــــــن  ( )یرجــــــــــى الرجــــــــــوع إل ــــــــــة لمزی مــــــــــن هــــــــــذه الوثیق

 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.
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 منفعة المستشفى -2بالقسم 
 2بالمشمولة بالتغطیة بموجب القسم ما الأمور 

ــــــــاف ــــــــي جــــــــدول المن ــــــــوارد ف ــــــــغ ال ــــــــة المبل ــــــــدفع لغای ع إذا اضــــــــطررت نتیجــــــــة لحــــــــادث أو مــــــــرض مغطــــــــى ســــــــوف ن
ــــــــى  1بموجــــــــب القســــــــم ب ــــــــدخول إل ــــــــأمین، ال ــــــــة المتحــــــــدة) مــــــــن هــــــــذا الت ــــــــة فــــــــي الامــــــــارات العربی ــــــــات الطبی (النفق

 ساعة كاملة تمضیها في المستشفى. 24المستشفى لتلقي العلاج. سوف ندفع منفعة لكل 
یم فــــــــي المستشــــــــفى فــــــــي الخــــــــارج بــــــــأن هــــــــذه المنفعــــــــة واجبــــــــة الــــــــدفع إذا بقیــــــــت كمــــــــریض مقــــــــ لــــــــمیرجــــــــى الع

وتتوقــــــــف إذا ذهبــــــــت إلــــــــى المستشــــــــفى عنــــــــد عودتــــــــك إلــــــــى الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة. إن الهــــــــدف مــــــــن هــــــــذا 
 كأجور سیارات الاجرة والمكالمات الهاتفیة. المبلغ مساعدتك في دفع أیة مصاریف إضافیة

یقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن مـــــــــــن هـــــــــــذه الوث –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 
 منفعة السطو -3بالقسم 

 3بالمشمولة بالتغطیة بموجب القسم ما الأمور 
ودخلـــــــت إلـــــــى مستشـــــــفى  الســـــــطوأصـــــــبت نتیجـــــــة ســـــــوف نـــــــدفع لغایـــــــة المبلـــــــغ الـــــــوارد فـــــــي جـــــــدول المنـــــــافع إذا 

العنیــــــــف وغیــــــــر مبــــــــرر مــــــــن  یــــــــراد بالســــــــطو الهجــــــــومســــــــاعة.  24فــــــــي الخــــــــارج كمــــــــریض مقــــــــیم لمــــــــدة تتجــــــــاوز 
ـــــــي ـــــــه فـــــــي هـــــــذه الوثیقـــــــة ممـــــــا یـــــــؤدي إلـــــــى أذى بـــــــدني فعل ـــــــر  قبـــــــل شـــــــخص غیـــــــر مـــــــؤمن ل كمـــــــا یـــــــرد فـــــــي تقری

 الشرطة.
 

ســــــــاعة مــــــــن  24إلــــــــى الشــــــــرطة المحلیــــــــة خــــــــلال  بأنــــــــه یجــــــــب علیــــــــك التبلیــــــــغ عــــــــن الحادثــــــــة یرجــــــــى العلــــــــم
لمنفعـــــــــة ل الهجـــــــــوم والحصـــــــــول علـــــــــى تقریـــــــــر خطـــــــــي مـــــــــن الشـــــــــرطة. الـــــــــدفع بموجـــــــــب هـــــــــذا القســـــــــم مضـــــــــاف

 (منفعة المستشفى) 2بواجبة الدفع بموجب القسم 
 

مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.
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 ما یلي: 3بإلى  1إثبات المطالبات المطلوبة للأقسام من بتشمل 
 سفر اثبات السفر (فاتورة تأكید، تذاكر( 
 .فواتیر ووصولات المصاریف الخاصة بك 
 مصــــــــــاریف الاضــــــــــافیة أي خطــــــــــاب رســــــــــمي مــــــــــن الطبیــــــــــب المعــــــــــالج فــــــــــي المنتجــــــــــع للتأكیــــــــــد علــــــــــى أن ال

 ).2بكانت ضرورة طبیة (لمطالبات القسم 
 2ب(لمطالبات القسم  اثبات تواریخ دخولك إلى وخروجك من المستشفى( 
 ســـــــــاعة مـــــــــن الهجـــــــــوم (لمطالبـــــــــات  24غضـــــــــون  أي تقریـــــــــر شـــــــــرطة للتأكیـــــــــد علـــــــــى وقـــــــــوع الحادثـــــــــة فـــــــــي

 فقط). 3بالقسم 
ـــــــم ـــــــا  یرجـــــــى العل ـــــــك حســـــــب الظـــــــروف، وفـــــــي كلت ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى ل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل بأنن

 الحالتین سوف نتصل بك.
 

 إیقاف رحلتك بعد فترة قصیرة -القسم ج
 

ل الموعــــــــد المخطــــــــط لــــــــه، إذا عــــــــدت إلــــــــى منزلــــــــك فــــــــي الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة قبــــــــ یرجــــــــى العلــــــــم بأنــــــــه
علیــــــــك الاتصــــــــال بشــــــــركة دعــــــــم الحــــــــالات الطارئــــــــة بالســــــــرعة المعقولــــــــة عملیــــــــاً (یرجــــــــى الاطــــــــلاع علــــــــى قســــــــم 

 لمزید من التفاصیل). –الحالات الطبیة والحالات الطارئة الأخرى في صفحة 
 

 ما الأمور المغطاة بموجب القسم ج
 ل:سوف ندفع لغایة المبلغ الموضح في جدول المنافع مقاب

  ـــــــــك ـــــــــي لا یمكن ـــــــــد والت ـــــــــى دفعهـــــــــا بموجـــــــــب عق ـــــــــت عل ـــــــــي دفعتهـــــــــا أو وافق مصـــــــــاریف الســـــــــفر والاقامـــــــــة الت
 استردادها؛

 التــــــــي قمــــــــت بــــــــدفع أي منهــــــــا قبــــــــل مغادرتــــــــك الامــــــــارات العربیــــــــة  تكلفــــــــة الــــــــرحلات والجــــــــولات والأنشــــــــطة
والتــــــــي لا یمكنــــــــك  دفعــــــــت مقابلهــــــــا محلیــــــــاً عنــــــــد وصــــــــولك إلــــــــى وجهــــــــة رحلتــــــــكالمتحــــــــدة أو تلــــــــك التــــــــي 

 ستردادها؛ وا
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 للعــــــــــودة إلــــــــــى الامــــــــــارات العربیــــــــــة المتحــــــــــدة (أو تكــــــــــالیف العــــــــــودة  تكــــــــــالیف الســــــــــفر الاضــــــــــافیة المعقولــــــــــة
ـــــــي الا ـــــــزل إذا كـــــــان ف ـــــــى المن ـــــــرة قصـــــــیرة أمـــــــر إل ـــــــك بعـــــــد فت ـــــــة المتحـــــــدة) إذا كـــــــان قطـــــــع رحلت مـــــــارات العربی

 معقول ولا یمكن تجنبه.
 

ــــــي ــــــم بمــــــا یل ــــــرقم القیرجــــــى العل ــــــدفع باســــــتخدام ال ــــــم ال ــــــي عــــــدد مــــــرات الســــــفر جــــــواً، أو الأمیــــــال : إذا ت یاســــــي ف
ــــــــك  ــــــــل فتعتمــــــــد تســــــــویة مطالبت ــــــــة للتحوی ــــــــر قابل ــــــــت غی ــــــــولاء أو مــــــــا یشــــــــابهها وكان ــــــــات ال ــــــــاط بطاق ــــــــة أو نق الجوی

الـــــــــرقم القیاســـــــــي فـــــــــي عـــــــــدد مـــــــــرات  علـــــــــى أقـــــــــل ســـــــــعر معلـــــــــن متـــــــــاح، وعلـــــــــى ســـــــــبیل المثـــــــــال إذا اســـــــــتخدمت
ـــــــى أقـــــــ ـــــــذكرة الســـــــفر ســـــــتعتمد تســـــــویتنا عل ـــــــران الســـــــفر جـــــــواً لشـــــــراء ت ـــــــة الطی ـــــــة متاحـــــــة لرحل ل أجـــــــرة طیـــــــران معلن

 التي تم حجزها بالأصل.
 

 سنوفر هذه التغطیة إذا كان إیقاف رحلتك ضروریاً ولا یمكن تجنبه نتیجة ما یلي:
 احتضارك أو الإصابة بمرض أو إصابة خطیرة. -1
وفــــــــــــاة أو المــــــــــــرض أو الإصــــــــــــابة الخطیــــــــــــرة لأحــــــــــــد أقاربــــــــــــك أو شــــــــــــریكك فــــــــــــي العمــــــــــــل أو أي شــــــــــــخص  -2

 لســـــــــفر معـــــــــه أو قریـــــــــب أو صــــــــدیق لـــــــــك یعـــــــــیش فـــــــــي الخــــــــارج ممـــــــــن خططـــــــــت للإقامـــــــــة معـــــــــهحجــــــــزت ل
 . أثناء رحلتك

ــــــــة  -3 ــــــــى للعــــــــودةاذا احتاجتــــــــك الشــــــــرطة أو ســــــــلطة معنی ــــــــق  إل ــــــــدلاع حری الامــــــــارات العربیــــــــة المتحــــــــدة بعــــــــد ان
 و اعتداء على منزلك أو مكان عملك.أو حدوث عاصفة أو فیضان أو سطو أ

ـــــــــوات مســـــــــلحة أ -4 ـــــــــي ق ـــــــــت عضـــــــــواً ف ـــــــــق أو خـــــــــدمات تمریضـــــــــیة أو إذا كن ـــــــــاء حری و جهـــــــــاز شـــــــــرطة أو إطف
ـــــــــك  ـــــــــي تحـــــــــتم علی ـــــــــىإســـــــــعافیة والت ـــــــــر  العـــــــــودة إل ـــــــــة غی ـــــــــة طارئ ـــــــــة المتحـــــــــدة بســـــــــبب حال الامـــــــــارات العربی

 متوقعة أو إذا عینت في الخارج على نحو غیر متوقع.
ــــــــك بعــــــــد فتــــــــرة قصــــــــیرة ســــــــوف نحســــــــب ــــــــات ایقــــــــاف رحلت ــــــــه إلــــــــى الامــــــــارات  مطالب ــــــــوم الــــــــذي تعــــــــود فی مــــــــن الی

عــــــــدد عربیــــــــة المتحــــــــدة أو الیــــــــوم الــــــــذي تــــــــدخل فیــــــــه إلــــــــى مستشــــــــفى فــــــــي الخــــــــارج. ســــــــتعتمد مطالبتــــــــك علــــــــى ال
 الأیام الكاملة غیر المستخدمة.

 
 ما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم ج

 مبلغ التحمل مذكور في جدول المنافع لكل شخص مؤمن له لكل حادثة. -1
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فــــــــي وقــــــــت  مــــــــرض یتعلــــــــق بحالــــــــة طبیــــــــة كنــــــــت علــــــــى علــــــــم بهــــــــارحلتــــــــك بســــــــبب حالــــــــة طبیــــــــة أو  قطــــــــع -2
ـــــــأمین ـــــــد و/أو وقـــــــت مباشـــــــرة الســـــــفر  شـــــــراء الت ـــــــة بأنهـــــــا ق ـــــــع بصـــــــورة معقول ـــــــي كـــــــان مـــــــن الممكـــــــن التوق والت

 تقود لمطالبة.
للســـــــماح لـــــــك بـــــــالعودة  دعـــــــم الحـــــــالات الطارئـــــــةأیـــــــة تكـــــــالیف إضـــــــافیة تنشـــــــأ عـــــــن عـــــــدم اخبـــــــارك شـــــــركة  -3

 .باكراً  إلى الامارات العربیة المتحدة
ــــــــــة  -4 ــــــــــر الامــــــــــارات العربی ــــــــــى أي وجهــــــــــة ســــــــــفر غی ــــــــــررت الســــــــــفر إل ــــــــــات إضــــــــــافیة تتحملهــــــــــا إذا ق ــــــــــة نفق أی

المتحـــــــدة فـــــــي حـــــــال قطـــــــع رحلتـــــــك بـــــــاكراً. إذا كـــــــان یجـــــــب علیـــــــك قطـــــــع رحلتـــــــك ولـــــــم تعـــــــد إلـــــــى الامـــــــارات 
ــــــــت ســــــــتتحملها لــــــــو عــــــــدت  العربیــــــــة المتحــــــــدة ســــــــنكون مســــــــؤولین فقــــــــط عــــــــن التكــــــــالیف المكافئــــــــة التــــــــي كن

 عربیة المتحدة.إلى الامارات ال
ــــــــى جــــــــواز الســــــــفر أو التأشــــــــیرة  عــــــــدم قــــــــدرتك علــــــــى مواصــــــــلة الســــــــفر بســــــــبب -5 اخفاقــــــــك فــــــــي الحصــــــــول عل

 التي تحتاجهما لرحلتك.
تكـــــــــالیف عودتـــــــــك المقصــــــــــودة إلـــــــــى الامـــــــــارات العربیــــــــــة المتحـــــــــدة إذا دفعنـــــــــا تكــــــــــالیف الســـــــــفر الإضــــــــــافیة  -6

 إلیك لایقاف رحلتك.
مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –رة فــــــــــي صـــــــــــفحة یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكو 

 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.
 

 المطالبات المطلوبة للقسم ج ما یلي: اتإثباتتشمل 
  السفر (فاتورة تأكید، تذاكر سفر)تكالیف اثبات 
 .فواتیر ووصولات المصاریف الخاصة بك 
  بیــــــــة المتحـــــــــدة أو الحـــــــــالات یؤكــــــــد مـــــــــا یلــــــــي: الحاجـــــــــة لعودتـــــــــك إلــــــــى الامـــــــــارات العر أي خطــــــــاب رســـــــــمي

 الطارئة في الخارج.
ـــــــم ـــــــا  یرجـــــــى العل ـــــــك حســـــــب الظـــــــروف، وفـــــــي كلت ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى ل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل بأنن

 الحالتین سوف نتصل بك.
 

 فوات موعد المغادرة -1القسم د
 1المشمولة بالتغطیة بموجب القسم دما الأمور 
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ـــــــــوارد فـــــــــي جـــــــــدول ـــــــــغ ال ـــــــــدفع لغایـــــــــة المبل والإقامـــــــــة الإضـــــــــافیة المعقولـــــــــة  رالســـــــــف لتكـــــــــالیفالمنـــــــــافع  ســـــــــوف ن
ـــــــــم تـــــــــتمكن مـــــــــن الوصـــــــــول إلـــــــــى  نقطـــــــــة التـــــــــي تتحملهـــــــــا للوصـــــــــول إلـــــــــى وجهـــــــــة ســـــــــفرك التـــــــــي حجزتهـــــــــا إذا ل

 المغادرة النهائیة لرحلة الذهاب أو الإیاب من أو إلى الامارات العربیة المتحدة بسبب:
  الجویـــــــة (باســـــــتثناء الظـــــــروف الجویــــــــة بســــــــبب ســـــــوء الظـــــــروف  المواصـــــــلات العامـــــــةفشـــــــل فـــــــي خـــــــدمات

 معدات؛ أو تعطلالمعرفة ككوارث طبیعیة) أو إضراب أو عمل صناعي أو 
 هــــــــذا لا یشــــــــمل نفــــــــاذ  اشــــــــتراك المركبــــــــة التــــــــي تســــــــافر فیهــــــــا فــــــــي حــــــــادث أو تعرضــــــــها لعطــــــــل میكــــــــانیكي)

  رغة).ثقبها أو البطاریة الفا خلو هواء الاطارات أوالوقود أو الماء أو الزیت في مركبتك أو 
 

  1ما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم د
 أیة مطالبات ناشئة عن كارثة طبیعیة أو رماد بركاني تحمله الریاح. -1
ــــــــــدما لا  -2 ــــــــــات عن ــــــــــة مطالب ــــــــــك الأولیــــــــــة أی ــــــــــى وجهــــــــــة مغادرت ــــــــــدیك الوقــــــــــت الكــــــــــافي للوصــــــــــول إل ــــــــــوفر ل یت

 للدخول في أو قبل الوقت الموصى به.
ــــــــدما  -3 ــــــــات عن ــــــــة مطالب ــــــــل المناســــــــبة لا تحصــــــــلأی ــــــــة خطیــــــــة مــــــــن شــــــــركة أو هیئــــــــة النق ــــــــى موافق تحــــــــدد  عل

 سبب التأخیر ومدة التأخیر.
ــــــــات تنشــــــــأ عــــــــن تعــــــــرض مركبتــــــــك لعطــــــــل -4 ــــــــة مطالب ــــــــدیم اث أی ــــــــادراً علــــــــى تق بــــــــات میكــــــــانیكي إذا ام تكــــــــن ق

ـــــــل  ـــــــد وبـــــــأن أیـــــــة تصـــــــلیحات قـــــــد نفـــــــذت مـــــــن قب یـــــــدل علـــــــى أن المركبـــــــة تعمـــــــل وتـــــــتم صـــــــیانتها بشـــــــكل جی
 تمدة.جهة تصلیح مع

مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 ما یلي: 1إثباتات المطالبات المطلوبة للقسم دتشمل 
 (فاتورة تأكید، تذاكر سفر) اثبات تكالیف السفر 
 .فواتیر ووصولات المصاریف الخاصة بك 
  تأخر وصولك ومدة التأخیر. سببیؤكد خطاب رسمي 

ـــــــم ـــــــا  یرجـــــــى العل ـــــــك حســـــــب الظـــــــروف، وفـــــــي كلت ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى ل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل بأنن
 الحالتین سوف نتصل بك.

 
 تأخر السفر -1القسم ه
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 1المشمولة بالتغطیة بموجب القسم هما الأمور 
ـــــــافع  ـــــــوارد فـــــــي جـــــــدول المن ـــــــة المبلـــــــغ ال ـــــــة مـــــــن أو إلـــــــى رت تـــــــأخإذا ســـــــوف نـــــــدفع لغای ـــــــك الدولیـــــــة النهائی مغادرت

ســـــــــــاعات  6الامـــــــــــارات العربیـــــــــــة المتحـــــــــــدة بالطـــــــــــائرة أو البـــــــــــاخرة أو الحافلـــــــــــة أو القطـــــــــــار لمـــــــــــا یزیـــــــــــد عـــــــــــن 
ـــــــــــة) أو  ـــــــــــة ككـــــــــــوارث طبیعی ـــــــــــة المعرف ـــــــــــة (باســـــــــــتثناء الظـــــــــــروف الجوی بســـــــــــبب بســـــــــــبب ســـــــــــوء الظـــــــــــروف الجوی

 إضراب أو عمل صناعي أو تعطل معدات.
تتأخرهـــــــا، طالمـــــــا أنــــــــك تـــــــذهب فـــــــي الرحلــــــــة  ســـــــاعات كاملــــــــة 6تـــــــرة مكونــــــــة مـــــــن ســـــــوف نـــــــدفع منفعــــــــة لكـــــــل ف

 في نهایة المطاف.
 

  1ما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بشأنها بموجب القسم ه
أیـــــــة مطالبـــــــات مبلـــــــغ التحمـــــــل الـــــــوارد فـــــــي جـــــــدول المنـــــــافع لكـــــــل شـــــــخص مـــــــؤمن لـــــــه ولكـــــــل حادثـــــــة  -1

 لریاح.أو رماد بركاني تحمله ا كارثة طبیعیةناشئة عن 
لا تصــــــــــل فــــــــــي رحلتــــــــــك إلــــــــــى نقطــــــــــة المغــــــــــادرة الدولیــــــــــة فــــــــــي أو قبــــــــــل الوقــــــــــت  أیــــــــــة مطالبــــــــــات عنــــــــــدما

ـــــــة بنـــــــاءً  ـــــــدیم مطالب ـــــــى مـــــــؤهلاً لتق ـــــــك تبق ـــــــادر علـــــــى الوصـــــــول، فإن ـــــــر ق ـــــــك، إذا كنـــــــت غی المحـــــــدد (ومـــــــع ذل
علــــــــى الظــــــــروف التــــــــي منعتــــــــك مــــــــن الوصــــــــول. یرجــــــــى الاتصــــــــال بأمیریكــــــــان هــــــــوم اشــــــــورانس كومبــــــــاني 

 قشة الظروف والحصول على استمارة المطالبة للنظر في مطالبتك).(فرع دبي) لمنا
ــــــــل المناســــــــبة تحــــــــدد  ــــــــة خطیــــــــة مــــــــن شــــــــركة أو هیئــــــــة النق ــــــــى موافق ــــــــدما لا تحصــــــــل عل ــــــــات عن ــــــــة مطالب أی

 سبب التأخیر ومدة التأخیر.
ــــــــــى الاســــــــــتثناءات العامــــــــــة المــــــــــذكورة فــــــــــي صــــــــــفحة  ــــــــــة لمزیــــــــــد مــــــــــن  )–(یرجــــــــــى الرجــــــــــوع إل مــــــــــن هــــــــــذه الوثیق

 الأمور غیر المغطاة.التفاصیل حول 
 ما یلي: 1إثباتات المطالبات المطلوبة للقسم هتشمل 
 (فاتورة تأكید، تذاكر سفر) اثبات تكالیف السفر 

 خطاب رسمي یؤكد سبب تأخر وصولك ومدة التأخیر.
ـــــــم ـــــــا  یرجـــــــى العل ـــــــك حســـــــب الظـــــــروف، وفـــــــي كلت ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى ل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل بأنن

 صل بك.الحالتین سوف نت
 

 المقتنیات الشخصیة والأمتعة -1القسم و
 1المشمولة بالتغطیة بموجب القسم وما الأمور 
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مبــــــــــــالغ الأشــــــــــــیاء التــــــــــــي تحمــــــــــــل أو ترتــــــــــــدى عــــــــــــادةً مــــــــــــن قبــــــــــــل المســــــــــــافرین لاســــــــــــتخداماتهم ســــــــــــوف نــــــــــــدفع 
ـــــــــافع للاشـــــــــیاء المملوكـــــــــة  ـــــــــي جـــــــــدول المن ـــــــــغ المحـــــــــدد ف ـــــــــة المبل ـــــــــدفع لغای ـــــــــة. ســـــــــوف ن ـــــــــاء الرحل الشخصـــــــــیة أثن

 لمستعارة أو المستأجرة) من قبلك والتي تفقد أو تسرق أو تتلف خلال رحلتك.(غیر ا
 

 یرجى العلم بما یلي:
  .یــــــــــتم یعتمــــــــــد الــــــــــدفع علــــــــــى قیمــــــــــة الممتلكــــــــــات فــــــــــي الوقــــــــــت الــــــــــذي تفقــــــــــد أو تســــــــــرق أو تتضــــــــــرر فیــــــــــه

 عمر الممتلكات.لالاقتطاع مقابل التلف والبلى الناشئ عن الاستخدام وفقد القیمة نتیجة 
 فــــــــــي جــــــــــدول  واحــــــــــد أو زوج أو طقــــــــــم مــــــــــن الأشــــــــــیاء لشــــــــــئ الــــــــــذي ســــــــــندفعه مبلــــــــــغ الأقصــــــــــىال یحــــــــــدد

 .)--(المنافع. یرجى الرجوع إلى تعریف "زوج أو طقم" في صفحة 
  یحـــــــــدد المبلـــــــــغ الأقصـــــــــى الـــــــــذي ســـــــــندفعه للأشـــــــــیاء الثمینـــــــــة والمعـــــــــدات الالكترونیـــــــــة/ غیـــــــــر الالكترونیـــــــــة

ء الثمینـــــــــة والمعـــــــــدات الالكترونیـــــــــة/ غیـــــــــر الأشـــــــــیا فـــــــــي جـــــــــدول المنـــــــــافع. یرجـــــــــى الرجـــــــــوع إلـــــــــى تعریـــــــــف "
 .)--(الالكترونیة " في صفحة 

 
 الأمتعة المتأخرة -2القسم و

 2ما الأمور المشمولة بالتغطیة بموجب القسم و
فــــــــي حــــــــال تــــــــأخرت  هامــــــــةمقابــــــــل شــــــــراء أشــــــــیاء  جــــــــدول المنــــــــافعســــــــوف نــــــــدفع لغایــــــــة المبــــــــالغ الظــــــــاهرة فــــــــي 

 ساعات. 6ر من إلى رحلتك الدولیة لأكث أمتعتك في الوصول
التــــــأخر مــــــن شــــــركة الطیــــــران  یتوجــــــب علیــــــك الحصــــــول علــــــى اقــــــرار خطــــــي بطــــــول مــــــدة أنــــــهبیرجــــــى العلــــــم 

 المعنیة أو شركة النقل وعلیك الاحتفاظ بكافة الوصولات للأغراض الهامة التي تقوم بشرائها.
ـــــــــل الأمتعـــــــــة المتـــــــــأخرة ـــــــــغ دفعنـــــــــاه مقاب ـــــــــوم باقتطـــــــــاع أي مبل ـــــــــم نق ـــــــــك بشـــــــــكل دائ ـــــــــغ  إذا فقـــــــــدت أمتعت مـــــــــن المبل

 الذي دفعناه لمطالبة الأمتعة كاملة.
 
 

 جواز السفر ووثائق السفر الأخرى -3والقسم 
 3والمشمولة بالتغطیة بموجب القسم ما الأمور 

لتكـــــــالیف اســــــــتبدال الأغـــــــراض التالیــــــــة التـــــــي تعــــــــود فــــــــي جـــــــدول المنــــــــافع  المبلــــــــغ الظـــــــاهرســـــــوف نــــــــدفع لغایـــــــة 
 و تضررها خلال رحلتك:ها أو سرقتها أفقدملكیتها إلیك في حال 
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 جواز السفر؛ 
 تذاكر السفر؛ و 
 .التأشیرات 

تكلفـــــــة اســـــــتبدال جـــــــواز ســـــــفرك تشـــــــمل التكـــــــالیف الضـــــــروریة والمعقولـــــــة التـــــــي تـــــــدفعها فـــــــي  یرجـــــــى العلـــــــم بـــــــأن
ــــــــــة  الخــــــــــارج المرتبطــــــــــة ــــــــــك بــــــــــالودة إلــــــــــى الامــــــــــارات العربی بالحصــــــــــول علــــــــــى جــــــــــواز ســــــــــفر بــــــــــدیل للســــــــــماح ل

ـــــــــد یشـــــــــمل تكـــــــــالی ـــــــــى القنصـــــــــلیة و ف االمتحـــــــــدة (وهـــــــــذا ق تكـــــــــالیف جـــــــــواز الســـــــــفر الطـــــــــارئ لســـــــــفر المدفوعـــــــــة إل
بنــــــــاءً علــــــــى عــــــــدد الســــــــنوات  -ذاتــــــــه). تحتســــــــب مطالبــــــــة فقــــــــد أو ســــــــرقة جــــــــواز الســــــــفر طبقــــــــاً لتــــــــاریخ انتهائــــــــه

 حسب القیمة الأصلیة. المتبقیة لمفعول جواز السفر الأصلي، ترد النسبة غیر المستخدمة
 

 3و،2، و1أنها بموجب الأقسام وما الأمور التي لن تحصل على تغطیة بش
ـــــــ -1 ـــــــق هـــــــذا فق ـــــــة (ینطب ـــــــه ولكـــــــل حادث ـــــــافع لكـــــــل شـــــــخص مـــــــؤمن ل ـــــــوارد فـــــــي جـــــــدول المن ـــــــغ التحمـــــــل ال ط مبل

 )3وفي حال مطالبتك بموجب القسم 
 التي تتركها دون مراقبة في مكان عام. الملكیة -2
جــــــــــواز  أیـــــــــة مطالبـــــــــة مقابــــــــــل فقـــــــــد أو ســـــــــرقة المقتنیــــــــــات والأمتعـــــــــة الشخصـــــــــیة والأمــــــــــوال الشخصـــــــــیة أو -3

ســــــــاعة مــــــــن اكتشــــــــافها والتــــــــي لا  24الشــــــــرطة بهــــــــا فــــــــي غضــــــــون  الســــــــفر ووثــــــــائق الســــــــفر التــــــــي لا تبلــــــــغ
 تحصل على تقریر من الشرطة بشأنها.

ـــــــــغ شـــــــــركة  -4 ـــــــــي لا تبل ـــــــــات والأمتعـــــــــة الشخصـــــــــیة الت ـــــــــأخر المقتنی ـــــــــد أو ســـــــــرقة أو ت ـــــــــل فق ـــــــــة مقاب ـــــــــة مطالب أی
ــــــــة بشــــــــأنها ــــــــل المعنی ــــــــي لا تحصــــــــل  ســــــــاعة مــــــــن 24فــــــــي غضــــــــون  الطیــــــــران أو شــــــــركة النق اكتشــــــــافها والت

ــــــــى تقریــــــــر بشــــــــأنها. إذا لــــــــوحظ فقــــــــد أو ســــــــرقة أو تضــــــــرر ممتلكاتــــــــك بعــــــــد مغادرتــــــــك المطــــــــار، علــــــــى  عل
الاتصــــــــال بشــــــــركة الطیــــــــران خطیــــــــاً مــــــــع تقــــــــدیم كافــــــــة تفاصــــــــیل الحادثــــــــة فــــــــي غضــــــــون ســــــــبعة أیــــــــام مــــــــن 

 مغادرة المطار والحصول على تقریر خطي بذلك. 
لا تبلـــــــــغ ممثـــــــــل القنصـــــــــلیة فـــــــــي موطنـــــــــك بهـــــــــا فـــــــــي غضـــــــــون  أي فقـــــــــد أو ســـــــــرقة لجـــــــــواز ســـــــــفرك والتـــــــــي -5

 ساعة من اكتشافها والتي لا تحصل على تقریر بشأنها. 24
أي فقـــــــــــد أو ســـــــــــرقة أو تضـــــــــــرر یلحـــــــــــق بالأشـــــــــــیاء الثمینـــــــــــة والمعـــــــــــدات الالكترونیـــــــــــة/ الأخـــــــــــرى التـــــــــــي لا  -6

 تحملها في حقیبة یدك أثناء سفرك في مواصلات عامة أو طائرة.
صـــــــــندوق ووثـــــــــائق الســـــــــفر التـــــــــي لا تحملهـــــــــا معـــــــــك إلا إذا تـــــــــم حفظهـــــــــا فـــــــــي  الأمـــــــــوال وجـــــــــوازات الســـــــــفر -7

 حفظ آمن.
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لبطاقاتـــــــك المدینـــــــة  اســـــــتخدام احتیـــــــالي مـــــــن قبـــــــل شـــــــخص غیـــــــر مصـــــــرح لـــــــه المطالبـــــــات الناشـــــــئة نتیجـــــــة -8
 أو الدائنة.

المطالبـــــــــات التــــــــــي لا تكــــــــــون قــــــــــادراً فیهــــــــــا علــــــــــى تقــــــــــدیم وصــــــــــولات أو اثباتــــــــــات ملكیــــــــــة مناســــــــــبة حیثمــــــــــا  -9
 لأغراض المطالب بها.یكون مناسباً ل

 كسر الأغراض الهشة أو كسر المعدات الریاضیة اثناء استخدامها. -10
ــــــــــاجم عــــــــــن الخــــــــــدش أو التجــــــــــوف -11 ــــــــــر صــــــــــالح للاســــــــــتخدام  الضــــــــــرر الن ــــــــــك الشــــــــــيء غی إلا إذا أصــــــــــبح ذل

 نتیجة ذلك.
 الخسارة الناجمة عن اختلاف أسعار الصرف. -12
 أي جهاز آخر.إذا تأخرت أو حجزت أمتعتك من قبل الجمارك أو الشرطة أو  -13
 فقدان المجوهرات (غیر خواتم الزواج) أثناء السباحة أو المشاركة في الریاضات والأنشطة. -14
یـــــــــنجم عــــــــــن تســـــــــرب مســــــــــاحیق أو  الخســـــــــائر الناجمـــــــــة عــــــــــن تعطـــــــــل میكـــــــــانیكي أو كهربــــــــــائي أو ضـــــــــرر -15

 سوائل تحمل في أمتعتك.
حواســـــــــــیب اللوحیـــــــــــة) فقـــــــــــد أو ســـــــــــرقة أو تضـــــــــــرر الهواتـــــــــــف الجوالـــــــــــة (بمـــــــــــا فیهـــــــــــا الهواتـــــــــــف الذكیـــــــــــة وال -16

ــــــــــــــة والأســــــــــــــنان  ــــــــــــــة والنظــــــــــــــارات الشمســــــــــــــیة والنظــــــــــــــارات الطبی والعدســــــــــــــات اللاصــــــــــــــقة وعدســــــــــــــات القرنی
الاصــــــــــطناعیة والمعینــــــــــات الســــــــــمعیة والاطــــــــــراف الصــــــــــناعیة واللوحــــــــــات والأجهــــــــــزة المنزلیــــــــــة والــــــــــدراجات 

لقطــــــــــع الهوائیــــــــــة وملحقاتهــــــــــا والمركبــــــــــات التــــــــــي تعمــــــــــل بالمحركــــــــــات وملحقاتهــــــــــا (بمــــــــــا فیهــــــــــا المفــــــــــاتیح) و 
بطبیعتهــــــــــا (أي التــــــــــي یمكــــــــــن أن تتحلــــــــــل أو تــــــــــتعفن  والمعــــــــــدات البحریــــــــــة أو الأغــــــــــراض القابلــــــــــة للعطــــــــــب

 أو التي لا تبقى  كما هي بعد مدة طویلة كالطعام).
مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 

 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.
 

 هامة:معلومات 
 عـــــــن ممتلكاتـــــــك كمـــــــا لـــــــو أنـــــــه غیـــــــر مـــــــؤمن علیهـــــــا  التصـــــــرف بصـــــــورة معقولیـــــــة للبحـــــــث یجـــــــب علیـــــــك

 وعدم تركها دون مراقبة أو بعیداً عن النظر في مكان عام؛
  .ـــــــــــد ســـــــــــفرك ـــــــــــة/ الاخـــــــــــرى والمـــــــــــال معـــــــــــك عن ـــــــــــة والمعـــــــــــدات الالكترونی ـــــــــــك حمـــــــــــل الأشـــــــــــیاء الثمین علی

والأشــــــــــــیاء الثمینــــــــــــة والمعــــــــــــدات  ركوعنــــــــــــدما لا تكــــــــــــون مســــــــــــافراً، قــــــــــــم بحفــــــــــــظ أموالــــــــــــك وجــــــــــــواز ســــــــــــف
 معك في كافة الأوقات أو قم بتركها في صندوق حفظ آمن؛ الالكترونیة/ الاخرى
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 ـــــــــــة الخســـــــــــائر والســـــــــــرقات ـــــــــــغ عـــــــــــن كاف ـــــــــــك التبلی ـــــــــــأخیر إلـــــــــــى الســـــــــــلطات المعنیـــــــــــة  علی أو حـــــــــــالات الت
 ساعة من الحادثة؛ و 24والحصول على تقریر خطي بشأنها في غضون 

  م اشـــــــــورانس كومبـــــــــاني (فـــــــــرع دبـــــــــي) بكافـــــــــة المســـــــــتندات التـــــــــي تحتاجهـــــــــا علیـــــــــك تزویـــــــــد امیریكـــــــــان هـــــــــو
والوصــــــــــولات  للتعامــــــــــل مــــــــــع مطالبتــــــــــك بمــــــــــا فیهــــــــــا تقریــــــــــر الشــــــــــرطة وتقریــــــــــر عــــــــــدم ضــــــــــبط الملكیــــــــــة

 المتعلقة بالأشیاء المطالب بها حسب ما یعمل به.
 

 ما یلي: 3إلى ه  1للأقسام من هإثباتات المطالبات المطلوبة تشمل 
 تقریر الشرطة -تلكات أو الأموالفقد أو سرقة المم 
 تقریــــــــر عــــــــدم ضــــــــبط الملكیــــــــة، تــــــــذاكر الطیــــــــران،  -فقــــــــد أو تلــــــــف أو تضــــــــرر نــــــــاجم عــــــــن شــــــــركة الطیــــــــران

 وبطاقات الأمتعة
 ــــــــران ــــــــل شــــــــركة الطی ــــــــأخر مــــــــن قب ــــــــران،  -الت ــــــــأخیر مــــــــن شــــــــركة الطی ــــــــى طــــــــول مــــــــدة الت ــــــــد خطــــــــي عل تأكی

 تذاكر الطیران، بطاقات الأمتعة، وصولات المشتریات الطارئة
 ــــــــى جــــــــواز  -فقــــــــد أو ســــــــرقة جــــــــواز الســــــــفر ــــــــات الاضــــــــافیة للحصــــــــول عل ــــــــر الشــــــــرطة، وصــــــــولات النفق تقری

 سفر بدیل في الخارج
 قیمة وملكیة الممتلكات والأموال اثبات 

بأنـــــــه إذا لـــــــم یكـــــــن بمقـــــــدورك تـــــــوفیر أي مـــــــن التقـــــــاریر أعـــــــلاه، قـــــــد یحـــــــق لـــــــك تقـــــــدیم مطالبـــــــة  یرجـــــــى العلـــــــم
صــــــــــول علــــــــــى المســــــــــتندات الضــــــــــروریة. یرجــــــــــى الاتصــــــــــال بنــــــــــاءً عــــــــــاى الظــــــــــروف التــــــــــي منعتــــــــــك مــــــــــن الح

ــــــــــاني ــــــــــك الظــــــــــروف والحصــــــــــول علــــــــــى اســــــــــتمارة  بامیریكــــــــــان هــــــــــوم اشــــــــــورانس كومب ــــــــــي) لمناقشــــــــــة تل (فــــــــــرع دب
  المطالبة للنظر فیها.

 
 الحوادث الشخصیة -ز القسم

 تعریفات متعلقة بهذا القسم
 الحادث

 ن یمكن تحدیدهما.حدث معین مفاجئ وغیر متوقع، خارج الجسم، ویقع في وقت ومكا
 فقدان طرف

ــــــــــد الكلــــــــــي والــــــــــدائم لاســــــــــتخدام  ــــــــــد أو أعلــــــــــى الرســــــــــغ أو الكاحــــــــــل أو الفق ــــــــــدان الــــــــــدائم بــــــــــالبتر الفعلــــــــــي عن الفق
 الطرف.
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 فقدان البصر
ــــــــــین أو  ــــــــــا العین ــــــــــد المــــــــــادي لكلت ــــــــــین. الجــــــــــزء الجــــــــــوهري الفق ــــــــــا العین ــــــــــي للابصــــــــــار بإحــــــــــدى أو كلت ــــــــــد الفعل الفق

ـــــــــه أن یصـــــــــبح البصـــــــــر بعـــــــــد الحـــــــــاد ـــــــــاس ســـــــــنیلین للبصـــــــــر بعـــــــــد  3/6ث بدرجـــــــــة یقصـــــــــد ب ـــــــــل علـــــــــى مقی أو أق
ــــــــــــاس ســــــــــــنیلین للبصــــــــــــر  3/6 التصــــــــــــحیح بالنظــــــــــــارات أو العدســــــــــــات اللاصــــــــــــقة ( عنــــــــــــد الدرجــــــــــــة علــــــــــــى مقی

قــــــــدم یمكــــــــن للشــــــــخص العــــــــادي الــــــــذي لا یعــــــــاني مــــــــن فقــــــــد  3یمكــــــــن للشــــــــخص أن یبصــــــــر شــــــــيء علــــــــى بعــــــــد 
 قدم). 60البصر رؤیته على بعد 

 العجز الكلي الدائم
شـــــــخص مـــــــؤمن لـــــــه مواصـــــــلة العمـــــــل ملائـــــــم لـــــــه نتیجـــــــة التـــــــدریب أو التعلـــــــیم أو العمـــــــل علـــــــى أن  عـــــــدم قـــــــدرة

 تستمر حالة عدم المقدرة تلك طوال الحیاة.
 

 الأمور المشمولة بالتغطیة بموجب القسم ز
  المبــــــــالغ الظــــــــاهرة فــــــــي جــــــــدول المنــــــــافع إلیــــــــك (أو لأي منفــــــــذ أو مــــــــدیر تركــــــــة فــــــــي لغایــــــــة ســــــــوف نــــــــدفع

ــــــــك) إذا تعرضــــــــت ــــــــاءل حــــــــال وفات ــــــــؤدي بمعــــــــزل عــــــــن أي ســــــــبب آخــــــــر حــــــــادث اثن ــــــــذي ی ــــــــك وال ــــــــى  رحلت إل
ـــــــى واحـــــــد أو أكثـــــــر  ـــــــاریخ 12الأمـــــــور التالیـــــــة بعـــــــد ال ـــــــي  شـــــــهر مـــــــن ت الحـــــــادث: فقـــــــد طـــــــرف (الطـــــــرف یعن

 )؛ذراع أو ید أو ساق أو قدم
 فقدان البصر؛ 
 ؛ أوالعجز الكلي الدائم 
 .وفاة عرضیة 

ـــــــــم ث الشخصـــــــــیة لكـــــــــل مـــــــــؤمن لـــــــــه خـــــــــلال مـــــــــدة بأننـــــــــا ســـــــــندفع مقابـــــــــل منفعـــــــــة واحـــــــــدة للحـــــــــواد یرجـــــــــى العل
 التغطیة المحددة في شهادة تأمینك.

مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 بمطالبات القسم ز المشورة المتعلقة
المشورة للسؤال عن   6111 509 4 971+رع دبي) على الرقمن هوم اشورانس كومباني (فیرجى الاتصال بـ أمیریكا

 بالسرعة التي تحتاج تقدیم مطالبة فیها.
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 النفقات القانونیة -حالقسم 
 ح الأمور المشمولة بتغطیة القسم

ـــــــة الناشـــــــئة نتیجـــــــة التعامـــــــل  ـــــــافع مقابـــــــل النفقـــــــات القانونی ـــــــغ الظـــــــاهر فـــــــي جـــــــدول المن ســـــــوف نـــــــدفع لغایـــــــة المبل
ــــــــــات ال ــــــــــاء  تعــــــــــویض وتعویضــــــــــات الأضــــــــــرارمــــــــــع مطالب ــــــــــك أو مرضــــــــــك أو غصــــــــــابتك أثن الناشــــــــــئة عــــــــــن وفات

 رحلتك.
 

 ح الأمور غیر المشمولة بالتغطیة بموجب القسم 
 أیة تكالیف ومصاریف قانونیة لم نوافق على قبولها خطیاً. -1
بــــــــأن  أو إذا اعتقــــــــدنا أیــــــــة مطالبــــــــة نعتقــــــــد أو یعتقــــــــد ممثلنــــــــا القــــــــانوني بــــــــأن الاجــــــــراء قــــــــد لا یكــــــــون ناجحــــــــاً  -2

 تكالیف اتخاذ الاجراء ستكون أعلى من المردود.
تكــــــــــالیف تقــــــــــدیم مطالبــــــــــة ضــــــــــدنا أو إیــــــــــه آي جــــــــــي ترفــــــــــل أو وكلائنــــــــــا أو ممثلینــــــــــا أو ضــــــــــد أي مشــــــــــغل  -3

أو ناقــــــــــل أو أي شــــــــــخص ســــــــــافرت معــــــــــه أو  رحــــــــــلات أو وكیــــــــــل ســــــــــفریات أو مــــــــــزود خــــــــــدمات الاقامــــــــــة
 رتبت للسفر معه.

 علیك دفعها.أیة غرامات أو عقوبات أو تعویضات أضرار  -4
تكـــــــالیف تقـــــــدیم أیـــــــة مطالبـــــــة مقابـــــــل اصـــــــابة بدنیـــــــة أو خســـــــارة أو ضـــــــرر تتســـــــبب بـــــــه أو تتعلـــــــق بعملـــــــك  -5

 التجاري أو مهنتك أو أعمالك.
 أیة مطالبات تنشأ عن حیازتك أو استخدامك أو عیشك في أي أرض أو في أي مبنى. -6
بالمحركــــــــــــات أو  أیــــــــــــة مطالبــــــــــــة تنشــــــــــــأ عــــــــــــن امتلاكــــــــــــك أو حیازتــــــــــــك أو اســــــــــــتخدامك لمركبــــــــــــة مدفوعــــــــــــة -7

 قارب أو طائرة من أي وصف أو حیوانات أو أسلحة ناریة أو أسلحة.
 یوم من وقوع الحادثة. 180أیة مطالبة یتم التللیغ بها بعد أكثر من  -8
ـــــــــات تنشـــــــــأ  -9 ـــــــــة مطالب ـــــــــم بشـــــــــراء  عـــــــــن اصـــــــــابتك أو احتضـــــــــارك نتیجـــــــــة أی ـــــــــم تق للریاضـــــــــات الشـــــــــتویة إذا ل

 تغطیة الریاضات الشتویة الإضافي.
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مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –لرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة یرجــــــــــى ا
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 
 

 معلومات هامة
 .ستكون لنا سیطرة كاملة على أي ممثلین قانونیین معینین وأیة إجراءات 
  اتباع مشورتنا أو مشورة وكلاءنا في التعامل مع أیة مطالبة؛ وعلیك 
 ــــــــ ــــــــدفع علیــــــــك ب ــــــــك أن ت ــــــــك ممكنــــــــاً. علی ــــــــى كــــــــان ذل ــــــــع مصــــــــاریفنا مت ــــــــة لاســــــــترداد جمی ذل الجهــــــــود المعقول

 لنا أیة مصاریف تستردها.
 

 حالمشورة المتعلقة بمطالبات القسم 
للسؤال عن المشورة   6111 509 4 971+یرجى الاتصال بـ أمیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي) على الرقم

 م مطالبة فیها.بالسرعة التي تحتاج تقدی
 
 

 اختطاف الوسیلة الناقلة -طالقسم 
 طالمشمولة بالتغطیة بموجب القسم  الأمور

ســــــــندفع المبلــــــــغ الاجمــــــــالي الظــــــــاهر فــــــــي جــــــــدول المنــــــــافع إذا تــــــــم اختطــــــــاف الطــــــــائرة أو البــــــــاخرة التــــــــي تســــــــافر 
 ساعة. 24فیها لما یزید عن 

حـــــــول المـــــــدة التـــــــي اســـــــتمر لمعنیـــــــة بوجـــــــوب حصـــــــولك علـــــــى تأكیـــــــد خطـــــــي مـــــــن شـــــــركة النقـــــــل ا یرجـــــــى العلـــــــم
 فیها الاختطاف.

مـــــــــــن هـــــــــــذه الوثیقـــــــــــة لمزیـــــــــــد مـــــــــــن  –یرجــــــــــى الرجـــــــــــوع إلـــــــــــى الاســـــــــــتثناءات العامـــــــــــة المـــــــــــذكورة فــــــــــي صـــــــــــفحة 
 التفاصیل حول الأمور غیر المغطاة.

 
 طللقسم  الاثباتات المطلوبة

 (فاتورو تأكید، تذاكر طیران) اثبات السفر 
 .خطاب رسمي یؤكد مدة الاختطاف 
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مسجلة بموجب القانون الإتحادي لدولة الإمارات العربیة   شركة (فرع دبي)، كومباني  أمیریكان ھوم أشورانس
 یولیو 6، بتاریخ 613392)، رخصة تجاریة رقم 79، رقم القید بھیئة التأمین (2007لسنة  6المتحدة رقم 

2008  . 

 
 

 

ـــــــم یرجـــــــى ـــــــا  العل ـــــــك حســـــــب الظـــــــروف، وفـــــــي كلت ـــــــدعم مطالبتـــــــك وذل ـــــــائق ثبوتیـــــــة أخـــــــرى ل ـــــــب وث ـــــــا قـــــــد نطل بأنن
 الحالتین سوف نتصل بك.

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ملخص بیانات الاتصال
 إیه آي جي ترفل -المساعدة

 602 747 1273 (0) 44+ ت: 
 935 376 1273 (0) 44+ف: 

 uk.assistance@aig.comبرید الكتروني: 

 
 ایام في الاسبوع 7ساعة في الیوم طوال  24تستقبل المكالمات على مدار 

 
 امیریكان هوم اشورانس كومباني (فرع دبي) -المطالبات

 6111 509 4 971+: ت
 4018 601 4 971+: ف

 me@aig.com-terservicecen برید الكتروني:
 ، دبي، إ.ع.م. 40569، ص.ب 27مجمع فندق ذا إتش، المركز التجاري الاول، الطابق  العنوان:

 مساءً  5صباحاً و  8الخمیس ما بین الساعة  تستقبل المكالمات من الاحد إلى

mailto:uk.assistance@aig.com
mailto:servicecenter-me@aig.com
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